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YileHbI pelaKIMOHHOM KOJIJIeTUH

A6umnasa I'eopruii BanepbsinoBud (P®, r. YIIbSHOBCK) — JIOKTOp FOPHINYECKHX HAayK, mpodeccop
AsaksiH Py6en OcunoBuy (Apmenus, T. EpeBan) — JOKTOp I0pHANYECKUX HAYK, Ipodeccop, akagemuk MAHOB, akagemuk
BceeapmsiHckolt Akagemun 1mpo6iieM HalMOHaIbHOM 6€3011acHOCTH

AiibatoB Maromeanabu Maromeamup3soesuy (PO, P. Jlarectan) — TOKTOp IOPHANYECKUX HAYK, Ipodeccop
Axwmenos I'epman M6parnmoBuy (I'epmanust, KeMHHIT) — JOKTOP (DHUIIONOTHIECKHX HAYK, podeccop
Babasia Amxena Bragncnasosaa (PO, . [ISTHropck) — JOKTOP NEAarOrHYecKux Hayk, mpodeccop
Bba6kuna Exatepuna Cepreesna (P®, r. Xa6apoBck) — JOKTOp HHIONIOrHYECKUX HAYK, AOLEHT

Banyra Anacracus AxarosnbeBHa (P®, r. MockBa) — ZOKTOP (UIONOTHYECKHX HAYK, JOLEHT
Benouepkosuu Jlenuc BanepseBud (P®, r. XabapoBck) — KaHAUIAT IOPUIUIECKHX HAYK, JOLEHT
Buprokos [TaBen Hukonaesud (PD, r. BopoHex) — JOKTOp FOPUANYECKHX HayK, mpodeccop

BypubaeBa Maiinypa A6unbraesHa (Ka3axcran, r. ActaHa) — KaHAMAAT GUIONOTHIECKUX HAYK, JOLEHT
Beicrpait Enena Bopucosua (P®, r. YensiOHHCK) — ZOKTOp IeJarornyeckux Hayk, podeccop

Baxku6os Manuk [xamanytaunosuy (P®, P. Jlarectan) — kanauaaT GUI0I0rHYECKUX HAYK, TOLEHT
BacwueBuu I'puropuii Anekceeud (benapych, r. MHHCK) — JOKTOp IOpHANYECKUX HAYK, Ipodeccop
BacunseB Cepreit Bnagumuposud (P, r. IICKOB) — TOKTOp IOPHAMIECKHX HAYK, Ipodheccop

BacuiseB ®@enop Iletposuy (PP, r. MockBa) — JOKTOP IOPHIMIECKHX HAYK, Ipodeccop

Bononmna JTroqmuna Hukonaesra (P, r. Benropos) — ZOKTOp Mefarornueckux Hayk, mpodeccop
Boxpsiniesa Esrenns Banepsesta (P®, Camapa) — Z10KTOp (GUIOIOrHYECKHX HAYyK, podeccop

TacanoBa Y3nunar YcmanoBna (P®, r. Maxaukaina) — Z0KTOp (GHIOIOrHYeCKHX HayK, npodeccop
I'pebennnkoBa Beponnka Muxaiinosna (P®, r. KpacHonap) — ZOKTOp Iearornueckux Hayk, mpodeccop
I'pomoB Binagumup I'ennagbeBud (PD, r. CapaToB) — JOKTOp IOPHANYECKUX HAYK, podeccop

T'yceitno I'apyH-Pammn A6xyn-Kansiposud (P®, r. Maxaukaina) — JOKTOp (GHIOIOrHYECKHUX HAayK, Ipodeccop
I'ypesuuy JIio60Bs CtenanoBHa (P®, r. Mocksa) — JOKTOp (HHIONIOrHYECKUX HAYK, JOLEHT

Jeprauesa Upuna BnagumuposHa (P®, r. MockBa) — JOKTOp (HDHIIONOrHYECKUX HAyK, Ipodeccop
Jlxadapos Tenbman ['amzara ority (Asep6aiimkan, . Baky) — 1oKTop (HHIONOrHYecKuX HayK, podeccop
Jyne6osa Mpuna (CnoBaxus, r. Bparuciasa) — PhD

ExoBa Tarbsina BnagumuposHa (P®, r. OpeHOypr) — ZOKTOp IeJarornueckux HayK, JOLEHT

Enudannesa Haranus 'ne6osna (PD, r. Mocksa) — 10KTOp (GuI07I0rH4ecKuX HayK, npodeccop
XKamynnunos Bukrop Huxonaesuu (Kasaxcran, r. [TaBnoaap) — kKaHAuAAT I0pUANYECKUX HAyK, podeccop
3ym6ynuaze Us T'ypamosna (Ipy3usi, r. Kyrancu) — 10KTOp QHIONOrHYECKUX HAYK, IIpodeccop
Ho6parumos XKamananen Noparumosnd (KazaxcraH, Acrana) — JOKTOp FOPHANYECKUX HAyK, podeccop
Kawmunckas Enena Ans6eproBHa (P®, r. MockBa) — JOKTOp KyJIbTYPOJIOTHH, KAaHIHWAAT IIEAarOrnuecKux HayK, nmpodeccop
Kuxsunze Mura xumineposHa (I'pysus, r. Kyraucu) — 1okrop ¢uaonsornieckux Hayk, npodeccop
Kosanenko Bagum Hukonaesuu (P®, r. Bosirorpaj) — JOKTOp IOpUAHYECKUX HAYK, podeccop
KosxesuukoB Ouner Anekcanaposud (P®, r. Ekarepun6ypr) — JOKTOp I0pHIMYECKUX HAYK, Ipodeccop
Kopuryrosa Onsra HukonaesHa (P®, r. Cankr-Iletep6Oypr) — JOKTOp IOpHANYECKUX HAYK, podeccop
Komrapuas Ceeriiana AnekceeBHa (P®, r. benropos) — 10KTop (QHI0I0rHYeCKUX HayK, mpodeccop
Kporenko HMpanna A6ecanomoHa (I'py3us, r. Kyraucu) — JoKTOp (HHIONOrHYECKUX HAyK, podeccop
Kpyse Bopuc Anexcanaposud (PD, r. Ilepmb) — ZOKTOp Mearoruyeckux Hayk, npogdeccop

Kynpsiuesa Exarepuna JIbBoBHa (I'epmanus, r. ['10CTp0O) — KaHAWAAT II€AArOrUYECKUX HAYK, JOLEHT
Jlazapesa Jlapuca Biaagumuposna (P®, r. Biragumup) — Z10KTOp IOpUIMYECKHX HAyK, podeccop
MaromenoBa Tamapa H6parumoBra (P®, P. Jlarectan) — JOKTOp IEAAroruuecKux Hayk, npodeccop
Mansipuyk Haranbs Hukonaesra (P®, r. TIoMeHB) — IOKTOp NMEIarOrHYECKHX HAYK, JOLECHT

Mawmmuposa Kynam Hyp6eprenosra (Kazaxcras, r. AMathbl) — KaHIUAAT MEIarOTHYECKHX HAYK, JOLCHT
Mapkosa Enena MBanoBHa (P®, r. Ilerpo3aBojck) — 0KTOp (GuiIonoruiyeckux HayK

Maxos Anexcanup Cepreesuu (P®, r. MockBa) — JOKTOp NeJarorudeckux HayK, JOLEHT

Marnosen Acust OxeanoBHa (P®, r. EkatepuaOypr) — 1OKTOp FOPUANYECKHX HAYK, JOLEHT

MensaukoB Hukonait Hukonaesua (P®, r. MockBa) — JOKTOp FOPUANYECKHX HAYK, JOLEHT

Mertpesemu Megnes I'nBuesna (I'py3us, . TenaBu) — JOKTOp NEAAarorHYecKHX HayK, mpodeccop

Musnssesa Tartbsina @enoposua (PD, r. Mocksa) — ZOKTOp IOPUIHYECKHX HAYK, podeccop, 3aciyKeHHblil opuct PO
Mupsoes Maxmamuapud Caiiouy (PD, r. Mocksa) — ZOKTOp IeJarorndeckux Hayk, npodeccop
MuponoB Anatonuit Hukonaesuu (P®, r. Mockpa) — 1OKTOp IOPUAMYECKHX HAyK, mpodeccop
Muxaiinosa Exarepuna BiagumuposHa (PD, r. MockBa) — IOKTOp FOPHIHYECKHX HAYK, JOLEHT
Muxansuyk Tamapa I'puropsesna (benopycns, r. Moruies) — Kanau1aT QHIONOrHYECKHX HAYK, TOEHT
Hapxuesa dnopa Cynrtan roi3sl (Azepbaiipkan, r. baky) — noktop ¢unonornyeckux Hayk, npodeccop
Hacumnos Unemar Caxustymiosuy (Pecny6iauka bamkoprocTan, r. Yda) — gokrop dunonornueckux Hayk, npodeccop
He6parenko I'ennanuii I'ennanseBud (PO, r. PoctoB-Ha-J[0HY) — ZOKTOp IOPUIMYECKHX HAYyK, mpodeccop
Hukonaituenko Bukrop Bukroposnu (P®, r. CapaToB) — 10KTOp FOPHAMYECKUX HAYK, IIpodeccop

Oransin Tatbsina boprcoBna (P®, r. PocToB-Ha-J[0HY) — JIOKTOp NeJarOriyecKuX HayK, JOLEHT
OxopokoBa Bapsapa BopucosHa (P®, r. SIkyTck) — TOKTOp (DHIIOJIOTHYECKHX HAYK, Mpodeccop
Ocranosuy Urops I0peeBuy (PO, r. ExatepunOypr) — ZOKTOpP IOPHANYECKUX HAYK, HJOLEHT

ITaBnoBa Onbra AnekcanznpoBHa (P®, r. KpacHomap) — Z0KTOp (GuII0IOrHYecKuX HAYK, JOLEHT
IMankparoBa CBeriiana AnatonbeBHa (P®, r. Cankr-ITerepOypr) — ZOKTOp (GUIOIOTHIECKHX HayK, JOLEHT
TemkoBa Xpucruna BsiuecnaBoHa (P®, r. BopoHesk) — JOKTOp IOPHANYECKHX HAYK, Ipodeccop
TpaBoB Muxaun Anekcauaposud (P®, r. Ilys) — ZOKTOp IeJarornyeckux Hayk, mpodeccop

Pakuruna Csernana Bnagumuposhna (P®, r. Bonrorpam) — DOKTOp (GHIOIOTHYECKUX HAYK, JOLEHT

P3aeB ®uxper Ynnrus orny (Azepbaiimkan, r. baky) — nokrop dunonornyeckux Hayk

CaeukapéB Butanmii ['ennanpeBuy (PO, r. Maiikomn) — JOKTOp MEAAarornueckux Hayk, npodeccop
Cenornoepa Haranns AnaronsesHa (P®, r. EkarepunOypr) — J10KTOp I1e1arornyeckux HayK, JOLEHT
CepebpennnkoBa AnHa BanepseBHa (P®, r. MockBa) — ZOKTOpP IOPUIHYECKHX HayK, mpodeccop

Cupora Enena Bnaguvmunposna (MouioBa, T. belblibl) — KaHANIAT GUIOIOTHIECKHX HAYK, JOLECHT
Co6saun Penop Manosuu (PP, r. Benaropoa) — IOKTOp Mefarornyeckux Hayk, npodeccop

CynranbaeBa Xanuca Bamuesna (P®, r. Yba) — 1okTop GHI0I0rHIECKUX HAYK, TOLEHT

CymaueB Anekceii Butanbeud (P®, r. XanTbI-MaHCHIICK) — JOKTOP IOPHINYECKHX HayK, Ipodeccop
Cyxominna Tatbsina AnexcanznpoHa (P®, r. Camapa) — TOKTOp (GUIOIOTHYECKHX HAayK, JOLEHT
®emenko Tarbsina Cepreesra (P®, r. MockBa) — JOKTOp NMEIarorHyeckKiX HayK, JOLECHT

Xanudaesa Amxena Kyp6anosna (P®, P. Jlarectan) — 1OKTOp I0pHIMYECKUX HAYK, Ipodeccop

Xamenu Morangam Moxcen Amu (Upaw, r. Terepan) — kanauaar Guioiornueckux Hayk

Xsan Jlrogmuina bopucosna (Y36ekuctan, r. Hykyc) — KaHIMaaT neAarornyeckux Hayk, npodeccop
Yucnos Anexcanap MBanosud (P®, r. TioMeHb) — JOKTOp IOPHANYECKUX HayK, Ipodeccop

IBeroBa Haranbs Cepreesna (P®, r. Cankr-IlerepOypr) — ZOKTOpP (QHIOIOrHYECKUX HAYK, TOLEHT
IlarkoBckas Tatbsina BnagumuposHa (P, r. PoctoB-Ha-/loHYy) — JOKTOp I0PHANYECKUX HAYK, Tpodeccop
IImaunnuna-1ln6enko Cernana BuranbeBHa (P®, r. OMCK) — JIOKTOp MENAarOrHYecKuX HAyK, JOLEHT
Illep6akoBa Enena Eprenbesna (PO, r. Huxuuit HoBropom) — JOKTOp meaarorndeckux Hayk, npodeccop
D63eeB Mypar Maromenosud (P®, r. KapagaeBck) — JOKTOp IeJarorndeckux Hayk, nmpogeccop
SlkoneBa Hanexna Onerosna (P®, r. KpacHozap) — IOKTOp Meaarorn4eckix Hayk, nmpogeccop
SImanernunoBa Iammuaa AnexcanaposHa (P®, r. ExatepuHOypr) — JOKTOp MEAarornyeckix Hayk, JOLEHT
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OUJIOJOI'MYECKUE HAYKH

JAmutpues U.C.
MukpoanaxpoHHIeCKHe H3MEHEHUS B TI1arOJIbHOM JIEKCHKE PYCCKOTO
A3bIKa Ha IIpUMepe MpeauKaTa 630ymams

JpeeBa Ix.M., Acnanssn P.M.

Mudonornyeckue ajuTiO3MBHBIE IMEHA COOCTBEHHBIE M CITOCOOBI MX TIepeady Ha S3bIK TIepeBo/Ia

Kpacnoméxon E.B.
W3zader B KypICKOM SI3BIKE U €r0 AHAJIEKTaxX

CoaomonoBckas A.JL.
.HI/I‘IHOCTHOC nu KyHBTypHO-O6y0JIOBJIeHHOC B TOIIOCEC OTBETA HA BI)ICKa3aHHy}O
N npez{nonaraeMon KpI/ITI/IKy B HepeBOI[‘ICCKI/IX r[apaTeKCTax

Hoaynuna O.C., llerunnna H.H.
OCOOEHHOCTH CUTYaTHBHOTO MapKETHHI'a B KOHTEKCTE OOE b
cOOpHO ApPreHTHHBI Ha YeMITHOHATe Mupa 1o GyToomy 2022

BenozepoBa M.C., Aradonosa O.U., [lepyukas T.B., Mamkosa E.B.
®Dpazeoa0ru3Mbl ¢ KOMIIOHEHTOM-300HUMOM B aHIJIMHCKOM U PYCCKOM SI3bIKaxX

Ilepynkas T.B., KysbmuueBa B.A., [Ilunu U.A., lo6opoBuy A.H.
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKUE OCOOEHHOCTH NepeBoaa
Ha3BaHW{ aHIJIOS3BIYHBIX XYJ0KECTBEHHBIX (QHIBMOB

IINamxosa B.H.
CeMaHTHYECKUN aHAINU3 NOHITHH «CBUMIETENbY» U «OUEBUIIEIN
B PYCCKOM SI3BIKE, «Witness» U «eye-witness» B aHTIMICKOM SI3bIKE

bakuposa JI.P.
FpaMMaTI/I‘IeCKI/Ie KOHCTPYKIHUH CO 3HAUYCHUEM BPEMCHH HaA 3aHATUAX T10
PYCCKOMY SI3BIKY KaK MHOCTPAHHOMY Ha dTare JT0BY30BCKOU MOATOTOBKHU

bo3uen A.T., Yaariaokos B.X., lanosa 3.U., Ompoena K.B.
CpaBHUTENBHBIN aHAIN3 BPEMEHHBIX CHCTEM aHTIIMHCKOTO M Ka0apAHHO-YePKECCKOTO S3BIKOB

Hlajixyraunosa T.H.
Onomarones Kak 3(QEeKTHUBHOE CPEACTBO CO3/IaHUS YCIEIIHBIX PEKJIAMHBIX IPOIYKTOB

Banman ILII.
XO0JIOKOCT B COBPEMEHHOW TPAHCIIATOIOTHHI

ToJumaposa /I3.B.
KoruuTtusHas meradopa Kak MapKep JIUTapPHOCTH S3bIKOBOM JIMYHOCTU

JIn Kanp
CeMaHTUUECKUN MOTEHIIAAT YaCTUIILI «TOUYHO

Kopocresnesa B.A.
KonTeket ynorpednenust TepMuHOB cricket B unauiickux CMU

(ma mpumepe The Times of India, The Hindu, Indian Express)

Ban UyHbxyH
Bnusinue pycckoil turepatypsl Ha HAIHOHAJBHYIO KYJIbTYPY
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Moaskora E.B., CagbikoBa H.A., @ajizyniiuna U.H.
PeueBas KynpTypa COTPYIHUKOB OPTaHOB BHYTPEHHUX JEJI, O0YUArOINXCS
10 OCHOBHBIM IIPOTpaMMaM MpoQecCHOHATEHOTO 00yIeHus

Jlanmosa A.C.
SI3pIKOBas penpe3eHTalus reHaepHoro GakTopa B )KEHCKOM Mpo3e

MEKCHKaHO-aMEPHUKAHCKOU JIUTePaTypPhl

Huxyutuna T.X.
ITocnoBUIBI-OMOIEN3MBI B COBPEMEHHOM MEIUATEKCTE: JICKCUKOTpadraeckas HHTepPIIPETAIIHS

Tyry36aesa O.B.
[pobmema n3ydeHus A36IKOBOI JITIHOCTH 1 OCOOCHHOCTH €€ MCCIICIOBAHMS

Xycun Yyt ®utpu Unnax Capu, Ilonuasckas H.B.

CoumnanbHble Meana 1 ae3urdopmaltis (MHIOHE3UICKuit ciyvaii Bo BpeMs manaemun COVID-19)

JApooununa F0.C., ®enopona H.A.
K Bompocy 0 ponu ceHcaToB Kak crocoda paciiupeHus KOJIMYeCTBCHHOW HOMUHAITUY S3bIKa

Kaobaxosa C.A.
MoOTUBBI KPUMHUHAJIBHOI'O CIOKETa B NO3AHUX NpousBeaeHusx B.M. [llykimnHa

HEJAT'OT'MYECKHUE HAYKHU

Bacroxkos C.H.
«ChatGPT» kak HHCTPYMEHT HOBBIIIEHNS MOTHBALIAH
K YYCHHIO CTYICHTOB KOJUICIKEH K.JI. TPAHCTIOpTa

Hoparumon U.D., Paxumos M.HU., YTerenosa H.P.
Tennenun pazputus pumKuTan-cropra B Tarapcrane

Ka3zoepos I1.H.
dopMUpoBaHHE TICUXOAUATHOCTUUECKOW KOMITETCHTHOCTH TICHUTCHIIUAPHBIX TICHXOJIOTOB
B paboTe ¢ IUI[AMHU, COBEPIIUBIINMH HACUIILCTBEHHBIC TPECTYIUICHHSI

J3yranosa JI.M., Kyprosa A.3.
K ocobenHocTsiM GpopmupoBanus mpohecCHOHATHHOTO O0IIeHUS
CTy/ICHTa-MeJIMKa B YCIOBHSX MOJUSA3BIYHON CpeJibl HA YPOKaX WHOCTPAHHOTO S3bIKa

Jsmnenko A.H., UBanmoBa B.A.
Oco0eHHOCTH pa3BUTHS HPAaBCTBEHHBIX KA4eCTB Yy 00yUAIONINXCS C HAPYIIIEHHEM MHTEIUIeKTa

Yaiikuna K.B., Mouanuna M.B., YckoBa A.A., Anekcanaposa B.IO.
OO6pazoBaTenbHast pOOOTOTEXHHUKA KaK CPEICTBO PA3BUTHS TEXHUIECKOTO
MBIIUIEHNS 00YYaIOIINXCS B YUPEXKISHUAX JOTOJIHUTENEHOTO 00pa30BaHMs

Bacenkos H.B., Cearosa H.B., MapTbsanos O.II.,
Munubaes J.111., CaapikoBa A.M., Cynraryyuiun P.U.
Bocnpustre aganTHBHOTO CIIOPTa B CPEICTBAX MAacCOBOM MH(pOpMauu

dateeB U.A.
Crparerust BHeIpeHHUS CUIIOBBIX TPEHUPOBOK B TOJITOCPOTHBIH
TUTaH MOJITOTOBKU MOJIOZIBIX UTPOKOB B PerOu
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MucbaxoB A.A., UoparumoB U.®D., bauennna E.A.,
Xakumon W.III., BaauneBa A.M., XucamueB .M.
Hcropus 1 mepCcreKTHBEI Pa3BUTHS MOIMYJISIPHOTO BUAA CIIOPTA «(PUIKUATAI-UTPHD)

Mengenes I1.C., UnpucoBa A.A., AkBa3oa E.O., Cyo0oTun B.S1.
VYipapieHue MOTHBALIMEH IIeIaroriueCKUX pabOTHHKOB B 0011€00pa30BaTEIbHOM OpraHU3aliu

Tapoees /1.B.
O HEKOTOPKBIX acCIICKTax pa3pa60T1<1/1 JIMYHOCTHO-KOMIIETEHTHOCTHOM MOJCIN HACTaBHUKA
B KOHTCKCTEC HpO(I)eCCI/IOHaJ'IBHOFO CaMOoOIIpeaACICHUs CTYACHTOB BbICIINX yTIC6HLIX SaBeI[eHI/Iﬁ

Y:xan Cunbioii, Cepreesa M.T'.
AHanu3 KapThl 3HAHUN TPY TOCTPOSHUH TPACKTOPHH Pa3BUTHA UG POBOI TPAMOTHOCTH YIUATEIS

Yucrorpanosa O.A.
DopMupoBaHHE MEKKYIbTYPHON TOIEPAHTHOCTH KaK OCHOBBI () (EKTHBHOM
aJlanTalyy CTyJCHTOB B COLMOKYJIBTYPHOE U 00pa30BaTEIbHOE IPOCTPAHCTBO

Jlonatun JI.A., BacenkoB H.B., Yymapun H.A., A3uzoBa U.H.
K mpo6neme noBBITIeHNS MOTUBAITUH K 3aHATHSIM (PU3HUECKON KyIbTYpOil CTYyIEHTOB

KoneBa B.A., TomusioBa A.E.
AI[)Z[I/ITI/IBHI)IC JIa3CPHBIC TCXHOJIOTUU KaK IPHUMCP UCIIOJIb30BaHUA
MaTeMaTHKH BHE IITKOJIBHOM 00111e00pa30BaTeIbHOM MPOrpaMMBbI

Caunbix E.I'.
Takconomust JI. JIu @uHKa 1 BO3MOKHOCTH €€ peanu3anus
B 00yUYCHHUH C MCIIOJIb30BaHHeM HHCTpyMeHToB Moodle

JIn Xaiicsa, lllnaarman MLK.
Ananm3 3¢ peKTHBHBIX 00pa30BaATEIHHBIX YCIOBUI MTPETIOAaBaAHIS
KHUTAKCKOTO S3bIKa KaK HHOCTPAaHHOTO

Y:xkan Cunbioii, Cepreesa M.T'.
AHanu3 COBpeMEHHBIX UCCIIe0BaHUI MPoOIeMbl U(YPOBOI TPaMOTHOCTH TIE€IarOTOB

Bbonnapesa I'.A.
HmmepcuBHBIE TEXHOJIOTHH B COBPEMEHHOM BBICIIEM NMPO(ECCHOHAIBLHOM 00pa30BaHUN

Baii KyiiBai
HUccnenoBanne npuMeHEHHs TEXHOJIOTHH MYJIbTUME A B ONOIHOTEKaX
KUTalCKHUX U POCCUIICKUX YHHBEPCUTETOB

CrapoayoueBa M.A.

MeTo MKy IPOTHBOICHCTBUS PACIIPOCTPAHCHHUIO UICOJIOTUH TEPPOpHU3Ma
B 00pa30BaTEIbHBIX OPraHU3aIHSIX BBICIIETO 00pa30BaHUsI

1 IpOeCCHOHANIbHBIX 00Pa30BaTEIbHBIX OPraHU3aINAX

Xapuenko H.JI., Bargacaposa U.10., Ecunos P.A., TokapeBa A.A., Aturaes A.C.
dopmMupoBaHHE TOTOBHOCTH OYIyIIUX IEJaroroB K UCIOIb30BAHUIO
UKT B pabore ¢ obyqaromumucsi ¢ OB3

IOPUINYECKHUE HAYKHN

3eitnanoabieBa A.B., Kasruna JI.A.
IIpo6reMHBIe BOTIPOCH! peaTi3aiiii HECOBEPIICHHOIECTHIMH
KOHCTUTYILIMOHHOTO TIpaBa Ha npoTecT B Poccuiickoit denepannu
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Homxkenko H.U., Kynpsimnua E.A., JIaxosa A.W., Hukutun A.C.

K Bompocy 0 kprMHHAIM3alUK B POCCUHCKOM YTOJIOBHOM 3aKOHOAATEIHCTBE
JEUCTBUN TPETHUX JIUI] 10 CO3AAHUIO ICUXOTPABMUPYIOLIEH CUTYALINH

npu yOUHCTBE MaTEePhi0 HOBOPOXKJICHHOTO PeOCHKA

AunekceeBa 10.b., llla6apos /1.B.
Hudposusanmst opraHoB mpokypaTypsl Poccrn B coBpeMeHHOH
00IIECTBEHHO-9KOHOMUYECKOW (hOpMAITUK: BO3MOKHOCTH U TICPCIICKTUBBI

Hoarux K.A., Bparep /.K.
[Ipunyxnenue, kak GaxTop MPOBEACHUS CICIACTBCHHBIX JICHCTBHIMA

CrapoayoueBa M.A.

Cy6’beKTI)I HpOTHBOI{CﬁCTBHH PacupoCTPaAHCHUIO UACOJIOTUH TCPPOpH3Ma B 06pa3OBaTGJ'H>HI)IX
OopraHu3anusax BBICHICTO O6p330BaHI/I$I u HpO(beCCI/IOHa.]'H)HLIX O6pa3OBaTCJ'II)HI>IX OpraHuvs3anuax

AJexkceenko E.A.

K Bompocy o npaBoBoOM peryIupOBaHUH B3aUMOJACHCTBUS M MEXaHU3ME

€ro peaju3alfy B AeSITET-HOCTH OPTaHOB MTPOKYPATypPHl U OPTaHOB ITyOIUIHOM
BJIACTH B cepe 3alIuTHI MPaB ¥ CBOOOJ YEIIOBEKA U TPaXKTaHUHA

Aagpumona A.C.
Hcropus 6aHKpOTCTBA U 0O€ECTIeUNTENHHBIX Mep B Poccum:
TOYKH IIEPECEUCHHUS U MapajIeId C COBPEMEHHOCTbIO

Annynosa E.A.
Knaccudukarus npecTyIuieHu, mocsIralonux Ha KOHCTUTYITHOHHBIC
npaBa ¥ CBOOOIBI YEIOBEKA U TPaXKIaHUHA

Koxos JI.B.

YTroyI0BHAas: OTBETCTBEHHOCTH 34 BOBJICUEHUE HECOBEPLICHHOJIETHUX

B COBEpILECHUE NIPECTYIIEHUI U PABOHAPYLIEHUIN 3KCTPEMUCTCKOU
HaIpaBIECHHOCTH C UCTIOJIb30BAHUEM COBPEMEHHBIX HHTEPHET-TEXHOIOTHIA

I'araynaun 3.1
O HEKOTOPBIX MpodIIEMax rocyJapCTBEHHOTO OOBUHEHUS B Cy/IE
10 JIeJIaM O IPECTYIUICHHUSIX TEPPOPUCTHIESCKON HANPaBICHHOCTH

J3yraes B.A.
OO6b1uHOE IpaBo oceTuH r1azamMu M.M. Kosanesckoro

HNBanos P.M.
XapakTepucTHKa Mep KOHCTUTYITHOHHO-TIPABOBOH 3aIIUTHI
JIeTel, HaXOIAIIMXCS B COIMAIBLHO OIACHOM IIOJIOKEHUN

Mymnaaos LILII., Tagaes X.M., Haunos LK.
[IpoGieMbl MHAVMBUAYATN3AMN HAKA3aHUS 32 COBEPILCHIE
MPECTYIUIEHUH TEPPOPUCTUUECKON HAITPABIEHHOCTU

Prioknna K.B.
IIpuHIuMIEI IpaBOCY 1M B IEATEIBHOCTH KOMMEPUYECKUX CYAOB B Poccuiickoil umnepun

Eropos H.A.
[Ipobnemaruka yBenTu4eHUs EPUOA TTOIO3PUTEIBLHOCTH CIEIOK NPH JUTUTEIBHOM
HEBO3MOXKHOCTH WHHUIIMUPOBAHUS MPOLIEAYPhl OAHKPOTCTBA KPEIUTOPOM
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OUJTOJOI'NMYECKHUE HAYKH

JImumpues U.C., npenooasamens, acnupanm,
Hauyuonanvnutii uccnedosamensbckuil ynugepcumem Bolicuias wikona IKonomuku

MukpoanaxpoHnyecKkue M3MeHeHNs B IJIaroJIbHOI JIEKCHKE PycCKOro
SI3bIKA HA MPUMepe NPeINKaTa 630yMams

AHHOTAIUSA. CTaThs MOCBALICHA aHAIU3Y JIEKCUKOTPAapUUECKUX HCTOYHUKOB, B KOTOPHIX OIKCAHO 3HAYECHHUE
riarona 630ymamsy. Llenbio naHHo# paboTHI SBIAETCS aHaIH3 MUKPOIUAXPOHUYECKUX CIBUTOB B INIarOJIbHON JIEK-
CHKE Ha TpUMepe JaHHOW JeKceMbl. MaTepmanoM wuccienoBanus siBisercs poman M.IO. JlepmontoBa «I'epoit
HAILIET0 BPEMEHW», YTO 00YCIOBJIECHO OJIM30CTHIO SI3bIKA MUCATENS K TpeOOBaHUAM COBPEMEHHOW HOpMBI. IIpakTu-
YyecKasi 3HaUMMOCTh CTaThU 3aKJIIOYAaeTCsl B TOM, YTO JAaHHBI MaTepral MOXKET OBITh MCIOJB30BAaH Ha MpaKTHYe-
CKUX 3aHATUAX 1O «JluTeparypoBeneHuIO» B By3ax U Ha ypOKaxX PYCCKOTO SI3bIKA U JIUTEPATYPhl B TyMaHUTAPHBIX
KJlaccax CpeIHEH IIKOJIbI IPU aHaIM3€e JIUTEPaTypHOro s3bika XX Beka B LIEJIOM U 513bIKa KOHKPETHOT'O MHCATENs B
yactHOCcTH. [IpousBenenue «l epoii Hamero BpeMeHu» coaepKuT He MeHee 20% KOHCTPYKLUMH U BXOIAMIUX B MX
COCTaB JIEKCEM, YHOTpeOlieHHe KOTOPBIX oTiudaeT HopMy XIX B. oT coBpeMeHHO#. OqHON U3 TOYEK BapHATHBHO-
CTH OKazaics IJIarojl, paccCMaTprBaeMblil B JaHHOU cTaTthe. OIHAKO B X0Je paboThI CO CIOBapHBIMU MCTOYHUKAMU
CTaJIO MOHATHO, YTO HE BCE CIIOBAPU COACPKAT aJJIcKBaTHOE COBPEMEHHON HOPME TOJIKOBAaHHUE: B HEKOTOPBIX CTaTh-
AX HI/I6O BBIACIIACTCA HECOIIPAaBAaHHOC YHCIIO 3Ha‘ICHI/II\/'I, 4acCTb U3 KOTOPBIX OTCYTCTBYET CCrOIHA, JII/I6O MIPUBOAATCA
npumMepsl-mnTrocTparui koHna XVIII — nagana XIX BB., HecrmocoOHBIE OTpaKkaTh BECh CIEKTP COBPEMEHHBIX YIIO-
TpeOIeHHH.

B pesynbrate aHanuza npuMepoB u3 HampoHamsHOTO KOpIyca pyccKOro si3blka ¥ KapToTeku MHcTUTyTa pyc-
ckoro s3pika M. B. B. Bunorpanosa Obiio 00HapYyKeHO, YTO JIEKceMa 630 Mamb B COBPEMEHHOM S3bIKE, B OTIIH-
ymre oT HopMbI X1X B., mproOpena oIleHOYHOCTh M 3aKperniiach B ABYX THITAX KOHTEKCTOB: B OpMyJIe 3ampeTa He
630ymati! ¥ B KOHCTPYKIIMU ¢ HH(UHUTUBOM CO 3HAUCHHUEM HEOJIO0OpPEHUS TOBOPSAIIMM JICHCTBHI COOCCEIHUKA HITH
TPETHETO JIHILIA.

KaroueBble c10Ba: MUKpOJUAXPOHUYECKUE U3MEHEHHUS, [TIaroJIbHAasl JIEKCUKA, JIEKCUKOrpadnuecKrue NCTOYHU-
KU, CTWJINCTHYECKHUE TIOMETHI, JIEKCEMa 830y MaAmb

s uurupoBanusi: Imutpue 1U.C. MukpoanaxpoHUYECKHE U3MEHEHHUS B IJIArOJbHOM JIEKCUKE PYCCKOTO

s3bIKa Ha pUMepe npeaukata B3aymarh // CoBpemenHblii yuensiid. 2023. Ne 4. C. 7 — 12.

Beenenue

B oteuecTBenHo# nctopun u Kynbrype XIX B. 1o
MpaBy 3aHMMaeT ocoboe MecTo. BrnusHue 3To# s3moxu
MBI HaXO/UM M B JIUTEpAType, KOTopas Jlana eil Bech-
Ma MO3TUYHOE Ha3BaHHME — «30JI0TOH Bek». CosnaH-
HBIE B 3TOT NEPHOJ TEKCTBl CETOIHs SIBISIOTCS Kilac-
CHYECKHMHM, a UX aBTOPBI — CO3JIaTENIIMU COBPEMEH-
HOI'O PYCCKOTO JIMTEPAaTYpHOTO sI3bIKA. AKmyains-
Hocmb pabomvl OOYCIOBIIEHA 3HAYEHUEM SI3BIKA XY-
JIO’)KECTBEHHOM JIUTEpaTyphbl, KOTOPBINA CTan AJs Co-
BPEMEHHOI'O YUTATENSl «ICUGLIM UCHOUYHUKOM U 00-
pasyom xyododxcecmeennozo ciosa» [1, c. 45]. Tem He
MeHee MHOTHE HCCIIEZ0BAaTENH OTMEYAIOT 3HAUYNUTENb-
HO€ YHCJIO JIEKCEM M KOHCTPYKIIMHA, KOTOpbIe OTINYa-
I0T TEKCTHl COBPEMEHHBIX MUCATENEH OT MpPOU3BEAE-
HUH Mpo3ankoB U 1o3ToB XIX Beka u HyXOaroTCs B
JMHIBHCTHYECKOM KOMMeEHTapuu [3, 2, 5].

B Xyl10’xeCTBEHHOM JINTEpaType MOI'YyT BCTPEUYaTh-
Csl JIEKCEMBI, KOTOpBIE YTPAaTWJIM CBOE 3HAUYEHUE WU
BBIILIN M3 aKTUBHOTO 3a11aca JIEKCUKH B CBSI3H C yTpa-
TOH peanuil. B xadecTBe npuMepa MOXKHO IPUBECTH
CIIEAyIOIIKE CIIOBA: Jupa (CTPYHHBIN MIMIKOBBINA WH-

CTPYMEHT), cmpans (CTPAHCTBYIOIINE YYKaKH), OOCO-
suxu (00yBb 0€3 roJieHUIN), opams (11axaThb) U Jp.

CymiecTBeHHO OOJIBIIYI0 CIOXHOCTH COCTaBIISIIOT
MUKPOOUAXPOHUYECKUe CIBUTH, 2 IMEHHO HEOOJIbIINe
CEMaHTHYEeCKUe M3MEHEeHHs (JIEKCUYeCKHe W TrpaMMa-
TUYeCKue), (UKCUpyeMble B TEYEHHE OJHOTO-IBYX
CTOJIETHH, T.€. JOBOJBHO HEMPOAOKUTENILHOTO TIe-
puoaa BpeMeHu [6, c. 242]. IHpiMu cioBamu, B XO1€
MIPAKTHYECKOTO aHaHM3a HCCIEN0BAaTeh CTAIKHUBACT-
Csl HE TOJBKO C JICKCHYECKMMU, CUHTAKCUYCCKUMH U
CJIOBOOOPA30BaTEIbHBIMM HM3MEHCHUSMU B CBS3U C
yTpaTol KaKuX-THOO OOBEKTOB PealbHOTO MHpa WIIH
M3MEHEHUSMHU OOIIECTBEHHOTO YKJIaja, HO U C BHYT-
PUA3BIKOBBIMU MPUYMHAMH, KOTOPBIE OYyAyT PaccMOT-
PEHBI IPH aHAITN3E TJIATOJIBHOU JICKCEMBI.

Llenvro naHHO# paboTHI SIBISETCA aHATU3 MOA00-
HBIX U3MEHEHUH B UCTOPUU JIEKCEMBI 630ymamb. Ma-
mepuanom ucciedosanus cayxut pomad M.IO. Jlep-
MoOHTOBa «['epoii Halero BpeMeHu», 4TO 00YCIIOBIIE-
HO OJIM30CTBIO f3bIKA IMUCATEIs K TPEOOBAHHUSIM CO-
BPEMEHHOHN HOPMBI.
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Ipakmuueckasa snauumocms cmamvu 3aKIH0OYacT-
csi B TOM, YTO Pe3yJbTaThHl, MONydYeHHbIE B XOJE HC-
CJIETOBaHMS, MOTYT OBITH MCIIOJIB30BAHBI MPU aHAIH-
3e nuTepatypHoro s3eika XX Beka, Ha MPakTHYECKUX
3aHATHAX N0 «JIuTepaTypoBeneHUIO» B By3aX, a TaK-
K€ Ha ypOKaX PyCCKOTO s3bIKa U TUTEPaTyphl B TyMa-
HUTAPHBIX KJIaccax CpeIHEH IIKOJbI.

OOpateHne K TeMaTHKE HCCIENOBaHUS OOYCIOB-
JIEHO y4JacTueM B ABYX mpoekrtax. IlepBblil U3 HUX —
«®Datanmmct» — 061 3amymieH B llIkone TUHTBUCTHKA
HUY BIID B centsi6pe 2016 roma u cBoeil menbto
0003HaYMII CO3AaHUE pecypca, OOBSCHSIOMETO JEK-
CHYECKHE M TpaMMaTHYeCKhe OCOOEHHOCTH TEKCTOB
XIX B. A yuactue B mpoekTe MHCTUTyTa pycCcKOTO
s3pika uM. B.B. Bunorpagosa mo uzmanuio «Akajne-
MHYECKOTO TOJKOBOTO CJOBapsi PYCCKOTO SI3BIKA»
MTO3BOJIMIIO IPUMEHUTHh METO/BI JIEKCUKOTpahuIecKoi
paboThI pH pelIeHU: MPaKTHUECKON 3a/1a4H.

OBOJIIOLIMOHHBII MYTh aHaJU3UPYEMOro rjaroia
MIPOBOJIUTCSI HA OCHOBE JTAaHHBIX HarumoHambHOTO KOp-
Myca pyCCKOro si3blka (B YacTHOCTH, T'a3eTHOTO, OC-
HOBHOTO U HMCTOPUYECKOIO IOAKOPIYCOB), THAJIEKT-
HBIX clloBapeil um kaproteku HMHcCTUTyTa pycckoro
s3pika uM. B. B. Bunorpanosa.

B3gymats: XIX B. M coBpeMeHHast HOpMa

IlepBoe BXOXKIEHUE JIEKCEMBI 830yMamsb QPUKCUPY-
etcs B moBecT «Daranmcry:

(1) B amy munymy y meHs 6 20106€ nPpOMENbKHYIA
CMPAHHAL MbICTb. NO00OHO Bynuuy, s eé30yman uc-
nulmams cyovoy.

naron 630yman BMecte ¢ WHQUHUTHBOM HCIIbI-
TaTh UCHbIMAMb BXOIAT B COCTAaB TIJIArOJIbHOM KOH-
CTPYKITUHU CO 3HAUYEHUEM ‘PeIlUTh CAeNaTh YTO-1TH00 .
B nmpyrux ¢parmeHTax TeKCTa MBI HaXOAUM TO K€
3HAYCHUE TIIaroya 30yMams.

(2) A, 6visano, mot e2o 630ymaem Opaznumo, max
211a3a KpoBvio U HANbIOMCA, U CetYac 3a KUHIICAI.

OnHako Ha OCHOBAaHMHU JAHHBIX Ta3eTHOTO MOJ-
kopryca HKPS, mo3Bosstomero OIEHHUTh YacTOT-
HOCTB TJIaTOJIOB 830yMambs W pelums, Mbl TIPUXOJIAM
K BBIBOJIY, YTO B TOJOOHBIX KOHCTPYKIHUSX JIeKCceMa
630ymMamp ¢ UTHQPUHUTHBOM B COBPEMEHHOM PYCCKOM
s3bIKE BCTpedaeTcss ropazno pexe (365 pas), B TO
BpeMsl KaK TJIaroj pewums B COUSTAaHUN ¢ HOUHUTH-
BOM uMeeT 155 598 BXOXKIeHUIA.

Ipu moxcuére B popmare words per million (wpm)
YaCTOTHOCTh YHOTPEOJIeHNSI KOHCTPYKIMU «830YMamb
+ INF» cocraBmser 0,48 ciioB, a KOHCTPYKIIUU «pe-
wiums + INF» 203,25 cnos.

IIpu Gonee moaApoOHOM PacCMOTPEHHH TPUMEPOB
HKPS cranoButcs 3aMETHO, YTO JIEKCEMBI 830yManib
U pewums SBISIFOTCSI HEMOJHBIMA CHHOHHUMAaMH, TO-
CKOJIBKY 630yMamb BBIPa)KaeT OLEHOYHOE CYXIEHHE
0 JeicTBUM, Ha3BaHHOM MH(UHUTHUBOM. YacTo Takoe
JehcTBrE JTMOO HE 0/100pseTCs TOBOPSINUM, JIHOO HE
COOTBETCTBYET €T0 OKUJaHHUSIM:

(3) Ecnu sce banku 630ymarom YKIOHUMbCA OM
HOpM 3akona, mo ux O0yoym oicoamv wmpagpol
[[TapnamenTckas rasera, 2019.01].

B nosectn «KusbkHa Mbppn» Haxoaum emé omHo
ynotpebieHue:

(4) Bom ewe umo e30ymanu! [Kasokaa Mbopu].

3aMeTHUM, 9TO B 3TOM MPHUMEPE TIIATOII 830YMANb
ynotpebisiercs: 6e3 uHpuHUTHBA. OIHAKO B COBpE-
MEHHOM PYCCKOM $3BIKE€ Takoe ymoTpeOJeHHe BO3-
MO>KHO JIUIIH TIPU OTIPEAETEHHBIX YCIOBUIX, KOTOPHIE
ObuUIM BBIJIENIEHBl HaMH TpH paboTe ¢ JaHHBIMU
HKPA:

1) B KOHTEKCTE PEIUTMKH-HEOJOOPEHHUS B COCTaBE C
OTHOCHUTEIHHBIM WJIA BOIPOCHTEIHHBIM MECTOMMCHH-
eM ymo («Hezo e30ymanu, a? /eneowc!»),

2) ymotpeOneHue JIEKCeMBbI 830yMams C OTHOCH-
TETBHBIM MECTOMMEHHEM 4#O B COCTaBe NPHUIATOYU-
Horo mpennoxenus: («llomemxun Oenaem 6ce, Umo
e30ymaemy).

OTH ynoTpeOlieHus] OTPAKAIOT HETATUBHYIO He-
OJIOOPUTENBHYIO OIICHKY MPOUCXOAAIINX COOBITHH
WM CaMOYIPABCTBO ACHCTBYIOIIUX JIUII, YTO OTpaska-
€TCSl ¥ B COBPEMEHHBIX YIIOTPEOICHUAX:

(5) HMuww, uezo 630yman (a)! Xoosuas nposokayus
Ha 08yx HOXCKax Oydem cudems doma! [ ApryMEHTHI U
takter, 2001.11]

JJaHHbIEe CHHXPOHHBIX
JIeKCUKOrpaguyecKuX HCTOUYHUKOB

OOpaTuMcst K aHanN3y 3HAYCHUH JIEKCEMBI 830)-
Mamb B COBPEMEHHBIX TOJKOBBIX cioBapsx. B «Cmo-
Bape PYCCKOTO si3bIKa B 4-X TOMax» MOJ| pelakiuen
A.Il. EBreHneBO# BBIAEISIOTCS CIICAYIONIHE TOJIKOBA-
HUS:

1) HEOXKHMIIAaHHO 3aXOTETh YTO-N. caenaTh («B3oy-
Man OH HABeCTNUMb CB0I0 MEMKY, KOMOPYIO He 8Ueil
Jlem NAMHA0Yamo»).

2) ycmap. npunymath («Hy, npaeo, e30yman s
npexpacno!», . Kposutos) [8, c. 112].

3) KaTeropwuecKoe 3amperieHue CaeaaTh YTO-II..
He 630ymati(me) ¢ HEoTp. .

[lepBoe 1 BTOpoe 3HAYEHUS] COOTHOCATCS C ITPHMe-
pamu JIepMOHTOBA, OZJHAKO MPUMEP-HILTIOCTPAIUS KO
BTOPOMY BBI3BIBa€T COMHEHUS: Kak MbI 3Haem, M.A.
KpsutoB 6b11 crapmum coBpemeHnHukoM A.C. Ilym-
KUHa ¥, CIeJ0BaTelbHO, HOCUTEeNneM HopMmbl He XIX
B., a XVIII B. I[To-BuauMomMy, UIMEHHO 3TUM OOBSICHS-
eTcs TOT (aKT, YTO, HECMOTPS Ha MO3UIIMOHUPOBAHHE
JAHHOTO CIIOBAapsi KaK HWCTOYHHMKA, OTPa)Karollero
HOPMBI COBPEMEHHOTO PYCCKOTO JINTEPATypHOTO S3bI-
Ka, MBI BBIHYX/ICHbI TIPU3HATH, YTO U3 3TUX 3HAYCHUU
COXPaHMUJIOCHh TOJIBKO TOCIIE/IHEE: KOPITyCHBIC JIAHHBIC
CBUJICTENILCTBYIOT O TOM, YTO B IIEPBOM 3HAYCHUH,
KaKk Mbl YIIOMHHAJIH DPaHEee, BBICTYIAET IJIaroj pe-
wumy;, BTOpoe ynotpedienne pakTuiecku yTpaueHo.
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Hamnbonee xopomio mpencTaBIeHHONW B COBPEMEH-
HOM SI3bIKE OKa3bIBaeTcsi (JOpMyJia 3ampera ¢ OTpUIla-
HUEM, 4TO noATBepxkaatoT nanusie HKPSI:

(6) Toavko He 630ymaii damv emy pyorv 3a
mpyoui.

B «TonKOBOM ClOBape pycCKOIo SI3bIKa» MOJ pen.
C.U. Oxeroa nu H.IO. IlIsenoBoii yrounsiercst ¢op-
MYJIMPOBKA JIEKCEMBl 830YMamb, B TOIKOBaHUE BHO-
CUTCS OTTEHOK HEOXXHIAHHO TPHUHITOTO PEIIeHUs:
«Bzoyman npoxamumuvca» [10, c. 203]. 3nech BHOBB
npecTaBieHa HHPUHUTHBHAS KOHCTPYKLUS, CXOJHAS
c IpUMepaMu Ha nepBoe 3HadeHue u3 «Cioaps pyc-
CKOTO SI3bIKa B 4-X TOMax».

B Oonee coBpeMeHHOM «AKageMHYECKOM TOJIKO-
BOM CJIOBape PYCCKOTO SI3BIKa», SIBISIOMIEMCS] HICH-
HBIM IPOJOIDKEeHNEM «Maoro akaeMH4ecKoro Cio-
Baps», 3HAUYEHUS JIEKCEMBI 830yMamb JUIIb HE3HAYH-
TEJILHO JIOTIOJHSIIOTCSl WJUTIOCTPAlel yrmoTpeOIeH s
(hopMyIbl KaTeropudecKkoro 3ampeta: «He 630ymaii ¢
HUM 8eCcmu pa3eo80pbl Ha noaumudeckue memuvl» [B.
I'poccman].

JIto6ombITHO, YTO TONBKO B Oosiee panHeMm «Tou-
KOBOM CJIOBape pycckoro s3bika» mnon pen. J.H.
YmakoBa B COOTBETCTBYIOILIEN CIIOBAPHOU CTaThE MbI
HaXOJIUM CTHJIMCTHUYECKYIO ITOMETY HeodoOpum., cp.:
umo mul 830yMaAl 6CMA8ams 8 maxyr paus? Hammane
3TON MOMETHI CBHIETENLCTBYET O TOM, YTO HCCIIEIye-
Mas JekceMa yxke B XX B. B OOJIBIIMHCTBE CBOUX
yHoTpeOIeHni UMela OLIEHOYHOe 3HAUCHHE.

Hawnbonee momHoe M penpe3eHTaTUBHOE TOJIKOBA-
HHUE Na€Tcs B «AKTHBHOM CJIOBape PYCCKOTO SI3BIKa»
nmox pemakiueit FO.Jl. AmpecsiHa, rae Jiekcema 830)-
Mamb UMEeT CIelyrolrue 3HadeHus: 1) pemeHne wc-
TIOJTHUTH JIEHCTBHE, KOTOpoe He OyaerT omo0peHo
okpyxawmumu (Ymo smo mer 630yman no Houam
pabomams?); 2) TPENOCTEPEKESHUE WU 3alpeT Ha
BBHITIOJTHEHNE KOHKpeTHhIX jelictBusi (He 630ymaii
cmbimbest!).

B «Crnosape si3pika [lymkunay mox pea. B.B. Bu-
HOTPaJIOBa TPHUBOJATCS J[BA TOJKOBAHHUS JIEKCEMBI
830yMams, TIEPBOE U3 HUX COOTHOCHUTCS CO 3HAYECHHUS-
MU COBPEMCHHBIX CJIOBapeil: ‘BHE3aIHO PELIUTHCS,
3amymarb caenath 4ro-n.’ («OH e30yman Ovims ee
cynpyzomy). [lo-BuauMomy, 3T0 3HaUE€HUE OBLIO IIEH-
TpanbHbiM Kak st U.A. KpeimoBa, Tak u juiga ero
minagmux coppeMeHHUKOB — A.C. ITymxkuna u M.IO.
JlepmoHTOBa.

Bropoe 3HaueHNe NMEET CTHIIMCTHYECKYIO IOMETY
«yCTapeBIIee»: ‘TMPUHATHE HEOXKHIAHHOTO M Heoboc-
HOBaHHOTO pewmeHus’ («/lodu, ooapenHvlie manam-
Mom, 630ymManu, 4mo CKyOHOCHIb S3blKA ObLIA MOMY
BUHOIO).

AHanmu3 MNPUBEACHHBIX TOJIKOBAaHUH CBUAETEINb-
ctByeT 0 ToM, uto KoHel] XVIII — nauano XIX B. siB-
JIgeTCs KIIFOUYEBOM TOUKOW Ha MyTH 3BOJIIOLMH TilaroJia
630ymamy. J{nga moucka Ooyee paHHUX TOJKOBAHHUH

HEOO0XOIMMO OOpaTHTHCS K UCTOPUYECKUM HCTOUHU-
KaM.
JlaHHbIe TUAXPOHUYECKUX HCTOYHUKOB

WHTepecHbIM oOCTaeTcss BONPOC O COXpPaHEHWUU
Uer HEOKUIAHHOCTH B OoJiee paHHHUX ymnoTpeOIeHu-
SIX JIEKCEMBI.

B «CnoBape npeBHepycckoro sizpika XI-XIV BB.»
nox penakiuedd B.b. Kpeickko 630ymams umeer 3Ha-
YeHHEe ‘TIPUHATH K KaKOW-IIMOO MbICciu . EmWHCTBEH-
HBI TIpEMEp JIEMOHCTPHPYET HEOOS3aTeNbHOCTh MH-
(¢uHUTHBA MIPU OCHOBHOM TIJIarojiie, paBHO KaK U OT-
CYTCTBHE JONOJHUTENBHBIX OTTCHKOB 3HAYCHMS
(KpoMe OCHOBHOTO MEHTAIIBHOTO, CP.. «0Yy3J0yMallb
KHA3B <...> [IPUCIANb Bb PUTOY <...> repbMe 1»).

B kaprorexe MHcTHTYyTa pyccKoro si3bika um. B.B.
BunorpagoBa HaxoauM psii KOHTEKCTOB, MOJITBEP-
KIAMOMINX CBSI3b TJAroyia 630ymams C MEHTAIbHOU
JesITeNbHOCTBIO. Tak, OH ynoTpeOsieTcs: B 3HAYCHUSX
‘moayMatp’, ‘BO3OMHHUTH , ‘BCIOMHUTD :

(7) <...> mnoea uomno o cebe 30ymai.

(8) <...> kHA3bL 3aKPYMUHUICA, CKOPO 630YMAT O
ceaodvoe.

B «Cnosape pycckoro si3pika XVIII B.» npuBoauT-
cs yxe 4 3HaYeHHs, TJie, IOMHUMO OCHOBHOTO 3Haue-
HUS YMCTBEHHOH JeSTETbHOCTH, HAaXOAWM emé IBa
niepuepruiHBIX 3HAYSHUS:

1) mpumymath, BRIMBICIUTE («A 830yman nampuo-
MUYECKOU NPOHCEKM»);

2) pUHATH pelIeHne, 3aX0TeTh («byomo 630yman
OH JICEHUMBCS»).

[ocnennee 3adukcupoBano Taxke B «CroBape
pycckoro s3eika XI — XVII BB.», HO mpumep XV B.,
WUTIOCTPUPYIOIUK ero, He o0janaeT M0CTaTOYHOU
0o0BsICHUTENLHON cHIlol, cp.: «Hoyropommu mpucna-
ma ko BceeBonony, <...> W OHU 30yMauia ¥ PEKOIIa
Bcesonony <...>». CnopHoii oka3biBaercst (opma
30ymauia, TIOCKOIFKY OHa MMEET JIPYroe MpPOMCXOXK-
JIeHHe W, KaK CJeNCTBUE, 3HaUeHHUe: 30ymauia — pe-
3yJlbTaT MO3UIIMOHHOTO 03BOHUEHHS TIYXOro corjac-
HOTO TIPUCTABKH Cb- IIepe]l HadaJbHbIM 3BOHKUM [/1] B
KOpHE, YTO CTaJl0 BO3MOXHBIM TOCTIE TaJIEHUs pery-
IUPOBAHHBIX (Cp. €6a0bOA, ITUMOJNOTUYECKU PpOJI-
CTBEHHOE CJIOBaM cgam, céamambcsi). C TOUKH 3pe-
HUS CEMaHTUKU TIepe]l HaMH Tarkke Apyras Qopma,
TaK Kak B JaHHOM KOHTEKCTE BBICTYMAeT TJaroi, B
KOTOPOM IPHCTaBKA Cb- UMEET 3HaYeHHE COBMECTHO-
CTH, Cp. COBPEMEHHOE cosaoeney, COOCHO8AMENb.

Takum ob6pazom, k Hauany XIX BB. nepudepuiinoe
3HAUYCHHUE ‘PEIINTh’ HAYWHAET BBITECHATH IEHTPATb-
HBIC, CBSI3aHHBIE C YMCTBEHHOW JesTeIbHOCThI0. OT-
YacTu JIAHHBIA TPOIECC MOXKHO OOBSCHUTH TEM, YTO
MPHUCTAaBKa 63- B MHXOATHBHOM 3HAYCHHWU Ha pyOexe
XVIII — XIX BB. Oblla BO3MOXHa B COYETAHHUU C
OONBIIMM YUCIIOM OCHOB, YeM B OoJiee MO3AHUH Ie-
pruox (Cp. YTpadeHHBIH TJaroi e3opemams ‘3anpe-
MaTh’). BmocneacTBuM oHa oOKa3anach BBITECHEHA
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NPUCTaBKaMU 710- W 3d-, & B COBPEMCHHOM S3BIKE YeHUe ‘ToAyMaTh, NpUHTH K MbIcin’. Co BpEMEHEM Y
ylleprKajlach TOJIBKO B IJ1arojiax co 3Hau€HHEM MHTEH- He¢ pPa3BUBAIOTCS IIEPEHOCHBIE 3HAYECHUS, TaK WM
CHUBHOTO Hauaia JAeUCTBUS (Cp. 30y0dopadcums, 83pe- WHa4Ye CBS3aHHBIC C MECHTAIBHOU ACATEIIBHOCTHIO (CP.
6emnv). ‘mpencTaBuTh’, ‘npuaymats’). Cpenu npounx k XVIII
3akiioueHue B. B KayecTBE OJHOTO M3 MepuepuitHBIX BO3HUKAET

B pesynbrare pabotel ¢ Tekctom pomana M.IO. 3HaYCHHUE ‘BO3BIMETH HAMEpPEHWE, PEIINTH , MPEATIO-
JlepMOHTOBa MOXXHO NPUHTH K BBIBOJY, YTO JIEKCEMa Jararomee ynorpebieHue 630ymams ¢ UHOUHUTHBOM.
630ymamp B cepenune XIX B. BeIcTymaer B ynorpeo- Nmenno 3to 3nauenue Ha pyoexe XVII-XIX BB.
JIEHUSAX JBYX THUIIOB: HEUTPAIBHOM «830ymMamb + HA4yHET AKTUBHO BBITECHSATh OCHOBHBIC 3HAUCHUS, a
INF» co 3HadYeHWeM ‘pelIuThCS YTO-IM0O CHIeaTh’ ommxe k cepenuHe XIX B. camo OynmeT 3amemaThes
WM HEOJOOPUTEIBHOM «830yMamb + OTHOCUTEIHHOE rarojamMu nodymams WM 3a0ymams. Kpome Toro,
MECTOMMEHHE YMOo». 630yMamyb B KOHCTPYKUUH C WHPUHUTHBOM HAUUHAET

OpnHako, BOIPEKH HECOMHEHHOMY CXOJICTBY HOPM KOHKYPHPOBATh C IJIarojoM peuiums, KOTOpbIid B XX-
XIX u XXI| BB., MBI BBIHY)KJEHBI [IPU3HATH, YTO JICK- XXI BB. 6yzet kpatHo mpeobianars. Takum oOpazom,
cemMa g30ymams TOMANACT B YUCIO «IOJO3PUTEIb- B COBPEMEHHOM SI3bIKE 630yMamb HE YNOTpeOmseTcs
HBIX» TOoueK. Halm cOMHEHMsI He pacCceuBarOT Haxe HU B OJTHOM M3 CBOMX INPEXHHUX HEHTpalbHBIX 3Haue-
COBPEMEHHBIE TOJKOBBIE CIIOBApU, KOTOPBIE MOMYC- Huid. Joctynuele B HKPS KOHTEKCTHI NOKa3bIBAIOT,
KalOT HETOYHOCTH B OTHOIIECHHH CTHIUCTUYECKOU H 4TO I 630yMamb HanboJiee YacCTOTHBIM OKa3bIBaeT-
MparMaTHYeCKON MPUHAIEKHOCTH JIEKCEMBI, a TaK¥Ke cst 3anpeT He e30ymati(me) (INF)!, a taxxke psa ore-
B BbIOOpE WIIFOCTPAaTUBHOIO MaTepHuaia (B YacTHO- HOYHO-HEOJIOOPUTENBHBIX KOHTEKCTOB, 4acThb U3 KO-
CTH, HpI/IBeIleHHI)II\/'I B paCCMOTPCHHLIX BLIIIC CJIOBap- TOPBIX IMOCTCIICHHO YXOIMWT A3bLIKa. TaK, B IIpuUMEpE
HBIX CTaThsIX HE OTPaXkKaeT COBPEMEHHYIO HOPMY, CP. (9) 630ymame BHOTHE MOXKET OBITH 3aMEHEHO HEO.I-
npumepsl XVIII B. n3 «CnoBaps pycckoro si3pika B 4- HOKPAaTHO BCTPEYAIOIIMMCS CETOMHS TIJIarojoM yoy-
X TOMax»). Mamb.

[Iponuth CBET Ha 3Ty TaliHy HO3BOJHIIO OOpaiie- (9) M uezo e30yman!
HUE K MCTOPUYECKHM CIIOBApSM, HaHHBIM KapTOTEKH (10) Coceo s30yman ceeparums no nouam
HNucruryra pycckoro s3bika uMm. B.B. Bunorpanosa, a BnosHe BO3MOXHO, YTO COBCEM CKOpO CIIEAYIO-
TAKXXC aHAJIM3 TPUMCPOB U3 HaHI/IOHaJ'II)HOI‘O KopIryca MM MPOMEKYTOYHBIM 3TAallOM Ha IIYTH 3BOJIIOIIUU
PYCCKOTO SI3bIKa, B pe3yJIbTaTe YEero yIaaochk Mpociie- JICKCEMBbI 630yMamb CTAHET €€ ymoTpeOJIeHne TOJIBKO
JTUTH DBOJIOIMOHHBINA MyTh JIEKCEMBI 830ymMams. Tak, B COCTABE HMMIIEPATUBHON OTpULATEIBHOU KOHCTPYK-
B MOMEHT cBoeil nepBoi ¢ukcanuu B X B. oHa LIUU C UH(OUHUTHBOM.
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Dmitriev I.S., Lecturer, Postgraduate,
National Research University Higher School of Economics

Microdichronic changes in the Russian verb lexicon: the predicate vzdumat’

Abstract: the article is devoted to the analysis of lexicographical sources, which describe the meaning of the
verb vzdumat’. The aim of this work is to analyze the microdichronic shifts in the verb lexicon on the example of
this lexeme. Lermontov's novel «A Hero of Our Time» is the research object, which is determined by the closeness
of the writer's language to the requirements of the modern norm. The practical significance of the article lies in the
fact that this material may be used in the practical classes of «Literary Studies» in higher educational institutions
and in the lessons of the Russian language and literature in the humanities classes of secondary schools in the anal-
ysis of the literary language of the 19th century in general and the language of a particular writer in particular. The
work «A Hero of Our Time» contains at least 20% of constructions and their constituent lexemes, the use of which
distinguishes the norm of the 19th century from the modern one. One of the points of variation was the verb con-
sidered in this article. However, during the work with dictionary sources, it became clear that not all the dictionar-
ies contain an adequate interpretation of the modern norm: some articles either highlight an unjustified number of
meanings, some of which are absent today, or give examples-illustrations from the late 18th-early 19th centuries,
which cannot reflect the whole range of modern usage.

As a result of the analysis of examples from the National Corpus of the Russian language and the card index of
the V. V. Vinogradov Institute of Russian Language, it was found that in the modern language, unlike the norm of
the 19th century, the lexeme vzdumat’ became evaluative and is fixed in two types of contexts: in the formula for-
bidding ne vzdumay! and in the construction with the infinitive with the meaning of disapproval by the speaker of
the actions of the interlocutor or a third person.

Keywords: microdichronic changes, verbal vocabulary, lexicographic sources, stylistic notes, lexeme vzdumat’

For citation: Dmitriev I.S. Microdichronic changes in the russian verb lexicon: the predicate vzdumat’. Modern
Scientist. 2023. 4. P. 7 — 12.
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/peeea />c. M., 0okmop unonozuueckux nayx, npogpeccop,
Acnanan PM., acnupanm,
Cesepo-Ocemunckuii zocyoapcmeennutii ynugepcumem umenu K.JI. Xemazyposa

an)onornqecmle aJLUTIO3MBHBIE HMEHAa COOCTBEHHbIE M CIIOCOOBI HX nepeaavyu Ha AA3bIK NMepeBojia

AHHOTANUA: TeNTb CTATbHU, MIOCBAIICHHON (PEHOMEHY aJLTIO3MBHBIX MMEH COOCTBEHHBIX, 3aKIFOYACTCA B BBISB-
JieHUH 0COOEHHOCTEH MepeBoa UMEH COOCTBEHHBIX, 00aaronux Mudonoruueckoi pe)epeHInel, B paMKax Xy-
JTO’KECTBEHHOTO IUCcKypca. s peanm3anmy 0003HAU€HHON IIETTH MTOCTABIIEHBI M PEMIAIOTCS 3a/1a4dH, COCTOSINNE B
oTpeieNIeHNH KPUTEepHEeB MU(OIOTHIECKOTO CTaTyca ajUTIO3MBHOTO MMEHH COOCTBEHHOTO; aHAIM3€ OTOOPAaHHBIX
METOJIOM CIUIOIIHOM BBIOOPKH aJUTIO3MBHBIX aHTPOTIOHUMOB, OTCHUIAIOIIMX K MH(OIOrHYSCKUM (PaKTaM; BBHISBIIC-
HUM 3aBHCHMOCTH CIIOCO0a MepeBoAa MHU(OIOTHUYSCKOTO AJLUTIO3MBHOTO MMEHU OT CTCIICHU IMPEICICHTHOCTH HUC-
TOYHWKA pe(epeHIH B UCXOTHOM SI3BIKE U SI3bIKE IMepeBojia. Kak cBUAETENhCTBYIOT pe3yIbTaThl UCCIEIOBaHUS,
npu repenade MUQOIOTHUSCKUX AJUTFO3UBHBIX UMEH COOCTBEHHBIX, OOHAPYKCHHBIX B PaMKaX XyJI0KECTBEHHOTO
JIUCKypca, TIPeJICTaBlIeHHOro HoBe/u1aMu A. KpucTy, ¢ aHTITMICKOTO si3bIKa HA PYCCKHI MPEo0IaaloT TaKue MpH-
€MBbI IIEPEBOJIA, KaK TPaHCIUTEPALMs U TPAHCKPUIILKSA, YTO CBHIETEIbCTBYET O Hanuuuu y uutareneid VA u 114
JIOCTaTOYHOT0 00BeEMa OOIIMX CBEJICHHUH O IPEBHUX MHU(aX, CIIOCOOCTBYIOIINX aKTyalln3allii aJUTIO3UBHBIX HMEH B
TEKCTe. YCTAaHOBJICHHOE B XOJIC MCCIICIOBAHNS COOTHOIIICHUE MEXy TIEPEBOAUSCKUMH TpaHChopMalusaMu u (ax-
TOPOM COBIAICHUS / HECOBIaJeHHS (POHOBBIX 3HAHNN HOCUTENEH 000HX SI3BIKOB, MTO3BOJISIET CETIATH BEIBOJ O TOM,
YTO METO/I ITepPeBoa MU(OIOTHISCKUX AIUTFO3UBHBIX UMEH COOCTBEHHBIX HAMPSIMYIO 3aBUCHUT OT COBITaJeHUS / He-
coBnasieHus: PoHoBbIX 3HaHu B 1S u I141.

PG3YHLT3TI>I HUCCIICO0OBAaHUA MOI‘YT HaI\/'ITI/I HpI/IMCHCHI/IC B UTCHUU J'ICKHI/II\/'I nu HpOBCI[eHI/II/I HpaKTI/I‘-ICCKI/IX 3aHSITHI>'I
0 TMHTBUCTUYECKOH IMOATHKE, CTHIIMCTUKE aHTIIMACKOTO SI3bIKA U TEOPHH U TPAKTHUKE MEPEBOAA.

KiroueBsble ciioBa: ayuro3usi, ajuIlO3UBHOE UM COOCTBEHHOE, MU(OIOIHUSCKUE OTCHUIKH, IPUEMBbI MIEPEBO/IA,
TPAHCKPUIILUS, TPAHCIUTEPALIMSL, OIIUCATENBHBIN NIEPEBOT

Jasa uutupoBanus: /Ipeea k.M., Acmansa P.M. Mudonorndyeckre ammo3uBHbIE NMEHAa COOCTBEHHBIE H
croco0OBl UX Tepeaaun Ha s3bik mepeBoja // CoBpeMennsiii yuensiid. 2023. Ne 4, C. 13 — 17.

Ilonatue «ammo3us» BO3HHUKIO enie B XVI Beke B BO3HHUKAIOT NPHU NEPEBOJE AJUTIO3UBHBIX E€IUHUII, YTO
MIPOM3BECHUSIX €BpoIeiickux aBTopoB. OnHaKo, He- 00yCIIOBJICHO, C HAIllleW TOYKU 3PEHUsI, pa3HOW cTere-
CMOTpPSI Ha CTOJb JaBHEE MPOUCXOXKIEHUE, CaMO SB- HBIO TIPEIEe/ICHTHOCTH HMCTOYHUKA pedepeHIyH, T.e.
JICHHUE «AJUTIO3Ws) BOILIO B HAYYHBIA OOMXOJ JIUIIH K Pa3HOM CTENEeHbIO N3BECTHOCTH aJUTFO3UBHOTO (DaKTa B
KOHI[y XX BeKka C HavajioM aHTPOMOIEHTPUICCKOMH HCXOJIHOM SI3BIKE W SI3BIKE TIEPEBO/IA.
MIEPEOPUEHTAIINM HAYYHOM, B TOM YHWCIIE JIMHIBUCTH- Lenp HacTOAIIEH cTaThU 3aKJIIOYAETCS B BBHISBIIE-
yeckoi, mbiciu [3, c. 115]. HUU O0COOCHHOCTEW TMepeBojia OJHOW W3 Pa3HOBHIIHO-

B nHacrosimiee Bpemsi mpobiema allTFO3ud MPHOO- CTel aJUTFO3WBHBIX MMEH COOCTBEHHBIX, 2 UMEHHO -
pena oco0ylo akTyalbHOCTh B CBETE H3BICKAHHH, MHU(POJOTHYECKUX OHHMOB, C aHIJIMHCKOIO SI3bIKa Ha
HaIpaBJICHHBIX Ha U3yYEHHE «UEJIOBEYECKOTO (PakTo- PYCCKHIA.
pa» B s3bIKe M CPOKYCHPOBAHHBIX, B YaCTHOCTH, Ha Jis mocTkeHUs 3asBleHHOW nenu Obun cdop-
UCCIIeIOBAaHUU 00pa3a aBTopa B XyJIOKECTBEHHOM H MYJIMPOBAHBI CIeAYIOINE 3aJaUM:

JpYrux THMaxX TEKCTa, a UMEHHO: Ha mpoliiemMe pac- 1) o0o3HaunuTh  KpUTepHH  MH(OJOTUIECKOTO
KPBITHAS aBTOPCKOW WHTEHIIMM Yepe3 OTHOIIEHUS C cTaryca aJulFo3UBHOTO UMEHH COOCTBEHHOTO;
JIpyruMu Tekctamu [35, c. 18]. 2) 0TOOpaTh METOJOM CIUIOIIHON BHIOOPKH MMEHA

B pamkax mogoOHBIX W3bICKAaHUM ajuTIO3UsI MHTEP- COOCTBEHHBIE, OTCBHUIAIONIME K MH(OIOTHYECKIM
MpETUPYETCsl KaK 3HaK uHTepTekcTta [4, c. 1275] u (hakram;

MPOAOJKAET MpPUBIEKAaTh MPHUCTAIBLHOE BHHMAaHUE 3) mpoaHaNM3UPOBAaTh  OHUMBI,  AJUTIO3UBHBIN
WCCIIeIOBATENCH-TTMHIBICTOB, YTO OOBSCHSETCS, C MOTEHIIMANT KOTOPBIX OCHOBBIBA€TCA Ha 3HAHWUU
OJTHOM CTOPOHBI, HEOTHO3HAYHOCTHIO CAMOTO TEPMHHA MU(OJIOTHY;

U, C JPYyroil CTOPOHBI, MHOTOTPAHHOCTHIO MOHSATHUS 4) onpesenuTh TPHEMBl TEpelladdl  AJUTIO3UBHBIX
«QITIO3US» W CBA3AHHOM C ATHUM IPOOJIEeMOi pasrpa- UMEH COOCTBEHHBIX, TMPEIEACHTHOCTh KOTOPHIX
HUYCHUS TAHHOTO SIBJICHUS U TIOJIOOHBIX €My CPEACTB o0ycJioBJIeHa MX MH(OJOrHUECKOi pedepeHiuei, ¢
OTCBUIKH, @ IMEHHO — [IUTaThl U PEMUHHUCLICHIINH. HCXOHOTO SI3bIKa Ha A3BIK IEPEBOAA;

HeocnabeBaromuii nHTEpEC K aJUTIO3MM OIIpenens- 5) BBISIBHTH  3aBHCUMOCTH  CIOCO0a  mepeBoja
eTCs TaK)Ke MEPEBOAUYECKUM aCIIeKTOM HCCIIETOBaHUS MHUQOJIOTUIECKOTO JITIO3UBHOTO UMEHH
JaHHOTO ()EHOMEHa W TEMH CJIOXKHOCTSAMH, KOTOpBIE COOCTBEHHOIO  OT  CTENEHH  MPEeUeACHTHOCTH
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MCTOYHHUKA peepeHIIN B UCXOIHOM SI3BIKE U SI3BIKE
nepeBojia, T.€. YCTAHOBUTb COOTHOLICHHUE MEXIY
MIePEBOMUECKUME  TpaHchopMarusiMd HU - (pakTopoM
coBmasieHus / HecoBmajeHUs (OHOBBIX 3HAHHN
HOCHUTEJIe aHTTTMHCKOTO M PYCCKOTO SI3bIKOB.

B kauectBe MaTepmajia sl HCCIIEAOBaHMS IpU-
BIIeKaeTcs cOOpHHMK paccka3oB Aratel Kpuctm «Ilo-
neuru ['epaknay, omyOnukoBaHHbld B 1947 T., U ero
MEpPEBOl HA  PYCCKUH  S3bIK,  BBIIOJIHEHHBIN
. bopcykom u m3gannsbiii B 1992 r.

Jns pemieHust MOCTaBICHHBIX 3a/1a4 HCIOJIb30Ba-
JIMChH CIIENYIOIINEe METOAbI: METOJI CIUIOIIHOW BBEIOOD-
K{M, CONOCTABUTEIbHBIM  METON,  ONUCATEIbHO-
MHTEPIPETATUBHBIA METOJ, a TaKKe 3JIEMEHTH KOM-
MOHEHTHOTO, CTPYKTYPHOTO M CTaTHCTHYECKOTO aHa-
JIM30B.

Ilonx annrw3ueii, otTHOCAIIEHCS K «pHUTypam Auaio-
ruzMay (M.M. baxTun), noHuUMaeTcs «HaJu4nue B TEK-
CTE 3JIEMEHTOB, (DYHKIHsSI KOTOPBIX COCTOWUT B yKasa-
HUM Ha CBSA3b JAAHHOI'O TEKCTa C APYIMMHU TEKCTaMH
WIN K€ OTCBUIKE K OMpEACJICHHBIM HCTOPUYECKUM,
KyJIbTYpHBIM H Ouorpaduueckum ¢axtam» [8]. An-
nro3usl obsagaer Oe3yClOBHBIM HMHTEPTEKCTYaJIbHBIM
NOTCHIMAIOM W HWMEET OJKCTPaJHMHI'BHCTUYECKOE
obocHoBanue. OHa omupaeTcss Ha BHES3BIKOBBIE
npeaBapUTEIbHbIE 3HAHUS TOBOPSIIETO U CIyILIaroLIe-
ro, aBTOpa ¥ YUTATENsl, T.€. Ha UX (JOHOBBIEC 3HAHUS B
00J1aCTH UCTOPUU WM JTUTEPATypHI [5, c. 19].

ANTI03UBHOE UMSI COOCTBEHHOE, KaK OAWH U3 THU-
TIOB aJUTFO3UBHON OTCBUIKH, MPEACTABIISIET COO0H UM
cOOCTBEHHOE, HaMeKarolllee Ha YK€ U3BECTHBIN (Tpe-
LEACHTHBI) JUTepaTypHbIl 00pa3 WM HCTOpUYe-
CKYyIO0 JIMYHOCTh M, KaK CIIEACTBHE, 0OJanaromee uH-
TEPTEKCTyaIbHON PUPOIOH.

XapaxkTepusysl TaHHBIM TUI aJUTFO3UBHOM OTCBHUIKH,
MCCIIeIOBATENN YKa3bIBAIOT Ha CMBICIIOO0pa3yIoLIye
NOTEHIUH OHOMACTHYECKHMX aJUTIO3UH, OCHOBaHHBIC
Ha MX CIOCOOHOCTH BBI3BIBATh ONPEEIIEHHBIE aCCO-
nuanuu. Tak, mo mHenuro Jx.M. [peesoit u N.K.
KacryeBoii, ajurr03uBHOE MMsI COOCTBEHHOE 00J1aaeT
CBOWCTBOM «CO00OIIaTh MOTEHIHUAILHBIH MaKCHMYyM
UHQOpPMaIUK B MHHUMAIIbHOM 00BEMe TEKCTay» M CO-
OTHOCUTH HOBYIO HH(OPMALHIO C YK€ UMEIOIINUMCS Y
yutarens «pouaom 3HaHuit» [4, c. 1275]. llpu sTom
MIPU3HAETCS, YTO JJIS aKTyaJIM3allii OHOMAaCTHYECKOMH
IUTIO3UM MMSI COOCTBEHHOE JIOJDKHO OBITH «HETpe-
MEHHO 3HAaKOMO aJIpecaTy W BbI3BIBaTh y HETO OIpe-
JICJICHHBIE aCCONMAIMU C OOBEKTOM BHES3BIKOBOM
nercTBUTETRHOCTHY [5, . 19].

B kauectBe MOJOOHBIX SKCTPAIMHIBUCTHYECKHX
00BEKTOB, T.€. HICTOYHHKOB pe(epeHIInd, MOTYT BbI-
cTynarb QakThl U3 PEUTUU, UCTOPUH, KYIBTYPHI, JTH-
TepaTypbl, MUGOIIOTHH.

Crnenyer NOAYEpKHYTh, YTO M3ydeHHE MH}OIOru-
YEeCKOH JIEKCHKH SIBIISIETCS 0CO00 BaYKHBIM ACTIEKTOM B
A3BIKO3HAHUH, TaK KaKk MH(OJIOTHs JISKUT B OCHOBE
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BCEX KYJNBTYp W HayK. AKTHBHBEIM HHTEpec K MH(DY
KaK KyJIbTypHOMY (EHOMEHY yYeHbIE OOBSCHSIOT
CTpEMJICHHEM TIIOCTHYh CIEMU(PUKY apXaundeckoro
meltuieHus. Maruwissa M.C., B 4aCTHOCTH, paccMart-
pUBaeT MH(] Kak CBOETro poja «IEpBOOCHOBY» MEH-
TaTBHOCTH COBPEMEHHOTO YelIOBeKa, Iojaras, 4To C
€ro TIOMOIIBI0 CTAaHOBUTCS «BO3MOXKHBIM pEIIeHUE
IO0ANBHBIX TPOOJIEM OBITHS — HEUCTOPHYECKOE
mporuioe Muda TpakTyeTcs Kak CHMBOJIHMYECKUHN ep-
BO0OOpa3 TEPMHUHOB, 3HAYMMEIX BO BCE BpeMeHa» [7, C.
476].

[Ipobnema nmepeBoga MUQOITOTUIECKUX UMEH COO-
CTBEHHBIX CBS3aHA CO CHEeNH(PUKONW CaMHX OHHMOB,
KOTOpBIE MPEACTaBIAIOT cO00i OOraTelii MCTOYHHK
KYJIETYpPOJIOTHYEeCKON HH(OpMalMU, COOTBETCTBYIO-
mei ux Jexcuueckomy (ony. brmaromapst mzBecTHO-
CTH WX HOCHTEJNEH, 3T MMEHA COOCTBEHHBIC MPHOO-
penu TOHATUHHOE CO/ep)KaHHe U CIIOCOOHOCTh HC-
MIOJIE30BaThCSl B KAYECTBE AJUTIO3MBHBIX 3HAKOB. AJI-
JIIO3WBHBIE MMEHa COOCTBEHHBIE MPUCYTCTBYIOIINE B
TeKCTe OpUrHHalla, UMIUTULUTHO COJEP’KaT B COCTaBe
CBOETO 3HaueHHs Ooraryro WHGPOPMALHUIO, KOTOpas
JOJDKHA OBITH TIepe/IaHa B TEKCTE MEPEBOIA.

B o06mmx yeprax crneuuduka nepeBoaa ajio3WB-
HBIX UMEH coO0cTBeHHBIX (nanee B Tekcte — AVC) Obl-
na ompeneneHa B.C. BunorpanoBeim: «CyTh mepe-
BOJUYECKON TIPOOIEMBI CBOAWTCS K BOCCTAHOBIICHHUIO
Tam, i€ 3TO BO3MOXHO, TOro ()OHa, TOr0 OCTaBILETO-
csl 32 TEKCTOM (haKTa, acCONMAaTUBHAS CBSI3b C KOTO-
pBIMH TIpUIAET JAOTOTHUTEIHHYI0 OKPACKY aJUI03HMB-
Homy umenn» [1, c. 151].

[IpencraButenu Goiee MOJIOAOTO TOKOJIEHUS
JIMHTBHUCTOB TAaK)K€ YKa3bIBAIOT Ha Ba)XKHOCTh COXpa-
HEHUS aCCOIMATHBHOTO TIOTEHIMANa AaJTFO3WBHBIX
oHUMOB B Tekcte Ha IIS: «IIpu mepeBone ayo3us-
HBIX MMEH COOCTBEHHBIX IEPBOCTENICHHOE 3HAYCHHE
MIPHOOPETAET THUIT U U3BECTHOCTD JIJISI HOCUTENS Tepe-
BOJHOTO SsI3bIKa HMCTOYHHKA acCCOILMAIMH, COJAepKa-
mekcs B JaHHOM UMeHu» [2, ¢. 19].

Wrak, ammrosus monpa3syMeBaeT HAMYHE y YHUTa-
Tesel onpeieseHHbIX (POHOBBIX 3HAHUM, KyJIbTYPHOTO
Te3aypyca, HEOOXOIUMOro JUIsl y3HABAHUS U «IEKO-
nupoBanusi» AUC, T.e., COOTBETCTBEHHO, AJIsl aKTya-
JIU3AIUU TIOCJIETHETO B TEKCTE.

®dakTOpOM COBIAACHUS / HECOBMAACHUS (POHOBBIX
3aannil B U u 115, cBsa3aHHBIM ¢ poOIeMoii cooT-
BETCTBHSI / HECOOTBETCTBUS AUIIO3UH Yy HOCUTENeH
WA u 115, oGycnoBiaeHo Hamu4IHe TPYAHOCTEH, C KO-
TOPHIMH CTAQJIKWBAETCSl TEPEBOJYMK MpH Teperade
ANC. K uuciy mofoOHBIX TPYAHOCTEH OTHOCHTCS
Takke cemaHTuueckui acnekt AMC, T.e. 3aBuCH-
MOCTH CTETIEHU aJIEKBAaTHOCTH TEPEBOJIA OT aKTyalH-
3UpPYEMBIX B MCXOJHOM TEKCTE€ KOMIIOHEHTOB 3Hadye-
HUSL TIEpeBOAMMOro uMeHu coOctBeHHoro. Cye-
CTBCHHYIO DOJIb TIPH 3TOM HUTIpaer, Oe3yCIOBHO, U
ypOBEHb 00IINX (POHOBBIX 3HAHWHN NEPEBOIYMKA, BIIU-
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SIFOIIUX HA MOHMMAaHKUE UM AJTIO3Ui B OPUTHHAIEHOM
TEKCTe.

O6paruMcs K IpuMepaM, U3BJICUYEHHBIM METOIOM
CIUIOIITHON BHIOOPKH M3 aHATU3UPYEMOTo MaTepHaia
— cboprauka HoBes1 Aratel Kpuctu «llodeucu I'e-
PAaKa», OTINYAIONIETOCS OOTaThIM aJUTFO3MBHBIM CO-
JIep>KaHNeM.

B xaudecTBe OAHOW W3 ayUIIO3MBHBIX OTCBUIOK B
JAHHOM TIPOW3BENIEHUH BBICTYIAaeT UMSI COOCTBEHHOE
Hercule Poirot [9], T.e. uMs U paMunms U3BECTHOTO
CBILIMKA, TJIABHOTO I'eposi paccKka3oB, 00bEeTUHEHHBIX
B yKa3aHHOM cOopHuke. HeTpyaHo 3aMeTHTh, 4TO
rpadudecKuii OOJMK 3TOr0 OHMMa IPEACTaBIIACT CO-
Ooli ¢paHity3ckyr Bepcuto umenu Iepkynec vnu I e-
paxn (Hercules).

Mudosornaecknid XapakTep JaHHOW OHOMAacTHUC-
CKOM aJTIO3WH TIPENIoNiaraeT HaIW4Yhe Yy YUTaTems
Tekcta Ha WS ompeneneHHOro KymnbTypHOTO (oHa,
BKITIOYAIOMIETO B ce0sl, B IAaHHOM ClTydae, 3HaHUE MH-
tomoruu [pesneii ['perun, koTopoe oOecrieunBaeT, B
YaCTHOCTH, y3HaBaHUE B TEKCTE UMEHH COOCTBEHHOTO
Hercules u, TeM caMbIM, aKTyaJlU3alyio aTFO3UBHON
OTCBUIKH B TEKCTE. DTOMY CHOCOOCTBYET M apXHUTEK-
TOHWKa COOpHUKA: CIOKET KaXKA0H M3 HOBEIUT MOCTPO-
€H KaK mapajieslb K OqHOMY u3 MU(OB O MOJBUrax
T'epakna; NOJBUTM PACHOIOKEHBI B TOU K€ 0UEPETHO-
CTH, B KakKOH, MO JIeTE€H/e, OHU COBEPIIAINCH TJIaB-
HBIM T'epoeM DJUIajIbl.

Uro kacaercs mepefadd JAHHOTO OHHMa B TEKCTE
Ha [I5l, TO OH mpencTaBnseTCS PYyCCKOMY UYUTATEIIO
kak Ipkwas Ilyapo [6]. Kak BuauM, mepeBOIUYNK
npuderaeT K METONy MpAHCKpUnyuu, a He mpaHciu-
mepayuu, KOTopas UCIOIb30BANIACh B PYCCKOH mepe-
BO/JUECKON TPaguIlii U B pe3ylbTare KOTOPOW IIO-
SIBUJICS W CYIIECTBYET aHAIIOT 3TOro uMeHu — I epky-
Jlec, N3BECTHBIN PYCCKOS3BIYHOMY YUTATENIO U3 TEeK-
CTOB TEPEBOJIOB ApeBHerpedeckux mudos. B pesynb-
TaTe, B fA3BIKE MEpPEeBOJa, T.€. B TEKCT€ HAa PYCCKOM
SI3bIKE, HAOIIOAAETCs MOTeps aJUTF03UBHOTO HATIOJIHE-
HUSl IMEHH coOCcTBeHHOTO. MIMst DpKIob He BBI3BIBAET
HUKaKuX accollManui y uurarens tekcra Ha 15, uro
NPUBOJUT K HEKOTOPOMY HCKa)KEHHIO BOCIIPHSTHS,
T.€. HECHOCOOHOCTH pacmo3HATh HMHTEHIIUIO aBTOPa
OPUTHHAJILHOTO TEKCTa, 3aKIOYAIOIIYIOCS B TpHIa-
Hun onumy Hercule Poirot uponudeckoli KOHHOTa-
UM, BO3HHKArOIIeH Oiaromapsi KOHTPACTy, OCHOBaH-
HOMY Ha HCMONb30BaHHOM Aratoit Kpuctu cpaBHe-
HUM HU3KOPOCIOro W Hew3payHoro llyapo c meren-
JapHBIM MOTy4YUM [ epakiioM.

WHoe nepeBomyeckoe penieHre HaOIMroaaeTcs npu
IepeBo/ie Ha3BaHWs aHaIM3upyeMoro cooparka « The
Labours of Herculesy [9] («ITodsuzu I'epakna» [6]),
COJepKaIIero OTCBUIKY K APEBHEIPEUYECKOMY MHUDY O
12 noxsurax I'epakna. B naHHOM ciy4yae nepeBoIunK
npuberaer k mpanciumepayuu wmenn Hercules u
ucnonb3yer oHUM I epkynec, nu I'epakin. Ums co6-
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cTBeHHOe ['epakil OTMHAKOBO acCOLMHUPYETCs B 000MX
A3bIKaX C TEPOEeM JpEeBHETPeuecKuXx MH(OB. XOTA
CBsI3b MeXy I'epakiioM u DpPKroJieM 0CTaeTcsi Heoue-
BUIHOM, YMTATENhb MOXKET OOHApYKUTh HEKOE CXO[-
CTBO MEXAY STHMHU JABYMsI NEPCOHAKAMHU H, COOTBET-
CTBEHHO, PacIO3HaTh UPOHUYHBIM HOATEKCT.

3aMeTuM, 4TO mpancaumepayusi UCIOIb3yeTCs U
MIpH TIEPEBOJC OHUMOB, BXOISIIUX B COCTAaB 3aroJOB-
KOB 12 HOBemT COOpHHKA, MPEICTABIIIONINX COOOM
JITIO3UBHBIC OTCBUIKM K JIPEBHErpeuecKuM mMudam o
nonsurax ['epakna. Tak, Hanpumep, UMsi COOCTBEHHOE
Diomedes, npeacraBieHHOE B Ha3BaHUM BOCHMOM HO-
Besutsl cbopanka «The Horses of Diomedes», mepe-
BOJIUTCS HA PYCCKHH sI3bIK Kak Juomed; nms Gerion B
pe3yJbTaTe TPaHCIUTEPALMH MPEeBpaIlaeTcsi B TEKCTE
ua IS B I'epuon, Hesperides 8 I'ecnepuo, Cerberus B
IHepoep.

Eme omHuMm mpumepoM ymoTpeOieHUs mpaHcau-
mepayuu sisiercs nepesoa ounma Achille Poirot,
oTchUIatOLIero uyutartensa K pomany A. Kpuctu
«bonvwan uemeeprkay (1927), B KoTopoM Axuan
Ilyapo  (npencrapnsBiuWiics  OpaToM-OJIM3HEIIOM
Ipkrona), no3nHee okasbiBaeTcs camuM Ilyapo. [lan-
HOE AJUTFO3UBHOE MMS 00JIalaeT SIPKUM acCOIHAaTHB-
HBIM CBOWCTBOM COOTHECEHHOCTH C JApeBHEH MUQOIO-
ruei, MOCKOJIbKY OHO 3aMMCTBOBAHO M3 JpEBHErpeye-
ckoli snuueckoi mosMmel ['omepa «Mnuana». B Tekcte
Ha I nmpu mepeBone mannoro AMC ucnomib3yercs
TPAHCIUTEPUPOBAHHBIA BapuaHT Axuan (Axunnec),
KOTOPBIM, KaK ¥ €ro aHIMIMACKUI aHajior, noapa3syMe-
BaeT Hanuuue y Hocutened IS coorsercTByrOIIKMX
(OHOBBIX 3HAHHI, OCHOBAHHBIX HA 3HAKOMCTBE C MU-
tdhamu JlpeBHeit ['pennu u Mx nepeBogaMu Ha PYCCKUI
SI3BIK.

[Ipu nepenaue MMEH-MHGOIOTU3MOB, CO3IAIOIINX
ayuTto3uBHbIH (hoH coopruka « The Labours of Hercu-
les», ucmonb3yercsi, XOTs W Tropasio pexe, U Tak
Ha3bIBAEMBIH METOJ onucamenbHozo nepesoda. Tak,
uMmsi cooctBeHHoe Nessus, ucrmonb3yeMoe B TEKCTe
Hosesutbl « The Nemean Lion» B coctaBe BbIpaskeHHUs
«the shirt of Nessus», OTCBUTaeT unTaTEIS K MEPCO-
Haxxy mugonorun pesneii ['pennn, kentaspy Heccy,
KpPOBBIO KOTOPOTrO OBUIO OTpPAaBJICHO OAESHHUE, BIIO-
CJICZICTBUH TOCITY>KUBLIETO NMPUYNHON cmepTH I'epak-
na. B pycckom mepeBozme caMo BbIpakKeHHE, COMAEp-
allee aJullo3UBHOE UMsI COOCTBEHHOE, OITyCKaeTcs, a
JUIs OTCBUIKM K TIPUYMHE cMepTH |epakia MCHonb3y-
€TCsl OMUCATEIbHBIA O0OPOT «APONUMAHHOE SO0OM
ooesnuey, 9T0 OOBICHIETCS, C HAIlIeH TOYKU 3PEHUS,
¢dakTopom HecoBnaaeHus GpoHOBBIX 3HaHWd B U un
ITS u, kak cneacTBUe, OTCYTCTBUEM COOTBETCTBYIO-
IeTo ayuTro3uBHOTO oHa oHrMa NessUs y Hocurenen
141

O060011as BEIIEU3I0KEHHBIE HAOMIOACHHS, MOXKHO
KOHCTaTHPOBATh CIEIYIOIIEE.


https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D0%B8%D1%84
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%93%D0%B5%D1%80%D0%B0%D0%BA%D0%BB#12_%D0%BF%D0%BE%D0%B4%D0%B2%D0%B8%D0%B3%D0%BE%D0%B2_%D0%93%D0%B5%D1%80%D0%B0%D0%BA%D0%BB%D0%B0
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%93%D0%B5%D1%80%D0%B0%D0%BA%D0%BB#12_%D0%BF%D0%BE%D0%B4%D0%B2%D0%B8%D0%B3%D0%BE%D0%B2_%D0%93%D0%B5%D1%80%D0%B0%D0%BA%D0%BB%D0%B0
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%93%D1%80%D0%B5%D1%86%D0%B8%D1%8F
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Mudonorndyeckoe amIrO3UBHOE MUMSI COOCTBEHHOE
IpeACTaBIsieT co0OM OTCBUIKY K IPELEICHTHOMY
00BEKTy BHES3BIKOBOM NEUCTBUTENFHOCTH, 2 UMEHHO
— K mepcoHaxam Mudonoruu [pesneii [ pennn.

AnHanu3 coOpaHHOTO SMIHMPHUYECKOTO MaTephaja
MO3BOJIAET yTBEPKAATh, YTO IpU nepepade mudoio-
TMYECKUX aJUTIO3MBHBIX MMEH CcOOCTBeHHbIX Ha [IS
NEepeBOJYMK Yalle BCEero mnpuderaecT K MeToJaM
TpaHCTUTEpau (IIPEUMYIIECTBEHHO) U TPaHCKPHII-
1y. BeiOOp BBIABICHHBIX B XOA€ NMPOBEAECHHOIO HC-
CIIEZIOBAHMS TIEPEBOAYECKUX MPEANOUYTEHHH O0BSICHS-
eTCsl HaJIMYUEM Yy PYCCKOS3BIYHOTO YHUTATENs 0CTa-
TOYHBIX (POHOBBIX 3HAHHM, MMO3BOJISIIOIINX BOCIIPHHU-
MaTh MHU]OJIOTHYECKUE UMEHa COOCTBEHHBIE B Kaue-
CTBE aJUIIO3MBHBIX 3HAKOB, 4YTO M30aBIISET MEPEBO-
YhKa OT HEOOXOAMMOCTH OOBACHSTH YUTATENIO 3HAa-
YeHHE UMEHH, YNOTpeOIIss qpyrue METO bl IEPEBOA.
B JaHHOM Cliy4da€ p€dyb UACT O HATUYMNU JOCTATOYHO-
ro oOpemMa o0mMX CBEIACHUN O ApeBHUX MHU(Dax, CIo-
COOCTBYIOIIMX AaKTyalM3alliy AJUIIO3UBHBIX HMEH B
Tekcte Ha [1.

OnucarenbHBIN MEPEBO] UCTIONB3YETCS B TOM CIIy-
Yae, eCIH aJTIO3UBHBIM M, TEM CaMBIM, JICKCHYCCKHI
(hoH MMEHH COOCTBEHHOTO B QHTIIMICKOM U PYCCKOM
sI3pIKaX HE COBIAJAIOT, JIMOO JIEKCHUECKU (OH MpH-
CYTCTBYET TOJILKO B aQHTJIMHCKOM SI3bIKE, U UMS COO-
CTBEHHOE HEW3BECTHO WJIH MAJIOM3BECTHO PYCCKO-
SI3BIYHOMY PENHITMEHTY TepeBonaa. llepeBomunK BbI-
HYKJICH MPUOCTHYTh K CO3JaHUI0 HOBOTO CJIOBA WK
CJIOBOCOYETaHUS ISl 0003HAYEHHUSI COOTBETCTBYIOIIIE-
TO TIpeJMeTa Ha OCHOBE DJIIEMEHTOB, y)KE€ PEaIbHO CY-
LIECTBYIOIIUX B SI3BIKE.

CrenaHHble B XOJIE¢ HCCICIOBaHUS HAONIOICHUS,
KacaroIuecs: COOTHOIICHNS aJUTFO3UBHOTO TIOTEHITHA-
na umeHu coocteernoro B U u 1 u cnocoba mepe-
Jadul 3TOro MMeHH B Tekcre Ha [IS, mo3BomsiorT
YTBEPXKAATh, YTO BBIOOpP MeTojAa TepeBoma MugoIo-
TUYECKHUX AJUTIO3MBHBIX FMEH COOCTBEHHBIX HaIIpsi-
MYIO 3aBHCHT OT COBIaJICHUS / HECOBIAJACHUS YPOBHS
(honoBbIx 3HaHMH HOcuTenewt WS u [151.
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Mythological allusive proper names and ways of their translation into the target language

Abstract: the purpose of the article devoted to the phenomenon of allusive proper names is to identify the fea-
tures of the translation of proper names with mythological reference within the framework of literary discourse. To
achieve this goal, the following tasks were set and solved: to determine the criteria for the mythological status of
an allusive proper name; to analyse allusive anthroponyms referring to mythological facts selected by the continu-
ous sampling method; to identify the dependence of the method of translation of the mythological allusive name on
the degree of precedent of the reference source in the source language and the translation language. According to
the results of the study, when transferring mythological allusive proper names found within the framework of lit-
erary discourse which is presented by the stories by A. Christie from English into Russian, such translation tech-
niques as transliteration and transcription prevail, which indicates that readers have a sufficient amount of general
information about ancient myths that contribute to the actualization of allusive names in the text. The correlation
established in the course of the study between translation transformations and the factor of coincidence / noncoin-
cidence of background knowledge of native speakers of both languages allows us to conclude that the method of
translating mythological allusive proper names directly depends on the coincidence / noncoincidence of back-
ground knowledge in the source language and the translation language.

The results of the research can be used in lectures and practical classes on linguistic poetics, stylistics of the
English language and translation theory.

Keywords: allusion, allusive proper name, mythological references, translation techniques, transcription, trans-
literation, descriptive translation
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Kpacnowéxoe E.B., 0okmop ghunonozuueckux nayk, npogheccop,
FOscuvtit hedepanvuulit ynusepcumem

HN3ader B KypaACKOM fA3BIKE U €ro JUAJEKTAX

AHHOTAIUSA: LN TPeUIaraéMol CTaTbu — ONPENEeTIUTh 0COOCHHOCTH M3a(eTHBIX KOHCTPYKIUH B JAMaJIeKTaxX
KyPJICKOTO 5I3bIKa, OTHOCAIIETrOoCs K WHIOWPAHCKOH rpymme. YIOMSHYTbIe KOHCTPYKINHU 00J7aJaf0T HEKOTOPBIMH
0COOEHHOCTSMHU B CPaBHEHHH C APYTMMH SI3IKAMHU 3TOW TPYIIIBI, a TAKKE OTIMYAIOTCS IPYT OT ApYyra B Pa3HBIX
ero auanekTax. McciemoBanue mokasano, 9TO B CEBEpHBIX AMANeKTaX (KypMaHDKHM) m3adeTHas J9acTUIA CIY)KUT
OJTHOBPEMEHHO TTOKa3aTesieM pojia U YHCiIa CYIMIeCTBUTEIBHOTO, M BEIPAXKAaeT ONPeIeICHHOCTh-HEOTIPEISICHHOCTb.
B aTux muanextax MOSBISETCS TaKk HA3bIBaEMBIH «HE3aBUCHMBI» WU «BTOPOW» m3adeTr, BOSHUKAIOLINMA, KOTaa
[JIABHOE CYLIECTBUTEIBHOE ONpEAeseTCsl HECKOIBKIMU dlleMeHTaMu. «BTopoit» m3ader, kak u mepBblid, Bceraa
COTJIacyeTcs C CyIIeCTBHTEIBHBIM, KOTOPOE OH omnpenernsieT. B roxxHoM nuanekTe cydukch n3adera B HEKOTOPBIX
KOHCTPYKIMSIX OTJIMYAIOTCS OT CYy((PUKCOB CEBEPHOTo. 3/1eCh Pa3NUUalOT OMHUCATEIbHBIN, TEHUTUBHBIA M 3aBHUCH-
MbIid n3adeTsl. M3adeTHpie moKa3zaTeny 3TOrO AUANCKTA HE MOXO0XH Ha JAPYrHe TUANCKTHl KypACKOTO si3bika. B
[EHTPATBHOM ArajieKTe (copaHn) u3ader AeMOHCTPUPYET TPH MoKazaTelns autoMopda. iMeHHOe cioBocoueTaHne
3/1eCh MOXKET cofiepkarh Oojee omHoro m3adera. Kaxapiii 3aBHCUMBIN M3adeTHBIH TOKA3aTeNb UCIOIB3YyeT CBOM
coOCTBEeHHBIH H3a(eTHBIM MapKep y UMEHH, KOTopoe OH MoaupuimpyeT. B m3adeTHBIX KOHCTPYKIMSAX COpaHd
olpeaeNsieMoe UM MOJKET HaXOJUTHCS Kak B Hadaje CIOBOCOYETaHHUS, TaK M B KOHIE ero. Marepuaisl nccieno-
BaHMS MOTYT IPEICTAaBISATh MHTEPEC ISl CHENUAIMCTOB 110 CPaBHUTEIHHO-UCTOPUIECKOMY, THIIOJIOTHIECKOMY,
apeaNbHOMY SI3BIKO3HAHUIO, [0 TEOPETUUECKON TPaMMaTHKE.

KarwueBble cjioBa: KypACKHiA sI3bIK, M3adeTHas KOHCTPYKIMs, "oOpaTHBIN" n3ader, n3adeTHbI mokazaTenb,
OIIpeeIsIeMOe, OIPE/ICITUTENb

Jost mmrupoBanus: Kpacuomékos E.B. M3ader B kypackoMm si3bike 1 ero auanekTax // CoBpeMeHHbIH yUeHBIN.
2023. Ne 4. C. 18 - 24.

BBenenne c. (bemymxckuii) rasid en /(-ay) jinenzag crpoiinbiit

HasBanue 33ader win wu3ader MPOUCXOJUT OT ATTR/(EZ) xenmmuna ‘crpoiinas gama’[19, ¢. 179]
apabckoro cnoBa lddfah u npencrasusier co0oit cuH- Cy1iecTByeT HECKOJNBKO TOYEK 3PEHUS IO TIOBOIY
TAKCUYECKYI0 €IMHUILY, CBSI3BIBAIOLIYIO JIBa MU 0O- ¢byHkunit n3adera: nzadeTHHINA MOKa3aTenb paccMaT-
Jiee DIIEMEHTOB B UPAHCKHX si3bIKax. M3ader ucmons- pHUBaeTCs Kak TJIACHBIM 3J€MEHT, CBA3BIBAIOLINI diie-
3yercs B S3bIKaX, KOTOpBIE PACIPOCTPAHWIUCH Ha MEHTHI BHYTpHu (pasbl [2], mapkep mamexa [15, 9],
OONBILION TEPPUTOPUH, TaKHE KaK CEMHUTCKHE, MpaH- CBSI3yIOLIlEE 3BEHO, IPEACTAaBIIIONIEE HHBEPCUIO
cKkhe M TIOpKCKue. "D3ade, KOTOphld OyKBajIbHO cyObekTa u rinaroja [6], ¢bpasossiii apdukc [16], u
o3HayaeT 'mpucoeauHeHue" wiau '"nonoyiHeHuE" u MapKep, CBSI3aHHBIN C IBM>KEHUEM [7, 8].
TPAAUIIMOHHO W3BECTEH KaK '"TEHUTUBHBIM" Mapkep, Jlapcon u Smaxumo (2005, 2006) mpenmomnarator,
SIBJIICTCS. 00s13aTEIbHBIM 3JICMEHTOM BHYTPH JIIOOOMU yto cyddurc uzadera, Hanpumep, B S3bIKE 3a3aKH
UMEHHOW (pa3bl, COCTOsIIEH W3 TJIABHOTO HMEHH SIBIISIETCS TIAJIS)KHBIM MapKepOM, KOTOPBI 0003HAYAET
(ompenensieMoro) ¥ MOIU(PHULIMPOBAHHOTO, MO Kpaii- pon, 4Mcio, aTpuOyTHUBHBIE WM IPUTSHKATENBHBIE
HEell Mepe, OJHUM HeKJIay3allbHbIM Mojudukaropom” OTHOIICHUSI MEXJy TJIABHBIM CYIIECTBUTEIBHBIM U
[11, c. 637] u 3aBucHMO#i YacTH (OIPEISITUTEs). ero gononHenneM. Mamosi A.Jl. [23] paccmaTpuBaer

Uzadernas koHCTpykuusi ObIBaeT JABYX BHIOB. n3aeTHBIN MOKa3aTeldb B CEBEPHOM KypACKOM (Kyp-
[lepBas, HazpiBaemas npocro uzader (EZ), Bcrpeua- MaHJXXH) KaK ONpeAeIeHHbIH apTHKIIb.
eTcs B TIEPCHICKOM, KYPICKOM W JIPYTHX SI3bIKaX, W Hccnenopanme
NpeAcTaBiIsieT cO00M KOHCTPYKLHIO, B KOTOPOH MO- [lepeiizeM HeMOCPENCTBEHHO K PacCMOTPEHUIO
JUQUIMPYIOIIKE DIIEMEHTHl CBA3aHBI ITOCTHOMUHAIb- n3aeTHON KOHCTPYKIMU B KYPICKOM SI3BIKE, KOTO-
HO C WX OIpPEJENIIEMbIM UMEHEM (CYIECTBUTEILHBIM ) pBIi BXOIUT B TPYImy (CBS3aHHBIX MEXIy COOOH
MOCPENCTBOM  m3adeTHOTO MOKazaTens. BTopoi, S3BIKOB U ranekToB. (Ha HUX roBopsAT Ha GONBIIOH
Ha3biBaeMbIi "oOpatHeIM" n3adetom (REZ), BcTpeua- Tepputopun bimxaero Bocroka, B OCHOBHOM Ha Tie-
eTCsl B S3bIKaX TMJIAKOB M OCITY/IKH, TJ€ MOTU(PHUKATO- peceuenun rpanuy Mpaka, Upana u Typuuu. Kypa-
pbI HaxosITes epen umeHem" [3, ¢. 3]. CKHW SI3bIK TECHO CBSI3aH C MEPCHACKHM S3bIKOM, HO

a. (ruiakckuit) Pasar 2 Kitab manpunk REZ xHura, HE SBISIETCA, KaK 3TO 4YacTO YTBEP)KJIAIOCh B IpPO-
‘KHUTA MaJbuuKa’ LIJIOM, THAJIEKTOM BBILICYTIOMSHYTOTO S3bIKA.

b. (mepcuackuit) ketab-e pesar kuura-EZ manbunk B KypICKOM BBIIENSIOT TPU OCHOBHBIC TPYIIIIBI

JUAJIEKTOB: FOKHBIH KYpACKHM, IEHTPAJbHBIA KypA-
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ckuii (unmmn CopaHH KypIWII) M CEBEPHBIA KypAWII
(xkypmanmkun). CeBepHBIN KypACKHH, B OTJIHYHAE OT
[EHTPATBHOTO U I0KHOTO KYPJICKOTO SI3bIKa COXPaHHII
rpaMMaTHYEeCKUH pof (MY>KCKOM M XKEHCKUIT), a TaKkxKe
YHacIeAOBaHHYIO ABYXIMAJEKHYIO OINMO3UIMIO: Mps-
MO# (HeMapKUpPOBAaHHBIN) MaleK — KOCBEHHBIN (Map-
KHPOBaHHBIH).

B uzaderHOl KOHCTpYKUMH OOJBIIMHCTBA HpPaH-
CKHUX $3BIKOB, BKJIIOYas COBPEMEHHBINH IMEPCHUICKHUH,
ompezaensieMoe (MMS CYIIECTBUTEIHHOE) HAXOIUTCS
ClieBa, TOTNA KaK B f3bIKaX, paclpoCTpaHEHHBIX Ha
10)KHOM TIo0epexbe Kacnuiickoro Mopst (THIISTHCKHIA,
Ma3aHIePaHCKHiT), OHO HaxomuTcs crpasa [20, ¢.93].

UzadeTHplii mokazaTenb B CEBEPHBIX IHAJCKTaX
KYpACKOTO sI3bIKa MMEET pa3Hble (OpMBL -€ (MyX-
CKO# pox), -a (KEHCKHiA pox) U -€ (-eN MHOXKECTBEH-
HOe uncio) [4, €. 365]. Kak yxe ymoMuHaIoCh paHee,
Mamosizn A.Jl. paccMatpuBaeT 3tu nokazarenu (2007)
B Ka4eCTBE apTHKIIS.

IIpumepsr:

(1) dest-e (m.p.) rast ’mpaBas pyka’ (M.p.)

hal-e(w.p.) miy  “moit gsins’ (m.p.)

mang-a chiren ‘kopoBa cocena’

xani -yén(mu.4.) Wi mirovi (MH.4.) 1aoma (MH.4.)-
EZ. MecT. 3TOT KOCB.II. My>KYMHA KOCB.II.

‘3T0r0 MY>K4MHBI qoma’ [3, €.1-41].

B ceBepHOoM KypackoMm wm3ader BcTpedaeTcs ¢
MPEUIOKHBIMU COYCTaHHMSAMHU, CM. mpumep (2), Tae
u3ader (‘mepen IBEpPHIO’) CTOUT IEpeNl COOTBETCTBY-
IONUME  CYIIECTBUTEIHHBIMU. B 3TOM OTHOIIEHUH
UCTIONIb30BaHKe u3adera 3/ech ABIIeTCS MEeHee orpa-
HUYEHHBIM, YeM B MEPCUICKOM SI3bIKE.

(2) zilam-e li-ber deri Mysxunna -EZ.m.p. npe.
nepea ABepb. KOCB.I. ‘MyKunHa nepes ABEPhIO’.

B xypackom si3bIke Takke u3adeTHBIN MoKa3aTeib
UCTIONB3YEeTCI M B OTHOCUTENBHBIX TNPUAATOYHBIX
MPEUIOKEHUAX, YTO eIle pa3 OTIUYaeT KypICKUN
A3BIK OT mepcuackoro. B npumepax (3) u (4) orHOCH-
TEJIbHBIC MPEJIOKEHHSI CBA3aHbl CO CBOMMH TJIaBHBI-
MU UMEHaMH (CYIIECTBUTEILHBIMU) C ITOMOIIBIO YKa-
3aHHOTO MapKepa.

(3) tist-e [min day-av hinga] eemm-EZ.mH.u.
1n.em.9.. KOCB.ILMECT. JaBaTh IMPONILBp. 2J.MH.4.
KOCB.I.

‘Bemu, KoTopsle 5 1aji BaMm (MH.4.) .

(4) cirok-a ku wi ji min re got ucropus-EZ.x.p. 3
€4.4. KOCB.II. li.ex.d.. KOCB.I. CKa3aTh: MpOIILBp.3
el.9. ‘UCTOPHS [KOTOPYIO OH MHE pacckasan]’.

Hpyras obnactp, rne KypAckuil n3adeTHbIH MoKa-
3areNb MOSIBISIETCS, @ NEPCUACKUHN n3adeT HeT — 3TO
KaTeropusi ONpeAeseHHOCTH-HEONPEeAeIeHHOCTH, TI0-
9TOMY B KYPJICKOM SI3BIKE BCTPEYAIOTCS MPEIOKEHHS
(5-6) ¢ ompeneneHHBIMH M HEOIPEACICHHBIMU MOKa-

3aTCIIsIMU.
(5) jin-ek-a kurd

19

Kenmmu — vHeonp.-EZ.k.p. KypIackuii — ‘Kypackas
KEHIIMHA .

(6) ev-e ko hat — ‘sToT (TOT), KTO TIpHIIEN’

Haxkonen, B KypAckoM si3bike n3adeTHBIN MOKa3a-
TEJIb UCTIONB3YETCs ¢ TharoJaMu-cesizkamu. [Ipumepsr
(7-8).

(7) xusk-a min ya cuy-i sik-e cecrpa-EZ.x.p.
ln.en.4. KocB.1I. MecT.EZ.k.p. MITH. TPOLI.BP. PBIHOK-
KOCB.IL..

‘Most cecTpa Tonnia Ha PIHOK’

(8) ew (yet kurd-in  wmecr. EZwmmu.u.
JbL.CcBsi3ka.MH. 1. ‘Onu kypasr’ [13, ¢. 109].

W3 npuMepoB BUIHO, YTO B KYPIACKOM SI3BIKE HMe-
eTcs KOHCTPYKIHA ¢ u3adeToM, moxoxasi Ha Mepcu-
CKyI0, OJJHAKO KYpICKMH Hu3adeT uMmeeT psn cyuie-
CTBEHHBIX OTJIMYHUI OT CBOETO MEPCUACKOI0 aHAJIOra.

B To Bpems kak TepcHICKHH n3adeT SBISICTCS
MOp(OJIOTHYECKH HEU3MEHIEMbIM, KYPICKUH n3ader
coryiacyercs B poJe U 4uciie C IJIaBHBIM CYIIECTBU-
TEJIHBIM (ONpeAeIsieMbIM) KOHCTPYKLIHH, MPHUHUMAS
OJIHY M3 TpeX CYHIECTBYIOHIHX (HOpM: € WITH Ye mocie
rTacHO# (M.p.), & wiu ya (K.p.) U eNn wid Yen eciu
o011ee MH. YUCIIO.

CrnenyeT Takke OTMETUTH, YTO MOCECCOP B Kyp.-
CKUX KOHCTPYKIHSIX C CYIECTBUTEIBHBIM BCET/Ia UC-
MOJIb3yETCsl B KOCBEHHOM Ma/IeXKe, B TO BpeMsl KakK B
MEPCUACKOM S3bIKE HET MOP(OJOrHYECKON CHCTEMBI
najiexxei, u, cJIeJoBaTeNIbHO, TaM HET Mopdorornye-
CKHX Pa3IN4ui.

Eme onHo BaxkHOE pa3nuuue MEKAY KypACKHUM H
MEPCUICKAM HM3aeTOM 3aKIo4aeTcs B TOM, YTO B
KYPICKOM SI3bIKE €CTh TaK Ha3bIBACMBIH «HE3aBUCH-
MBI» WM «BTOPOI» H3ader, KOTOphId MOSABISIETCS,
KOIJla TJIaBHOE CYLIECTBUTEIBHOE OIpenesnsieTcs He-
CKOJIBKMMH 3JIEMEHTaMH. DTOT «BTOPOM» 33adeT, Kak
U TEpBBIH, BCErla COTTIACYETCs C CYLIECTBUTEIbHBIM,
KOTOpOE OH ONpenenseT, U NPUHUMAeT (HOpMEBI: Ye
(M.p.), ya (k.p.) unm yen (MH.4.).

(9) a) kitéb-a [mirov-e kurdi]

kaura(K.p.)-EZ.x.p. My)kurHa(M.p.)-EZ.M.p.
KYpACKHMH ‘KHHTra KypACKOT'O MY>KUHHBI .

b) [kitéb-a mirov] ya kurdi

kaura - EZok.p. myxunna EZ(2).k.p. Kypiackui
‘KypACKas KHUIa My>KYUHBI’

c) [kitéb -a kurdi] ya mirov

kaura -EZok.p. xypackuit EZ(2).x.p. MyxuuHa,
‘KypJIcKas KHHT'a MY>KUHHBI .

Mo Bce#t BuAMMOCTH, TpuMepsI ¢ b u € B3anmo3a-
MEHSIEMBI, C BO3MOXXHOW pasHulleil B ymapenun [18,
c.15-19].

B wm3adeTHBIX KOHCTPYKIHUSIX KYpACKOTO S3bIKa
HaOmomaeTcs 6onee CBOOOTHBIA TOPSIOK CJIOB TIO
CpaBHEHHIO C epcuackuM. [Ipumepsr:

(10) a) kitéb-a mirov-é kurdz (xypa.)

kaura-EZ.x.p. myxxunna -EZ.m.p. Kypackuii ‘KHH-
ra KypACKOI0o MY>KYHHBI’

Kyp-
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b) ketab-e mard-e kordi (nepc.)

kaura-EZ myxunna —EZ xypackuii ‘KHUTA Kyp-
CKOTO MYXXYHHBI’

(11) a) kitéb-a mirov-ya kurdi (xkypn.)

kuura-EZ.(x.p.) myxxunna EZ(2).(k.p.) KypIacKuii,

‘KypJICKasi KHUTa MY>KYHHBI’

b) ketab-e mard-e kordi (mepc.)

kHura-EZ myxxunna -EZ xypackuii

*’Kypackasi KHATa MYXYUHBI (HEKOPPEKTHBIN Ba-
pHaHT)

(12) a) kitéb-a kurdi-ya mirov (xypxa.)

kuura-EZ.(x.p.) kypackuit EZ(2) (x.p.) Myx4nHa,

‘KypJICKast KHUTa MY)KYHHBI’

b) ketab-e kordi-e mard (mepc.)

kHura -EZ xypackuii —EZ myxunna

‘KypIcKasi KHUra My»4unsl’ [3, €.1-41]

Kak BumHO M3 mpmmepoB, KypAckuil mzader mo-
MycKaeT ropa3no 0ojiee CBOOOJIHBIN MOPSIOK B KOH-
CTPYKIHSAX, YEM €r0 MePCHACKUI aHaJIOoT.

Hakonern, m3ader umeer OoJiee MIMPOKOE pacipo-
CTpaHECHHUE B KYPACKOM S3BIKE, UEM B TIEPCHIICKOM.

Crnenyer oOpaTWTh BHMMaHHE, YTO TpamMMaTHye-
CKHE KaTerOpPHUHU CYIIECTBUTEIFHOTO U CTPYKTypa at-
PpUOYTHUBHBIX CIIOBOCOYETAHUN B COUYETAHHU C APYIH-
MU TpaMMaTHYeCKUMH MpPaBUIaMHU KYPJCKOTO SI3bIKa
CBUJECTENBCTBYIOT O TOM, 4YTO (DOpMaHTHl ya, Yé,
yéd/yén moxxHO paccMaTpuBaTh M KakK OIpEICICHHbIC
apTuKiId. M, Kak apTHKIM, OHU IOKa3bIBAIOT PO,
YHUCIIO W ONPENeNICHHOCTH/HEONPEIeICHHOCTh UMEH
CYIIECTBUTENBHBIX [23, C. 37].

Hcnone3ys onpeaeneHHbIe apTHKIA MOYXKHO 00pa-
30BBIBATh HOBBIC CYNIECTBUTEIBHBIC U U3 JPYTHX Ya-
cTeH peun.

B KypackoM s3bIKe M B HacTosIIee BpeMs COIep-
Karcss WMEHa CyIEeCTBUTENbHBIE, KOTOPBIE MOTYT
OBITH ¥ MY)XCKOTO M EHCKOTO pojia, T.€. CJIOBa dIH-
neHsl. VM 9T0o0Bl BBIIEIHTH KaKylO-TO KOHKPETHYIO
JUYHOCTh (TIPEIMET), WCIOJIb3YeTCS OMPEeIeICHHBIN
aptukib (hopmanTel ya, yé, yédlyén), npeacrasiisio-
U PO/ ¥ YHCIIO CYIIECTBUTEIBHOTO.

Hampumep:

(13) Yé bijisk — ya bijisk — moxTop — moxTopima;

Yé sivan — ya givan — mactyx — nacTyIika;

Yé gundi — ya gund7 — cenbuaHuH — cenbyanka [23,
.38]

Kakyro mo3umnuo 3aHIMalOT apTHKIH Y CYIECTBU-
TEJIbHBIX B aTPUOYTUBHBIX KOHCTPYKILUSX, 3aBUCUT OT
0Cc0OEHHOCTE! MCIIONB3yeMOW KOHCTPYKITHH.

S3bIK 3a3aKM, UMEIONTUHA MHOTO OOITUX dYepT C
MPAaHCKUMH SI3bIKAMH, PACIPOCTPaHEHHBIMU Ha Mo0e-
pexbe Kacnuiickoro Mopsi, OTIMYAETCS OT 3TUX S3bI-
KOB T10 KOHCTPYKIIMM HOMHHATHBHOM (pasbl M TOXOXK
Ha COBpPEMEHHbIE NMEPCHUICKMHA W KypMaHIDKW. | maB-
HOE CYILECTBHUTENIbHOE (OmpenessieMoe) HMEHHOTO
CJIOBOCOYETaHUsI B MEPCUJICKOM M KypMaH/)KU HaXo-
IUTCS cileBa, a MogudukaTop — cipasa. B KoHCTpyk-
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LUK, COCTOSIEH W3 IBYX CYLIECTBUTEIBHBIX, KaK B
mpumepe dest-é lazek-i ‘pyka mampumka’, cydduxc
n3adera 70OABIAETCS K TIEPBOMY DJIEMEHTY, 2 UMEHHO
K ONpeaensieMoMy CyILIeCTBUTEN HOMY. Brmanenen
(cipaBa) Bcerza HaxOOUTCS B KOCBEHHOM MAJIexe.
Wms cymecTBUTENbHOE NPHHUMACT paziaudHble ad-
(bUKCBI B 3aBUCHMOCTH OT 4YHcla (COIUHCTBEHHOE/
MHOXXECTBEHHOE) U POJa, M TJIaroJl CIpsAraercs B CO-
OTBETCTBHU C 3TUMHU CKIIOHEHHUSIMU.

MHeHHs y9eHbIX KaK OTCYECTBEHHBIX, TaK U 3apy-
OEXHBIX 10 MOBOAY S3bIKAa 3a3aKW HE OJHO3HAYHEI,
Hanpumep: Paul Ludvig [12, c. 163], llyas Arslan [6,
c.1-4], Zilfi Selcan [22, c. 64] paccMaTpuBarOT 3a3aKK
KaK CaMOCTOSITENBbHBIN s13bIK. Munopckuit B.®. [24],
Cwmupnosa M.A. [25], Todd T.L. [19] cuutaroT 3TOT
S3bIK — anekToM. C TOYKM 3peHHs] MHOTHX I'paMMa-
THYECKHUX KaTETOpHUil, 3a3aKH MCIOJB3YET CTPYKTYPY,
KaK B COBPEMEHHOM TIEPCHJCKOM SI3bIKE, KOTOPBIH
M3BECTEH KakK Oro-3anagHblid MpaHCKUU s3bIK. Bo3-
MO>KHO, Oy/IET CIIpaBeIJIMBO CKa3aTh, YTO "'m3adeTHas
KOHCTPYKLUS B SI3bIKE 3a3aKW UMeEeT OOJbIIe CXO/I-
CTBa C KOHCTPYKLUEH kara haya mand B ApeBHENep-
CHJICKOM SI3bIKE, YeM C KOHCTPYKIHWeH m3adera B HO-
Borepeuzackom ..." [20, ¢. 103].

CeBepHbIIl AMANEKT S3bIKA 3a3aKH Pa3M4acT B
KOHCTPYKITUSAX u3adeTa MYMKCKOH, JKEHCKHH pon U
MHO)KECTBEHHOE 4HCIO0. B I0)KHOM ero muanekre
cyhdurcel u3adera B HEKOTOPHIX KOHCTPYKIUSAX OT-
MUYAOTCI  OT Cy(QQUKCOB CEBEPHOTO AHMAJTEKTA.
Hampumep, cyddukc -é cranosurcst cyhdurcom -i B
HEKOTOPBIX peruoHax. EcTh Takke OTaeNbHbIE PEerro-
HBI, TJe Bce cyQduKch m3adera MCHONB3YIOTCS Kak
oaun cydduxkc -i [10].

SI3BIK 3a3aKu JIEMOHCTPUPYET H3aPETHYI KOH-
CTPYKIIMIO B 3HAYUTEIBHO OoJyiee CIIOKHOW (opme,
94eM B COBPEMEHHOM IEPCHACKOM si3bIke. B TO Bpems
Kak B MEPCHICKOM H3aQeT SBISETCS MHBApHAHTHBIM,
B SA3BIKE 303aKu DJIEMEHT u3adera HHPICKTUPYETCS B
3aBUCUMOCTH OT YHCJIa U pOJia M3MEHSEMOro Cylile-
crBuTenbHOr0. Kpome TOro, B 3a3aku pazindaroT
omnucartenbHbIN 33adeT (8), KOTOPBIN CBA3BIBAET OIpe-
JeNsieMoe CyIIECTBUTENLHOE C MpHilaraTelbHbIM, re-
HUTUBHBINA 33ader (D), KOTOpBIA CBS3BIBAET CyIile-
CTBUTEJBHOE C JAPYIUM CYIIECTBHUTEIBHBIM B MPUTS-
KaTeJIbHOM OTHOLICHWH, a TaKXKe 3aBUCUMBIN n3ader
(c), TOSBISIOIIMICA TIPH BXOXKIECHHU TCHUTHBHON
KOHCTPYKUMH B 0Oojee KPYNHYI T'€HHUTHBHYIO KOH-
cTpyknuio ¢ uzaderom. IlpaBna, uzaderHsie moxasza-
TEJN 37IeCh OTIMYAIOTCS OT JAPYTHX JIUAIEKTOB Kyp/I-
cKkoro si3bika. [Ipumepst:

(14) (a) pirtok-0 (m.p.) rind kuura-EZ xoporio
‘xopormast KHura’

sik-a (k.p.) gird-i ropona-EZ OGombmoi-(k.p.)
‘0opIIoi ropon’

(b) ma-y to mama-EZ (x.p.) TbI ‘TBOSI Mama’

(c) aqil-é (mu.4.) [merdim-dé pil-i] (3a3akn)
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myapocte-EZ moau-kocB.n..EZ cTapbiii-MH. 4.

‘MyIpOCTh TIOKUIBIX mozei” [19, €. 92]

Copanckwii m3adet (Copanu KypAuil — IEHTPaTb-
HBIIl KYpJCKHH JMANICKT) IEMOHCTPUPYET TPH MOKa3a-
Tens ayuomopda: uepenosanue Y [j] ¢ i [i:] ¢poHomo-
TUYECKH OOYCIIOBJICHHOE: TOABIsAETCS W3adeTHBIN
HOKA3aTeNb -y, €CIIM CJIOBO OKAHYMBACTCS TITACHBIM, U
HOSIBIISICTCS |, €CJIM CJIOBO OKAaHYMBACTCS Ha COTJIac-
HyI0, B TO BpeMsl Kak 4epeZOoBaHUE C TPETbUM ajulo-
Mophom -a [ae], mo-BuIUMOMY, OOJIBIIIE OTHOCHUTCS K
0COOCHHOCTSIM si3bIKa copani [1, €. 22].

I'pammaTtuueckuii pox B AuanekTe copaHu (Kypa-
CKHUH SI3BIK), B OTJIMYHE OT CEBEPHBIX IUAJECKTOB, HE
BIfeNsieTcA. [lanesxHple pa3nuius y CyHIeCTBUTEIb-
HBIX U1 MECTOMMEHHUI B OCHOBHOM yTpaueHbl; TaM Cy-
IIECTBYET CIOKHAs CHCcTeMa 0003HAUCHHMS JIUIIA.

W3adernas dacTuia mHOSABISAETCS, KOTAA CyIle-
CTBUTCJIbHOC YTOYHACTCA 3aBUCHUMBIMHU YacCTsIMMU. B
npumepax (15)-(16) momudukamus onpeneasieMoro
CYLIECTBUTEIBFHOTO MpHiIaraTenbHbiM tal BbI3bIBaeT
nosiBjieHre n3a(eTHON YaCTHIIBI i, TPUCOSTUHIEMOM K
ompeesieMoOMy UMEHH (CYIIECTBUTEIHLHOMY ).

(15) haz ba gawa-y tal aka-m

m000Bb OT Kode EZ ropekuii mecr. l.em.4.

'S nr00sTr0 YepHbBIN Kode'

(16) sawza-y kai a-xow-arn

oBom EZ ceipbie 00bI9HO-€CTH MecT. 17.em.9

'S em 00bIuHO chipbie oBouH' [1, C. 23].

VimMeHnHOE clIOBOCOYETaHHE B COPAHU MOXKET CO-
JepkaTh O6osee ogHOTO M3adera: KaX bl 3aBUCUMBIN
n3aeTHBIM MOKa3aTeNb UCIONb3yeT CBOH COOCTBEH-
HBIH M3adeTHBI MapKep Y UMEHH, KOTOPOE OH MOJIH-
¢durupyet. B mpumepax (17)-(18) B cTpykType mosiB-
JSFOTCS 1B M3adera, MOCKOJIBKY OIpeAeIsieMoe Cy-
HIECTBUTENBHOE YTOYHSETCS JABYyMsl uiu Oonee AP
(ompeseUTEIbHBIME COUSTAHUSIMH).

(17) kras-r sur-z driz

pyb6amika EZF xpacuas EZF nnunnas

'IuHHAs KpacHas pyOarika'

(18) gamdl-i zil-i rash-i hdr

cobaka EZF Gonpmast EZF wepnas EZF cBupenas

'OoutbIrast cBUpenas yepHas codaka' [1, €. 23].

B si3pIke copaHM BO3MOXKHBI KOHCTPYKLUH HMS +
UMs  (CYIIECTBHUTEIHHOC-CYIIECTBUTEIBHOE), KaK B
npumepax (19-20). 3neck HEOOXOUMO MTPOBECTH Pa3-
JIMYUe MEXAYy KOHCTPYKUMed ums + ums (OOHO U3
KOTOPBIX ONPEAETUTENb) U CIOXKHBIM CIOBOM (MUMsI +
ums). [Ipumep (19) sBAsieTcs THIMYHOW KOHCTPYKIIH-
el MMEH CYIIECTBUTEIBHBIX, TAe OXHO WM (CyIe-
CTBHUTEJIBHOE) YTOUHSET ApYyroe, ¢ u3aeTHbIM IOKa-
3aTCJIEM, MOABIAIOMIUMCA MEKAY ABYMA CYHICCTBU-
TEABHBIMH. OTa KOHCTPYKIUA C OIPECACIICMbIM B
Hayale COYETaHHUS SIBJISIETCS HAdaIbHOW, HampuMep,
KHUTA TI0 JIMHTBUCTHKE — 3TO BUJA KHUTH, a HE BHUI
JIMHTBHUCTHUKU.
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B cnenyromem npumepe (20) uMeHHAs KOHCTPYK-
UM, TOE ONpenensieMoe UM CTOMT B KOHIIE COYeTa-
HUS, B KOTOPOM OIpeNeNsieMoe UMsI OTHOCUTCS K BHIY
pBIOBI, a HE K BUIY 3MEH, U BCE COUETAHHE SIBIISETCS
CIIO’KHBIM CIIOBOM.

(19) kiteb-i zmannasi (20) mar-masi

kuura EZF nuHreuctuka 3Mes-peida
'KHUTA 10 TUHTBUCTHUKE' 'yrops'
[lockonbky  crOBOOOpa3oBaHWME  MPOUCXOIUT

paHblle, yeM WHOUHHULUS, MOKHO YTBEpP)KIaTh, UTO
uzadeT He MOABIACTCS B TAKMX MMEHHBIX CJIOBOCOYE-
TaHUSIX, [TOTOMY YTO OH SIBIIIETCS OJHUM H3 BHU/IOB
ckioHeHus. CienyeT uMMeTh B BUAY, YTO B TaKuX
HWMEHHBIX ciioBocodeTaHusx (20) m3ader He Mokasbl-
BaeTCs B JIIOOOM ciydae.

Taxkum oOpa3zom, ompenensieMble UMEHAa B KOHEY-
HBIX COYETAHUAX MO MOJEIU UMs + UMs OTIUYAIOTCS
OT CJIOKHBIX UMEH MOJEIH UMS + UMs, TEM, YTO OHU
HE MOKa3bIBaOT M3aeTHOro Mapkepa.

3akiouenne

Hcxons U3 BBIIECKA3aHHOTO, KYPACKHM SA3BIK, OT-
HOCSILIUICS K UPAHCKOW TPyMIIE A3BIKOB, HE SBISAETCSA
JUAJIEKTOM TEepPCUICKOro s3blka. IIpm cpaBHEeHHMH
n3aeTHBIX KOHCTPYKLHUI KypACKOTO M MEPCHICKOTO
BBISIBWIMCH OOJIBIINE pa3iuyus B CTPYKType H HC-
IOJIb30BaHUH m3adeTa B 000UX A3bIKaX, 0COOEHHO 3TO
MPOSABISIETCSI B CEBEPHOM JUAIEKTE KypICKOTO —
KypMaHXu. TaM coxpaHHIach KaTeropusi poja (MyxX-
CKOI/)KeHCKHH) W  OmNpeIelleHHOCTH/HEOIPe IeIeH-
HOCTH, IIOKa3aTe KOTOPOH MOTYT PacCMaTpHUBATHCS
KaK apTUKIU. B KypackoM s3bIKe ecTh Tak Ha3blBae-
MBI «HE3aBHCHUMBII» WIH «BTOPOW» u3adeT, KOTO-
pBI BO3HHMKAeT, KOTZAA TJaBHOE CYIECTBUTEIBHOE
OIpEAEIACTCS HECKOJIBKHMHU dJI€eMEHTaMu. «BTopoi»
n3ader, Kak ¥ TepBbIH, BCET/Ia COTIIACyeTCs C Cylile-
CTBUTEIBLHBIM, KOTOPOE OH ONPEIEINAET, U MIPUHUMAET
(OpMBI MY>KCKOTO WJIN >KEHCKOT'O poJia WJIM MHOXKe-
CTBEHHOT'O YHCJIA.

SI3BIK 3a3aKu, KOTOPBIM pacCMaTPUBAETCS KaK JUa-
JIEKT KYpJCKOIO, UMEET CXOJCTBO C COBPEMEHHBIMH
MEpPCUJICKUM M KypMaHDKU. B ero ceBepHOM nuanek-
Te, KaK ¥ B KYPMaH/KH COXpaHWJIach KaTeropus pona
(My>XCKOH, EHCKUH), NPOSBISIOMIAsACS B KOHCTPYK-
nusx ¢ uzagerom. B 10KHOM AnanekTe 3a3aku MOKa-
3arenin u3adera B HEKOTOPHIX KOHCTPYKLUSX OTIIH-
4arTCcs OT ToKaszareneil cesepHoro. Kpome toro B
3a3aKH €CTh OIMCATENbHBIH H3a(eT, CBA3BIBAIOIIUIA
OTIPEIETISIEMOE CYIIECTBUTENFHOE C TpUiIaraTebHbIM,
TEHUTUBHBIN M3a(eT, CBI3BIBAIONTUN CYIICCTBUTEIIb-
HO€ C JIPYT'MM CYIIECTBUTENBHBIM B IMPUTSKATEIHLHOM
OTHOIICHUH, & TaKKe 3aBUCUMBIH H3adeT, MOSBISIO-
LIAICS TPY BXOXKICHUHM T€HUTHBHON KOHCTPYKIIMH B
Oonee KpYyNHYI0 TEHUTHUBHYIO KOHCTPYKIHIO C
nzagperom. llpaBma, n3aderHple mMOKazaTeNu 37€Ch
OTIIMYAIOTCA OT APYTUX TUATIEKTOB KypACKOTO S3bIKA.
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B m3adere quanekra copaHd CYIIECTBYET Yepe/lo-
BaHKe Tpex mokasareneit ammomopdos (Y [j]ci[i:]uc
-a [ae]). Kareropus poma B copaHu HE BBIIEISACTCH,
n3zaeTHas YaCTHUIA TMOSBISACTCSA, KOTJA CYIICCTBH-
TENBHOE YTOUHSCTCS 3aBUCHUMBIMU YacTsMH. VIMeHHOe
CIIOBOCOYETAaHHE B COpPaHHM MOXET CoAepaTh Ooiee
omHoro wm3adera: KaKIbId 3aBHCHMBINA m3ad)eTHBIM
MOKa3aTellb UCIOJb3yeT CBOM COOCTBEHHBIN M3ader-
HBI MapKep y IMEHHU, KOTopoe oH Moandunupyet. B

copaHu B u3a()eTHBHIX KOHCTPYKIIHSIX OIpEnensieMoe
HMST MOXKET HaXOJUThCS KaK B Havaje, Tak U B KOHIIE
clioBocoueTanus. J[0cTaTOuHO CHIIbHBIC Pa3iiuus B
PACCMOTPEHHBIX JUATICKTaX KYPACKOTO S3bIKA MOYXHO
OOBSICHUTH, HAa HAIl B3TJISM, CUIBHBIM BIUSHHEM CO-
CeIHUX S3BIKOB (B TMEPBYIO OYEpenb IMEPCHICKOTO),
BO-2-X PpaHHHM OTJCICHHEM HapOJOB STHX TPYII
JpyT OT Apyra, U B-3-X OTCYTCTBUEM IPOYHBIX CBS3CH
MEX]Ty IPEACTABUTEISIMA YIIOMSHYTHIX JTHATICKTOB.
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Ezafe in Kurdish and its dialects

Abstract: the aim of the proposed article is to determine the peculiarities of Ezafe constructions in the dialects
of the Kurdish language, which belongs to the Indo-Iranian group. The mentioned constructions have some peculi-
arities in comparison with other languages of this group and also differ from each other in its different dialects. The
study has shown that in the Northern dialects (Kurmanji) the Ezafe particle serves simultaneously as an indicator of
gender and number of the noun, and expresses definiteness-indefiniteness. In these dialects, the so-called "inde-
pendent” or "second" Ezafe appears, which occurs when the main noun is defined by more than one element. The
"second" Ezafe, like the first, always agrees with the noun it defines. In the Southern dialect, the suffixes of the
Ezafe differ in some constructions from those of the Northern dialect. A distinction is made here between descrip-
tive, genitive, and dependent Ezafe. The isaphethic indicators of this dialect are not similar to other dialects of
Kurdish. In the central dialect (Sorani) the Ezafe exhibits three allomorphic indicators. A noun word combination
here may contain more than one Ezafe. Each dependent Ezafe indicator uses its own Ezafe marker in the name it
modifies. In sorani Ezafe constructions, the definite name may be at the beginning of the word combination or at
the end of it. The results of the research may be of interest for specialists in comparative-historical, typological,
areal linguistics and theoretical grammar.

Keywords: Kurdish, Ezafe construction, 'reverse Ezafe' construction, Ezafe indicator, determinative, determina-
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Conomonoeckan A.JI., kanouoam punonozuueckux Hayx,
Hoegocubdupckuii 2ocyoapcmeennulil yHugepcumem

JInYHOCTHOE M KYyJIbTYPHO-00yCJIOBJICHHOE B TONOCE 0TBETA HA BHICKA3AHHYIO
WJIN MpeAnoJiaraeMyio KpUTHKY B IlepeBOAYECKUX MapaTeKcTax

AHHOTAIUSA: CTaThs NMOCBAIIECHA OAHOMY M3 TOIOCOB IEPEBOIYECKOrO MapaTekcTa MO3IHEAaHTHYHOTO U Cpel-
HEBEKOBOT'O TMEPHONA, & UMEHHO, OTBETY Ha PEalbHYI0 WJIM MpeanojaraeMyr KpuTHKY. Llenbio paGoTel ObLIO
OIIPENICJINTh COOTHOLIEHNE OOIIEKYIbTYPHOIO M JIMYHOCTHOIO B TaKHX (PparMeHTax, a TAaKKe pacCMOTPETh TaKTH-
YeCcKHe NMPHEMBI, KOTOPbIE HCIOJIb30BAIN MEPEBOAUYMKH, OTBEYasi CBOMM ommnoHeHTaM. Ha Oonee paHHux 3ramax
MIEPEBOAUECKHE TIPEAUCIOBHS B OCHOBHOM COJIEP)KAJIM OTBETHI HA «KKPUTUKY HCTIOIHEHUN», TIO3/IHEE — HA «KPUTHKY
3aMbIciia» WM BBHIOOpA MCTOYHHKA, HE 0J00PSIeMOro OQHUIHAILHON HEPKOBBIO MM 001mIecTBOM. BBIOOD TakTHKH
JUIS OTBETA HA «KPUTHKY MCIIOJHEHUS» 3aBUCEI OT TEMIIEpaMEHTa IIEPEBOAYMKA U OT CTeNEeHH c(hOPMUPOBAHHOCTH
Toroca ckpoMHocTH. Pannue nepesonunku (Meponnm bnaxennsiid, Pydun AxBuneiickuii) yame npuberanu K ap-
rymenty ad hominem B Gosee uiu MeHee rpy0oii hopme, yacTo OOBHUHSS CBOMX KPUTHKOB B 3aBUCTU — MOTHB, KO-
TOPBIA U3BECTEH C AHTUYHBIX BPEMEH M COXPAHSAETCS J0 CUX Top. boiee KOHCTPYKTUBHOM Mo3unue Oblia OTCHLI-
Ka K aBTOPUTETY, KOTOPbIH MOI' Obl MOATBEPIUTH TOYHOCTH IEPEBOJA WM B LIEJIOM PEIyTALUI0 IEepEeBOIYUKA.
ITo3nHee mepeBOMUYMKY Yallle TIOMEIIATH OTBET Ha KPUTHUKY B HETOCPEICTBEHHOM CBA3M C TOIOCOM CKPOMHOCTH,
TpeBparias Npu3HaHHue B CBOSH HEJOCTATOYHOW KOMIIETEHTHOCTH B 00€30pY KHBAIOIINI ONIOHEHTa IpreM. B me-
pHroa Tak HazbiBaeMoro «PeHeccaHca ABEHAALATOrO BEKa» MEPEBOAUYMKH BCE yalle oOpamanich K KIacCHUeCKUM
aBTOpaM HampsMYIO WU Yepe3 TOCPEACTBO apaOCKHX MEPEBOIOB, YTO MOTJIO BBI3BATh «KPUTHKY 3aMbIciay. CaMoii
pacmnpocTpaHeHHOW TaKTHKOHM OTBEeTa Ha TaKWe KPUTHUYECKUE 3aMedaHusi Obl10 000CHOBaHUE OOpAIllCHHs K TOMY
WIN HHOMY TpenMeTy (aCTpPOHOMHHM MJIM aCTPOJIOTHH) € ITOMOLIBI0 OOTOCIOBCKUX paccyXIeHUN o mo3HaHuu bora
yepe3 Ero TBopeHusi B epBOM cllydae WIIM IPUMEPOB W3 BuOIHMM, 1OKa3bIBAIOIINX, YTO U BETX03aBETHHIE MATPH-
apx¥ U MPOPOKH OBUIH HE UyXJIbl aCTPOJIOTHH, KOTOpasi He MPOTUBOPEUUT IOTMATy O CBOOOJIE BOJIM, TaK KaK Ipe/l-
nojaraeT BO3MO>KHOCTb U3MEHUTD CyIb0y B TY WM HHYIO CTOPOHY.

KiioueBble cj10Ba: MapaTekcT, TOMOC, KPUTHKA 3aMbICIa, KPUTHKA UCTIONHEeHUs, apryMeHT ad hominem, Tomoc
CKPOMHOCTH U CAMOKPHUTHKA

Jas nutupoBanus: ConomoHoBckas A.Jl. JINIHOCTHOE M KyJTBTYPHO-00YCIOBIEHHOE B TOIIOCE OTBETA HA BHI-
CKa3aHHYIO WJIH TPEANOaracMyio KpUTHKY B TiepeBoaueckux maparekctax // CoBpeMmeHHbIil yueHbiit. 2023. Ne 4,
C. 25-30.

BBenenue CTPaHCTBa, KOTOPHIE MPOSIBISIINCH CHEIUPUUECKA B
Kak copmymnuposan B XVII Bexe B npeaucioBun TBOPYECTBE KaXKJOIO0 M3 PACCMOTPEHHBIX aBTOPOB-
k mepeBony Jlykmana Hukons Ileppo n’ AGmaHkyp, MEPEBOAYUKOB.
KPUTHKA TIEPEBOJYUKA MOXKET OBITh IBYX BHUIOB — Omeem na «KpUMUKY UCHOIHEHUS»
KpPUTHKa 3aMmbIciia (TJIaBHBIM 00pa3oM, BHIOOpa TOTO CoxpaHuBIINECS TEKCTHI MPEAMCIOBHIA, HaIMCaH-
WJIM WUHOTO aBTOpa JJIsl TIepeBo/a) U KPUTHUKA HCIIOJN- HBIX B TMO3HEAHTUYHBIN TEPUOJ U PaHHEE CPEeIHEBe-
HeHust (CoOCTBeHHO paboThl epeBoxunKa) [3, ¢. 157]. koBbe (o Xl Beka) B OCHOBHOM NpEIIOCHUIANINCH
Co0TBETCTBEHHO, NIEPEBOAYMKAM MPHUXOIUIOCH OTBE- nepeBosiaM buOmuM WM TEKCTOB, CBSI3aHHBIX C HEH.
yaTh Ha 00€ 3TH MpPETeH3UH. DT MOTHUBBI, HAPSAAY C 3a peaKkuM WCKIIOYeHHEeM (HampuMmep, MepeBOIbI
JIPYTHMH, BCTPEUYAIOTCS B MPEIUCIOBUAX TEPEBOIIH- Opurena, BeITIONHEHHBIE PyduHOoM AkBUIIEHICKHM)
KOB (haKTUYECKH Ha BCEM NPOTSDKEHWH HCTOPUH TIe- BBIOOp TeKkcTa JUIs paboThl OBUT BHE KPUTHUKH, TIODTO-
peBona. B crathe paccmarpuBaroTcsi HaumboJee WHTe- My BO3MOXKHBIE (MJIM pealibHbIE) «HAMAJKH» MPOTUB-
pECHBIE MOTHBBI, IIPUCYTCTBYIOIINE B TOIOCE OTBETa HUKOB TOTO HJIM WHOTO TIEPEBOJYNKA B OCHOBHOM Ka-
Ha KPUTUKY. MaTepuall B3AT KaK M3 HAy4YHBIX paboT CaJINCh KauecTBa MEPEBOAA, TO €CTh, B TEPMUHOJIOTUHU
M0 COOTBETCTBYIOIICH TeMaTHUKe, TaK M U3 COOPAHHO- o’ AbGmaHkypa, ObUIH «KPUTHKOHN wcmomHeHus». Co-
ro Kopmyca u3 73 mepeBOAYECKUX MPEAUCIOBUN, OT- OTBETCTBEHHO W TMEPEBOJYMKH OTBEYAIH, 3aIIUIIAs B
JICNIBHOE PACCMOTPEHHUE TOIMOCOB KOTOPBIX SIBISIETCA TOW WJIM MHOW (OopMe CO3JaHHBIH UMM TeKCT. TakTu-
MPEeIMETOM CEpPHH CTaTel, 3alyMaHHbIX aBTOpoM. B KH, KOTOpbIE OHU BBIOMPAIOT, YaCTO 3aBUCAT OT TEM-
JAHHOM CIIy4ae MapaTeKkcThl, COAEpIKallre OTBET Ha MepaMeHTa MepPeBOIINKA, KOTOPBHIA M3 BCEX DJIEMEH-
KPUTUKY (TaKMX B paccMaTpuBaeMOM Matepuaie 24), TOB NPEANUCIOBHSA JIYYIlIE BCETO MPOSABISAETCI UMEHHO
OyAyT paccMOTpeHbl B XPOHOJOTMYECKOM IOPSIKE. B 9TOM TOIIOCE.
Takoil mMOIX0J TMO3BOJIUT TMPOCIEAUTh TEHACHIIHH, Oco0eHHO SIPKO 3TOT TEMIIEpaMEHT MPOSBISIETCS B
o0mue A1 BCEro €BPONEHCKOro KyJIbTYpHOTO Hpo- npenucnoBusax Meponnma. Ero nznrobiaenHas TakTuka
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— IpueM, KOTOPBI TNPHHATO ceiyac HaspiBaTh ad
hominem (umum, roBopst TPOCTBIM SI3BIKOM, «CaM Y-
pak»). OH He CTECHICTCS B BBIPAXKCHUAX, CpaBHHUBAs
CBOUX ONIIOHEHTOB, TO C CBUHBSIMH M3 €BAHTEIILCKOU
NPUTYH, TIepell KOTOPBIMUA OH BBIHY)KIEH METaTh Ou-
cep, TO C HEOTECaHHBIMH My’KiaHamu (rustici), He-
CIIOCOOHBIMH OIIEHHUTH BKYC AETWKATECHOW NN (B
npeaurciIoBuH K mepeBony "EBpelickux BompocoB Ha
KHATY beiTns") 1 qake ¢ OEmIeHBIMU TICaMH, JAFOIIH-
MH ¥ OpOCafoIMMHUCS Ha HAIIEro OCTHOTO IEPEeBOII-
ynka (npenucinosue Kk Kaure LapcTs).

He Bce mepeBomumku OBUTM CTONB TEMIEpaMEHT-
HBI, XOTs1 OOBHHEHNE KPUTHKA B HEOOPA30BAHHOCTH, a
TO W 3JI0M YMBICIIE BCTpPEYAeTCS B MPEIUCIOBHUAIX
ouenb 4vacto. Tak, Pybun AxBuielickuii, ropaszno
bomee caepxanHo, 0e3 "TepoMmopdHBIX" MeTadop xa-
PaKTEpU3YIOIIMHA CBOMX KPUTHUKOB, TEeM HE MEHeEe
OIUCHIBACT HMX Kak PErversi (UCIopyYeHHbIC, 3IIbIE),
contentiosi (ympsimeie, 3aaupucteie), calumniosi (ko-
BapHbIE, 3II0HAMepeHHkIe) [2, c. 114].

Becbma sMmonMoHanieH B CBOEM OTBETE€ BO3MOXK-
HBIM HemobposkearensaMm (qQuis garrula voce in clama-
tionem proruperit) HeamomuTaHcKui mepeBoUHK X
B. ¥Ypcyc. TakuMm KpUTHKaM OH JaeT cpazy TpHU OTBe-
Ta. Bo-TIepBBIX, Mpekae 4eM KPUTHUKOBAThH, HYKHO
caMOMy J0Ka3aTh, YTO CHOCOOEH BBIIOJHUTH 3Ty 3a-
Jnady jydme. Bo-BTOpbIX, pUTOPUYECKUI BOIIPOC Iie-
peBoaurka (et non omnes vires grammaticae artis suf-
focaret?) B KOHIIE 9TOrO MPEUIOKEHHUST MOKHO TpaK-
TOBaTh KAaK €XWAHOE 3aMEYaHue B aJpec IpoMoriiac-
HBIX KPUTHKOB — €CJIM Obl OHU JEHUCTBHUTENHHO OBLIH
CTOJIb CBEAYIIM B MCKYCCTBE IHCHMa, Y HHX ObI HE
OCTaJIOCh CHJI HA «TPOMKHH KpHK». M HakoHel, ynpek
B M3JIMIIHE CBOOOJHOM OTHOLIEHWH K OpUTHHANy (a
YUUTBIBasl TOT QaKT, 4TO YPCYC HE CTOJIBKO MepeBo-
IJI, CKOJIBKO JIMTEPATYPHO PEAAKTUPOBAJ MOACTPOY-
HUK, TaKkue OTCTYIUICHHS OBbUTH HEM30EKHBI) aBTOP
NPEJNCIOBUSl TAPUPYET aBTOPHTETOM COCTaBUTEIEH
Hestanii CBATHIX, KOTOpblE (PUKCUPOBAIM HE CIIOBA, &
(hakThI.

Opankckuit kHWKHUK OTdpun BelicenOyprekuii,
kuBmui B IX B., Takke mpenamnonaraet, 4To ero TPyl
MOXET OBITh HNPUHSAT B IUTBIKK CTOPOHHMKAMH 'Y4H-
cToi" (JTATHHCKOW M TPEUYECKOW) JHUTEpaTyphl, OCO-
OCHHO CpelIu ero COOTeUeCTBEHHHKOB-(hpaHKoB. Ta-
KOTO pojia IMypu3M, ¢ Touku 3perus Otdpuaa, npuBo-
JIUT K TOMY, YTO, C OAHOM CTOPOHBI, TEPMaHCKHI S3bIK
(Theotisce) tak u ocraercst "BapBapcKuUM", Tak Kak
€ro HOCHUTENM HE MBITAIOTCS JIaXKe YCOBEPIIECHCTBO-
BaTh €ro C MOMOILBIO MMCHbMEHHBIX MAMSITHUKOB, a C
Jpyrod, KHIKHHUKH, 3aMEYalONIfe B UYYXKHX SI3bIKAX
MaJieie OTKJIOHEHUS OT NPaBUJIbHOW IPAMMATHKU,
Ha CBOEM POAHOM S3bIKE TOBOPSAT C OLIMOKaMHU MOYTH
B Kax1oM cioBe. B ommune ot Ueponuma, Otdpun
BIIOJIHE KOMIUTUMEHTApHO OT3bIBaeTCSl 00 JTHUX yde-
HBIX MYXaXx, JIMIIb BeIpakasl yIUBIICHHE, YTO HX 3PY-
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ounuys, OBICTpOTa yMa, TIIATEIBHOCTh M MYAPOCTH
oboramaroT 9y’K0H, a He POTHOH S3BIK.

MoTuB «3aBUCTH» KaK HPUYMHBI, MOOYIUBIICH
KPUTHKOB MCKaTh HENOCTaTKH B paboTe NepeBOYH-
KOB BCTpedaeTcs yxe y Meponuma u Pydpuna Axsu-
netickoro. M B 6osee O3MHAN TEpHOT B TIPEIUCIOBH-
SIX W IIOCTIECTIOBUSX MEPEBOAYMKH CETYIOT Ha 3JI0HA-
MepeHHbIX 3aBUCTHUKOB. Tak, B XIII Beke MoHax
OpM, aBTOp LEPKOBHO-AMJAKTHYECKOI'O IPOM3BElE-
HUS1, U3BECTHOT'O TI0 IMEHHU COCTaBUTEINS «OpMyITyM»,
oOpartascek K cBoeMy Apyry u Opary Banerepy, coe-
TyeT eMy He oOpaliaTh BHUMaHUs Ha MHEHHE «OaH/bI
HenaBucTHHKOBY» (lape flocc), Tak kak oHM Bcerma
TOTOBBI OCYAMThH 3aCIYKHBAIOIEe MOXBAJIbI, JBUKH-
MBbI€ 37000H, 3aBUCTBIO U TopabiHel. Bnpouem, OpMm
TOTOB IPOSIBUTH MCTHHHO XPHCTUAHCKOE BEIMKOAY-
LIME U IPOCTUTh UM UX I'PEX.

MoTHUB «3aBUCTH» B MPEAUCIOBUAX MEPEBOAUYUKOB
yxe OoJiee cTa JeT Ha3a[ MCCIENOBA aMEPUKAHCKUN
¢unonor @penepux Tammep [5]. Ob6nmdyeHne 3aBUCT-
HUKOB BO3HMKAET €Ill¢ B aHTHUHBIX TEKCTaX — HaIlpH-
Mep, y OBuaus, a y Mo3ToB M nepeBoauukoB Ennza-
BETHHCKOW AHTTIMH JAOCTHTAaeT amores — Jo0oe yKa-
3aHUE Ha HEIOCTATOK OOBSACHSETCS HE CIa0OCThIO aB-
TOpa, a BEJIMYUEM €ro 3aMblciia, Hem30eKHO BBHI3bIBa-
FOIIUM 3aBHCTh y Oe3MapHBIX «30MJI0BY». 3aBUCTH Ya-
CcTO MeTaOpUUECKH MPEACTABISIETCS B BHIE 3MEH,
KOTOpas HamajaeT Ha HauboJiee JOCTOWHBIX (3TOT MO-
TUB aMEPUKAHCKUH Y4EHBI HAXOOUT B MPEAUCIOBUU
Kk brubmuu xopons Makoma), a 3aBUCTHHKaM HWHOTZA
yrpoXkaroT aaxe ¢pusndeckoi pacmpasoii. Tak, Tomac
Jlomx B «Po3amuuue» ymnoaoOiseT KPUTHKA «CyXO-
IyTHOW KpBICE», KOTOpask B3AyMasla KOMaHJOBaTh Ha
Kopabie W KOTOPYI XAET TpycTHas cyanba — ObITh
BBIOPOIIIEHHOH 3a 60PT HAa KOPM prIOamM. DTOT MOTHB,
COIIPSDKEHHBIN ¢ oOpalieHneM K 00beKTHBHOMY YUTa-
TEJII0 CYAUTh HE MO MEJKUM HeIocTaTkaMm (KOTOpbIe
BITOJIHE MOKHO HCIPABUTh MpPH MOCIEAYIONIEH nepe-
IHCKE), a TT0 HAMEPESHUSIM aBTOpa (WM MTePEBOTUNKA),
a TaKkXe ¢ MPOCch0OH K MaTPOHY 3alUTUTH OT 3J00HBIX
3aBHCTHUKOB TIPOSIBIISIETCS] B aBTOPCKUX (M MEPEBO-
yeckux) mpeaucioBusax BmioTk 10 XVIII Beka u mo-
CTEIIEHHO 3aTyXaeT B COBPEMEHHYIO 310Xy BceoOuien
JOCTYIHOCTH JIFOOOTO aBTOPCKOTO IPOW3BEACHUS,
pacTymieii TpaMOTHOCTH M TPOIIBETAONIEH JUTepa-
TYPHOU KPUTHUKH.

PasnoBumHOCTEIO aprymenta ad hominem moxxHo
CUMTATh MPEVIOKEHUE «CAENaTh Jydmie». /[peBHean-
TIHHCKUN TIepeBoTIuK KoHIa X — Havgana Xl B. Dib-
¢puk (3 DiiHIIeMa) B JATHHCKOM HPEAUCIOBHH K
nepBoMy cOopHUKY Karommuecknx roMmiwii mpenasa-
raer TeM, KOMy HE TOHPaBHUTCA €ro COOCTBEHHBIN
TpyZ OO ¢ TOUKH 3PEHHUS KayecTBa IepeBoja, 100
C TOYKH 3pEHHs OpraHM3aliU OTAEIBHBIX YacTel, ca-
MHM COCTaBHUTH KHUTY, CJeJNaB JIydlInid U OoJee mpu-
€MJIEMBII ¢ UX TOYKH 3pEHMs NEPEBOJI, 3 HE BHOCHUTh
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M3MEHEHHUS B COYMHEHHUE DJb(pHUKa, TaK KaKk OH yBe-
peH, 4TO MepeBes Bce TOYHO. B jmaTMHCKOM Ipeau-
CJIOBUH KO BTOPOMY COOPHUKY TOMFIIHI TIEPEBOIINK
corjamaercsd NpPUHUMATh KPUTHYECKHE 3aMeydaHus
TOJIBKO OT a/ipecaTa CBOETO MepeBOa — apXHENUCKO-
na Curepuka. Eci ke TakOBBIX HE HMEETCS, OJIb-
(hpuk BooOIIIE HE coOMpaeTcs oOpamarh BHUMaHUE Ha
«ocyKIeHHe 3aBUCTHUKOBY (invidorum reprehension).
B marmacKOM mpemucioBun kK «l'paMmatHke» OIb-
(hpuK 3aHAT OOOPOHUTENBHYIO MO3UIMIO Cpa3y IIo
IBYM (hpOHTaM — C OHOW CTOPOHBI, caMa ujesl mpe-
MOJIaBaHUsl JIATUHCKOW TpaMMAaTHKM Ha JIpeBHEaH-
TJIMICKOM SI3bIKE M COCTaBJIEHUSI COOTBETCTBYIOLLEIO
yueOHMKa MOTIJia BBI3BaTb MPOTECT CPEAH KOJUIET
Onbdpuka, a ¢ APyrol CTOPOHBI, KTO-TO M3 HUX MOT
OKa3aThCSl HEMOBOJIBHBIM COOCTBEHHO MEPEBOAOM OT-
JIENbHBIX TepMUHOB. Ha mepBoe Bo3paxenwe Oib-
(GpuUK oOTBEYaeT TEM, UYTO «IEJECBOW ayaUTOpHEH»
«’'paMMaTUKN» SBISIIOTCS HE CaMU 3TH YYEHBIE, a
oOyuJaroruecsi, He BJIaICIOIINE JATHIHBIO B IOCTATOY-
HOU CTETEeHH, YTOOBl YUTATh CIOXKHYIO JINTEPaTypy B
opuruHazue. YTto kacaeTcs BTOPOro — OTBET TPaAMIIU-
OHEH sl Dnb(puKka — MyCTh HEJOBOJBHEIN TEepeBe-
JIeT caMm, a OH, DNb(pHK, MEPEeBOAUT TaK, KaK €ro
YUYW B IIKOJIE JOCTOMOYTEHHOT'O DTENIbBOMbB/IA.

Btopoil mpuem, KOTOpBI HCIONB3YIOT NEPEBOI-
YUKH — COBET OOPATHUTHCS K CBEAYIIMM JIFOJISIM, KOTO-
pble MOTYT THOATBEpOUTH MPABOTYy IepeBoauuka. B
YaCTHOCTH, HEKOTOphle maccaxu HWeponuma, oOpa-
IIEHHbIe K KPUTHKaM (HampuMep, U3 MPEIUCIOBUS K
nepeBoay Kuuru L{apcTs) ciierka OoJiee cliepskaHHbI U
MPU3BIBAIOT HX, O3HAKOMHUBIIUCH C COJAEpP)KaHUEM
TPEYECKOTO W JIATUHCKOTO MEPeBOJIOB (C JIpeBHEEB-
peicKoro), MPOKOHCYIETUPOBATHCS C YEIOBEKOM, TO-
BOPSILMM Ha s3blKe opuruHana. IIpu stom Meponum
BBIpa)XaeT YBEPEHHOCTh, YTO JOOPOCOBECTHBI HOCH-
TEJIb S3bIKA MOATBEPIUT €r0 IPABOTY.

OTtBeuas Ha mpeanonaraeMple KPUTHUECKUE 3aMe-
yanwus, Moann Ckot Opurena (kak u Meponum 3a 450
JIET JT0 HEeT0) OTCHUIAET CKENTHKA K TPEUecKoil pyKo-
MUCH, C KOTOpoW OH mepeBogwi. Kpome Toro, on
HaMEKaeT, YTO €JUHCTBEHHBIN 4EJIOBEK, C KPUTHUKOU
KOTOPOI'0 OH T'OTOB CUMUTATHCSA, €0 BEHIICHOCHBIH 3a-
Ka34hK, a COOOpaKEHUsI BCEX OCTAIBHBIX OH HE TPH-
HUMAaeT BO BHUMAaHUE.

B snmniore x cBoel MCTOPUYECKONM KOMITHJISLIUU-
nepesoay [Ix. 'alimap momdyepkuBaeT CBOIO MpaBAM-
BOCTh, & COMHEBAIOIINXCS MPOCUT ITOMHTEPECOBATHCS
0 cBOEM yecTHOCTH y Hekoero Hukonaca ne Tpaiin —
LEPKOBHOCIIYKUTENA B P'IopKe [4], xoTopbIii OBLI
BEChbMa aBTOPUTETHBIM KaHOHUKOM TOM 3moxu. Ilo-
BHWJIIMOMY, pemnyTanusi ero Obljla TakoBa, 4TO OJHA
CCBIJIKA Ha HEro MpHUAaBajia aBTOPUTET HAIMCAHHOMY
TEKCTY.

TpeTps TaKTHKa MEPEBOIIMKA 3aKIIOYAETCS B TOM,
YTOObl HE CTOJBKO OTBETHTh HAa KPHUTUKY, CKOJBKO
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MpeJOTBPaTUTh ee. B yacTHOCTH, HECKOIBKO JECSTH-
nmetnii cryctst mocie Meponnma cocrasurens Praefat-
io Brixiana momuepkuBaeT, 4TO BCE H3MEHEHUS II0
CPaBHEHHIO C OPUTHHAIIOM, KOTOPBIE BCTPETUT YWTa-
TeJb, MPOAUKTOBAHBI YHUCTO SI3BIKOBBIMHU MPUYHHAMH
U HU B KOEM CiIydae He MPUBOIAT K HAPYIIEHHUIO OC-
HOBHOTO TNPHHLUIA XPUCTHAHCKOIO IE€PEBOAA — HU-
4ero He 00aBIJIATh OT ce0sl 1 HUYEero He MPOITyCKaTh,
MIPUHLIMI, KOTOPBIM COCTaBUTENb NPEIUCIOBUS HOJ-
TBepxkaaeT muratoi u3 Broporo Ilocmanus Amocroina
Iletpa (1:20) B TOM Buze, B KOTOPOM €r0 LHUTHUPYET
Icermo-Knument B ero Recognitionen VII: 37). Emre
OJHUM CIIOCOOOM OTBECTH KPUTHKY M Pa3HOr0 poza
HETPUATHBIE OOBHHEHUs OBUIO IJISi 3TOTO KHIDKHHKA
OTMEXEBaHKe OT NepeBOAUYECKUX MeTo/10B eponnma,
KOTOpBIE TOT'Z1a BOCIPUHUMAINCH OYEHb BPaXKJEOHO.

Eme omua mpuem, KOTOPBIM MEPEBOAYMKH IOJIb-
3YIOTCS, OTBeuYasi Ha KPUTHKY, TOMOC CKPOMHOCTH.
[lepeBogunk, 3asBisisi O CBOMX HEOOINBIINX CIOCOO-
HOCTSIX, 00€30py’KHBaeT CBOETO OIMIOHEHTa (IIPHEM,
KOTOPBIM ¥ ceHYac 4acTo MOJIb3YIOTCSI MHOTHE aBTO-
pel) Tak, Hanpumep, nocrynaer Moann Mkott Opu-
reHa. Bmpouem, Kpome pHUTYyalbHOTO 3asBICHUS O
IUTOXOM BJIAJICHUU U JATUHCKUM, & TPEYECKUM U TOTO
Xyke (B mpeaucioBun, Kk nepeBoay Ambigua Makcu-
ma Hcnoenanka) Moann CKOT ccChIIaeTCs Ha OYCHB
CKaThle CPOKH, 3@ KOTOpbIE €My MNPUIIIOCH BBINOJ-
HUTH MEPEBOJ, YTO MPEACTABIISET €Ile OJHH, MSATHIH,
Croco0 OTBETHUTH Ha KPUTHKY — COCIIATHCS HA 00CTOS-
TEJIbCTBA, KOTOPbIE HE IO3BOJIMJIM KHI)KHUKY OoJjee
TIIATEIbHO MOJIOUTH K padoTe.

CaMOKpHUTHKa KaK CIoco0 00e30pYKUTh OIIOHEH-
Ta BcTpeyaercs 1 y nepesonuuxoB Xl| Beka, nepuona,
KOTOPBIM 4acTo Xapakrepuzyercs kak «Bozpoxne-
HHUE» — B TOT MEpPHO Bce OOJbIE MEPEBOAUTCS CO-
yMHEeHn He OmOnelickoro xapakrtepa. B wactHOCTH,
BO3MOXHYIO KPHUTUKY IPEIBOCXHUILACT IEPEBOAUNK
OTpBIBKOB 13 «Secretum Secretorumy Hoann CeBuiib-
ckuit (nn Mcnanckuit u Jlumckuit). Y Hero ecth 1Be
KOHTpapryMeHTa — BO-TIEPBBIX, TaM, IJe OH ObUI He
yYBEpEeH B MPaBUJILHOCTH MMOHWMAaHHS, OH TEPEBOIMI
OYKBaJIBHO, TaK YTO CMBICI MOT BOCCTaHOBHTH (HIJIH
HE BOCCTaHOBWTH) CaM dYHUTaTedh (M 3TO MBI OymeMm
CUHMTATh WIECTOW TaKTHUKOH). BO-BTOPBIX, HUKTO HeE
JOJDKEH ero OOBHHSATH 3a OIIMOKH, TaK KaK OH C CaMo-
ro HayaJla NpU3HAETCS B HEJOCTATOUYHONW KOMIIETECHT-
Hoctd. Ty ke crpareruio wucrmonb3dyeT u Ilackanb
PumnsauH B npeancioBun K nepeBeneHHoMy B 1169
roay tpakrary «Kupanuga» — oH oOpaimaercs K cBo-
€My YHUTaTelll0 M 3aKa3yhKy C HpOCHOOH, €clii TOT
HaWJIEeT 4YTO-TO HMHOPOJHOE WIIH OTTAJKUBAOIIEE
(alientaum), cuntaTh 3TO OMMOKOM, a HE PE3yTHTATOM
37I0T0 YMBICIIA, «M00 HET HACTOJIBKO 3HAIOLIETO Yello-
BEKa, KOTOPOro HE HAaXOIWJIM KOrJa-mubo HeBexe-
ctBeHHbIM» (Nullus enim tam sapiens qui absque
titulo inscientie reperiatur).
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CoBpeMeHHHUIIA YHNOMSHYTHIX NepeBoaunkoB XII
B., aHIJVIO-HOpPMaHcKas nepesonuuua «Kurus Cesro-
ro Dmyapaa» 9yBCTBYET ce0sl HECKOIBKO HEYBEPEHHO,
OyAydn >KCHIUHON B MOYTH HCKIIOYUTEIBHO MYXK-
CKOM Mupe yueHocTdu. OHa NMPOCHUT HE OYEPHATH €€
(hpaHIy3cKyI0 (aHTIIO-HOPMAHHCKYIO) TOAMY TOJBKO
[IOTOMY, YTO OHA HalWCaHa >KEHIIWHON, HO OIHOBpe-
MEHHO MOJHT O CHHUCXOXKACHWH (KaKk M TIOJOXKEHO
XpHUCTHaHKe, TeM Ooiee MIyXOBHOTO 3BaHUS) 3a
«HaxamscTBO» (la presumption), ¢ KOTOPEIM OHA B3sI-
Jach 3a MepeBO/, IPUITUCHIBAs €r0 HETOCTATKH, KOTO-
pBIe MOXKET BBISIBUTH KPUTHK, HE OTCYTCTBHIO >KeJa-
HUs CllesIaTh CBOIO pabOT y XOpOILIO, & HEAOCTAaTOK
cun (numpueir). Kak Mbl 3TO BUIenW W Ha MpUMeEpe
Tlackangs Pumnsamna wu Moanna CeBHIIBCKOTO,
CKPOMHOCTb ¥ IPU3HAHHE CBOMX OIIMOOK CTAaHOBSTCS
HEIUIOXOH 3aIlUTON OT HalaICHUs.

W nHakoHel, emie OJHUM TaKTHYECKUM MPHEMOM
nosib3yercs Xbtoro CaHTalll, KOTOPBIA B HPEIUCIO-
BUH K JJaATHHCKOMY niepeBony «Ctocnosus» [Itonemes
YKa3bIBaeT, YTO BCE HEJOCTATKU, €CIIM OHU OyIyT 3a-
MEUYeHbl, MOXKHO OyJeT HWCHpPaBUTh — JBYCMBICIICH-
HOCTh YCTPaHHUTh, HE OTHOCSIIUECS K TEME OTKJIOHE-
HUSI COKPATHTh, & YITYIICHHOE JOTOTHUTb.

Omeem Ha «KpUMUKY 3AMbICILA»

Ilepuon tak HazeiBaemoro Bospoxaenus Xl Beka
XapakTepu30BaJics (OTKyJa W ero Ha3BaHUE) MHTEpe-
COM K HEpEeNUTHO3HBIM — (UIOCOPCKUM, HAyYHBIM,
MOpPaJIbHO-3THUECKUM TEKCTaM aHTHYHOIO WM apad-
ckoro (ocoOeHHO ecnu peds uaetr 00 Mcmanum) mpo-
ucxoxaenus. OOpaiieHne K HAM MOTJI0 OBITH BOC-
NPUHATO HEOJArOCKIOHHO IICPKOBHOM Hepapxued u
NOTOMY HEPEBOAYMK OXKHIAT KPUTUKY HE CTOJIBKO IO
MOBOJly KauecTBa IEPEeBOJa, CKOJIBKO 110 MOBOJY BbI-
Oopa marepuaia /s padoTel. Tak, CUIIMIMHCKUN 11e-
PEBOAUUK «AJIbMArecTay MpenarnosaraeTt, YTo HeBexXe-
CTBEHHOE OOJIBIINHCTBO MOXET CUECTh MAaTEeMaTHKY
3aHATHEM OECCMBICIIEHHBIM, a ACTPOHOMMIO M TIPSIMO
epernueckuM. OTBeUaeT OH Ha ATY KPUTHUKY, TPUBOJIS
LIUTAThl U3 YBOKAEMBIX XPUCTHAHCKUX U JaXKe S3blUe-
CKUX aBTOPOB (YMOMSHYTBI MM YyYWTENb JCHCTBU-
TeJIbHO c(HOPMHUPOBAT Y CBOETO yUEHHKA TATY K 3Ha-
HusMm). Lutupyer on Ilocnanne Pummnsaam, boamws,
Pemurust Okcepckoro u gaxxe OBuaus. CBOUX KpPUTH-
KOB aBTOp MpEIUCIOBUS OOBUHIET B HeBexkecTse, U
YeM HEBE)XKECTBEHHEE, TEM TPOMYE €ro OCYyXKACHHUE
(ignorant iudices audacissimos). Hampasnsisi mepeBoj
CBOEMY YUYMTEI0, TMEePEBOYNK BHIKA3bIBAET YBEPEH-
HOCTB, YTO TOT JTy4IlIe BCEX pa3depercs B TOM, MOJe3-
HO JIM 3TO COYMHEHHWE Win BpenHo. Heckonbkumu ro-
JAaMH paHbllie Ha ceBepe VcrnaHuM B MPeIUCIOBHU K
acTposorndeckomy crpaBounuky Liber trium iudicum
€ro COCTaBUTEINB(-I1) TaKke O0OOCHOBBHIBAIOT IMPABO-
MOYHOCTb 3TOT'0 MCKYCCTBa, IUTUPYS LIEJIbIHA PsIIl XPH-
CTHAHCKHUX M KIACCHYECKUX aBTOPHUTETOB. MIHTEpecHO
OTMETHTh TOT (AKT, YTO YacTh ITHX ABTOPUTETOB
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COBMAJIAIOT Y CHIMIUHCKOTO IMEPEBOJYUKA U Y €ro
WCMIAHCKUX COBPEMEHHHUKOB. Tak B 000MX Tpemuciio-
BHAX OOOCHOBBIBAE€TCS HEOOXOIWMOCTb W3YYEHHUS
KBaJIPUBUYMa B KauecCTBE MOJTOTOBKU yMa K «oOpe-
TEHHUIO UCTHHBDy (VErum invenire wiu veritatem perci-
pere) B mpenucinoBun ['epmanna u3 Kapuarmm (Jlan-
Manun) u/umu Xeoro CaHTalia U CHITHIHICKOTO TIe-
PEBOJUMKA COOTBETCTBEHHO C MOMOIIBIO OOpaIeHus
K COOTBETCTBYIOLIEMY BBbICKa3blBaHWIO bosnus. Eine
ONIMH apTryMEeHT, OOMMA I 00OWX TPEANCIOBHNA —
OuOJeiickie NpeneacHT — ABpaaMa, KOTOPBI 00Y-
YUJI CTUNTSIH acTPOJIOTUH (ACTPOHOMHUHM) M TMPOPOKa
Janunia, KOTOpbI OBLT CBEAYII B 3TOM HCKYyCCTBE. B
JOpyroM cBoeM mpoiore, k nepesony «llmanucdeps»
(1143 r.) I'epmanH Takke 0OOCHOBBIBAET MPABOMOY-
HOCTh aCTPOHOMHH, KaK CCHUIKOW Ha Berxuii 3aBer
(rme ymoMumHaercs, 9To crapuiuii ceiH Hos BriepBbie
HayaJl 3aHUMAaThCsS THM HCKYCCTBOM), TaK U YTBEp-
XKIasl, 4TO IMPOOJIEMbl BO3HHMKAIOT TOTNa, KOorga o0
ACTPOHOMHUHM PACCYXXAAIOT IIOAM, HE TOHWMAas ee
NpUHIUIOB — ['epMaHH ynomo0iseT uxX He MOHUMAaB-
ieMy OCHOB cBoero mnojeta Mkapy, a Takke denoBe-
KY, KOTOPBI TBITaTCS MPOJIBUTATHCS «33/I0M Harle-
pemn». OTH Ke J0IH, BeIOMbIE 3aBUCThI0 U HEHaBH-
CThI0, BCETJja TOTOBBI HAIlaCTh Ha 3HAIOIIETO, TO3TOMY
MEePEeBOAYMK M HampaBisieT cBoil Tpyn Teeppu, Tak
KaK €ro aBTOPUTET MOMOXKET €My «BCTaTh Ha HOTH»
(tua sanctissima constaret auctoritate). Takoe cosrma-
JIeHNEe apryMeHTallud y TIePEeBOMYMKOB, JKHBIINX
MpUOIM3UTENTFHO B OJHO BpeMS W 3aHUMABIINXCS
OU3KMMU MTPOCKTAMH, BPSIIL JIM MOXKET OBITH CITydaid-
HbIM. Ero MOKHO OOBSCHUTH JINOO MPSIMBIM BJIMSIHH-
€M OJIHOTO TIePEeBOJYHMKA Ha JPYroro (Torga ckopee
I'epmanna JlanMaTcKoro Ha CUIMJIMMCKOTO MEPEBOJ-
YHKa — TaK KaK T€ K€ aBTOPbI, B YACTHOCTHU, bosnuid,
YIIOMUHAIOTCS B cCOUMHEHUH riepBoro oT 1143 roga De
essentiis). BTopast BO3MOXHOCTh — HCIIOJb30BaHUE
OJTHOTO OOIIIEro UCTOYHUKA, BOZMOYKHO, YITOMSHYTOTO
U. Bypuertrom (1977) «Ilocnanus» [lerpa Ansdonca
OTOT BOMNPOC, Pa3yMEEeTCs OCTAeTCS OTKPBITBIM U
AET TIIATEJIbHOTO MCCIIEeIOBAHMUA.

Vike ymomsauyteiii Moann Cesmisckuit (lohannes
Hispalensis (et Limiensis), takxe oTBedaeT Ha BO3pa-
JKEHUSI BO3MOXHBIX KPUTHUKOB €r0 BBIOOpA acTpOIIO-
rudeckoro counHeHus «O tamucmanax» Tabura uOH
Kyppa. Ycramu Hexoero «Maructpa», KOTOPBIA SKO-
OBl ¥ TIOCOBETOBAN 3TOT TPAKTAT HAIIEMY MEPEBOIIH-
Ky, OH TOBOPHT, YTO JIFOOO€ MCKYCCTBO, KOTOPOE TO-
SIBIJIOCH, B JIIOOOM CiTydae, 1o Bojie boxwei, MOXKHO
YIOTPpeOUTh KaK Ha TOJb3Y, TAK U BO BpeA. AHAIOTHSA,
KOTOPYIO TPUBOJUT «yYUTENb», MPEKPACHO 3HAKOMa
PYCCKOSI3BIYHOMY YHUTATENI0 — €CIH KTO-TO 3apyOmi
OJMDKHEr0 TOMOpPOM (SECUriS), 3TO HE 3HAYUT, YTO
HY)KHO OOBHHSTH W 3alpemniatb TOMOPHL... Takyro
AHAJIOTHIO KaK YYHUTeNb, TAK M €r0 y4eHUK (TepeBoj-
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YUK) COWIM BIIOJIHE YOCIUTEIEHBIM U OCTPOYMHBIM
OTBETOM.

Hexotoprie *aHpbl CBETCKOW JUTEPATypbl MOIJIU
MOKa3aThCsl HEAOCTOWHBIME JUIS TEPEBOJA U MO JpY-
TUM, HE PEJIMTHO3HBIM, MpHUrHaM. Mapust Opanirys-
ckas, Harpumep, B [Ipomore x «bacHsm» 3301ma B 1M0-
STHYECKOM (DpaHITy3CKOM IEpeBOJE, MPETIyBCTBYA,
YTO 3TOT >KAaHP MOXKET IOKa3aThCsl HEJOCTaTOYHO
KypTya3HbIM, OOBSACHSET CBOE OOpallieHrne K Hemy (a
TaKke caM «(hakT» SKOOBI HaIMCaHUs D30moM OaceH
JUIE BOCIMTAHHS ChbIHAa «uMmIeparopa» Pomyna) Tem
00CTOSITETLCTBOM, YTO B JIFO0OM OacHE ecTh (hUII0CO-
(hus, BEIpaXXKeHHAS B €€ MOpAJIM, U 3Ta MOpaJlb MpHUIa-
€T 3aHUMAaTEeIbHOMY paccKasy IIyOOKHi CMBICIL.

U nosnuee, yxxe B HoBoe Bpemsi, HEKOTOpBIE Tiepe-
BOJYUKH 3aHUMANIN PE3KYI) OOOPOHHUTENBHYIO TO3H-
ruto. [louTn aHEKIOTHYECKW BBHITIISANAT, HAIpUMED,
otBeT nepeBonuuka [lnunua @uinemona XosnaHnaa
(1552-1637), kotopsiii B «IIpeanCIIOBUH K YUTATEITION
OTBEYAET TEM, KTO CUMTAET NEPEBOJ HA AHIVIMUCKUI
S3BIK BYJIbrapu3alyell KIacCHKOB, YTO TOAYHMHEHHUE
PUMIISTH aHTJIMICKOMY SI3BIKY B JIMTEpaType Oyner
CBOETO pOJla MECTHIO 32 PUMCKOE 3aBoeBaHWe bpwura-
HUHM MEUOM CTOJICTHS Ha3zaj (IUTaTa U3 MpeanuciiOBHS
npuBoauTCs B [1, C. 64]).

3akiiroueHue

Takum 00pa3oM, MOXXKHO BBIIEIUTh HECKOIBKO
TaKTUK OTBETa KPUTHKaM B paMKaX JBYX OCHOBHBIX
CTpaTerwii: OTBET Ha «KPUTUKY 3aMBICTIa» U «KPUTHKY
ucnonHeHns». OTBET Ha KPUTHKY 3aMbICIIa CTAHOBHII-
cs1 OoJiee aKkTyalleH MO Mepe MPUOMMKEHHSI K KOHITY
CPEJTHEBEKOBOTO TMEpUOJa, KOrJla BO3HHK HHTEPEC K
HEXPUCTHAHCKAM W HEPEIUTHO3HBIM TEKCTaM, KOTO-
PBIF MOT OBITh HEBEPHO MCTOJIKOBAH U BBI3BAaTh OOBH-
HeHHs1 B epecH. UTO KacaeTcs OTBETa Ha «KPUTHKY
WCTIOTHEHHS», TEPEBOTYNKN OOJee WM MEHEee TeM-
MEpaMeHTHO, TpHOerag K IpHeMaM, KOTOpbIe BO
MHOTOM HCIIOJIB3YIOTCSL B TAKOTO POjAa JAHMCKYpCE [0
cux mop. CambIM pacnpOCTpaHEHHBIM W JPEBHUM
(naunHas ¢ Meponuma) 6611 otBeT ad hominin (mepe-
XOJI Ha JIMYHOCTH) — OH YacTO CBOJAWICS K MPSIMBIM
(Uepounm bnaxenssiii, Pydun AkBuieickuil) wim
3aByanupoBanHeiM  (Otdpun  BilecenOyprekuii)
OCKOpOJIEHUSM OIITOHEHTOB, MHOT/1a BOSHUKAIl MOTHB
«3aBHCTH» (KOTOpasi SIKOObI M1 MOTHBHPOBaNa KPUTH-

Ka); WHOTJIa NIepeBOJUMK Ipeuiaraj ONIOHEHTY clie-
JaTh Jiyuine (Ipearnosaras, pa3yMeercs, 4To 3TO He-
BO3MOJKHO). BTopas TakTHMKa MOXET OBITh Ha3BaHa
«oOpaleHne K TPEeTEHCKOMY CYAbEe» — aBTOPHUTETY
YeNloBeKa, BIAJCIOIIETO MUCXOAHBIM M TEPEBOASIINM
SI3BIKAMH, WM IPOCTO MOTYIEMY HOPYYUTHCS 3a II0-
PSAAOYHOCT NEPEBONUMKA. TPEThsl TAKTUKA, HECKOIIb-
KO HAlOMHHAIOIAs BTOPYIO, 3aKIIOYalach B TOM,
9TO0OBI 00e30macuTh cedst OyKBaIbHBIM IEPEBOJIOM —
TOT/Ia MEPEeBOIYMKA 3aLIMIIAT aBTOPUTET OpUTHHANIA.
Hcnonb3oBaHue Tomoca CKPOMHOCTH yKe Toraa (Kak
U ceidac) ObLTO MPEKPACHBIM CITOCOOOM 00€30pyKUThH
IIPOTUBHUKA — B 3TOM COCTOSUI YETBEPTHIA TaKTH4e-
ckuil mpueM. 1 HakoHel, MEPeBOAYUKU MOTJH YKa-
3aTh, YTO BCE HalJCHHBIE OMIMOKN MOKHO HCIIPAaBUTD,
Kak 370 zenan Xpioro ne Canran.

OTBeT Ha «KPUTHKY 3aMbICla» (B YaCTHOCTH, BbI-
0opa acTpOJIOTMYECKON JUTEepaTyphl AJis IepeBOia)
4acTO CBOJWICS K NEPEUHCIICHHIO aBTOPUTETOB (KaK
XPUCTHAHCKHUX, TaK M KJIACCHYECKHUX), KOTOpPBIE TaK
WIM WHa4ye TOAJCPKUBAIH 3Ty «HAYKY», a TaKkKe K
apryMeHTy, YTO JIIO0YI0 HayKy WM UCKYCCTBO MOKHO
MIPUMEHHUTH KaK BO Bpel, TaK U Ha noib3y. Pazymeer-
cs, TEPEeBONYMK OBLI YBEpEH, YTO €ro TpyA OydeT
yrnoTpeOeH Uis TOJI3bI Jeja, TJIAaBHBIM 00pa3om,
IUIL AyXOBHOTO POCTa WM MOPAJIBHOIO COBEpILICH-
CTBOBAHMSI YMTATEIS.

B nemnom, ocHOBHBIE TaKTHKH OTBETa Ha KpHUTHYE-
CKHE 3aMeyaHMs, KaKk peajbHble, TaK U MPEeIBOCXHIIA-
eMble, ObUIM JJOCTATOYHO YHUBEPCAIBbHBI, KOHKPETHBIE
MpUEMBbl U WX TOHAJBHOCTH 3aBHCENIM KaK OT KyJb-
TYPHOTO KOHTEKCTA (B YaCTHOCTH, TOMOC CKPOMHOCTH
chopMHPOBAJICS HECKOJIBKO IO3AHEE, MOITOMY paH-
HUE NEepeBOJYMKH, Takue Kak Meponum winn Pydum,
He Tpuberainy K Hemy), Tak U OT TeMIlepaMeHTa nepe-
BOJYMKa — Harpumep, aprymert ad hominem «B uc-
nonHeHun» Heponnma Ctpuponckoro (biaxeHnHoro)
OBLT 3HAYUTEIBHO 0OJIee SMOIMOHAIBLHBIM, YeM Y €ro
COBpEeMEHHHKa W Jipyra-Bpara Pyduna AkBuieiicko-
ro. IHTepecHO Taxke OTMETHTb TO OOCTOSTENLCTBO,
YTO B CJaBSHCKUX TEPEBOAYECKHX MApaTEKCTaxX B SB-
HOM BHJIE OTBET Ha KPUTUKY HE OOHApy>KeH, 4To,
BO3MOXHO, CBSI3aHO C IPABOCIAaBHBIM 3TOCOM, Ipel-
MoJlaraBIInM OoJIbIlIee 10 CPAaBHEHMIO C 3alaJHBIMU
aBTOPaMH M NIEPEBOUMKAMHI CMUPEHHE.
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The personalized and the cultural in the topos of answer to
criticism (expressed or expected) in translators’ prefaces

Abstract: the article discusses one of the topoi of translators’ prefaces written in late antiquity and medieval pe-
riod, namely the answer to expressed or expected criticism. The goal of the paper is to consider the combination of
cultural and personal in such fragments of the prefaces and to delineate the tactics used translators while answering
their opponents. The early prefaces mostly contained the answers to “criticism of implamentation”, later the an-
swers mostly concerned “criticism of the scheme”, in other words of choosing the source disapproved by the
Church or society. The choice of tactics depended on the translator’s temper and the stage in the development of
humility topos. Early translators (St. Jerome and Rufinus of Aquileia) often resorted to ad hominem argument,
more or less offensive, frequently accusing their opponents of envy — the motif known since antiquity till nowa-
days. More constructive stance was reference to an authority who could confirm the accuracy of the translation or
the integrity of the translator. Later, the translators intertwined their answer to criticism with humility topos, turn-
ing the recognition of their limited competence into the device disarming their opponents. During the so called
“Twelfth Century Renaissance”, the translators started working with classical authors, directly or through Arabic
translations, which would cause the “criticism of the scheme”. The most popular tactics involved the appeal to the
authority of the Bible, which was used to prove that the subject in question (mostly astrology or astronomy) did not
contradict the Christian teaching.

Keywords: paratext, topos, criticism of scheme, criticism of implementation, ad hominem argument, humility
topos and self-critique
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Hlemununa H.H., kanouoam nonumuueckux Hayx,
Poccuiickuii 2ocyoapcmeennlil COYUAAbHblIL YHUGEPCUMEm

Oco0eHHOCTH CUTYATUBHOI'0 MAPKETHHIA B KOHTEKCTE M00e bl
cO0OpHOI APreHTHHBI HA YeMNHOHATe MUPa 1o (pyTooTy 2022

AHHOTAIUS: CUTYaTUBHBIA MapKETUHI — MHTEPECHOE SIBJICHUE COBPEMCHHOW KOMMYHHKAIIMOHHOW cpeabl. C
OJTHOW CTOPOHBI — 3TO OTHOCUTEIHHO HOBAass KOMMYHWKAI[MOHHAS KOHICTIINS, OTIMYAIOIIASACS MOKa HEBBICOKOW
CTEMIEHBIO N3YUYCHHOCTH, & C JIPYTOH — MOMYJIIPHOCTBIO IAHHOTO WHCTPYMEHTA Cpelii OPeHIOB M 'y OJ0TrepoB, Kak
MOYTH OCCIPOUTPHIIITHOTO BAPHAHTA BhIJIEICHUS HA ()OHE KOHKYPEHTOB, MTPUBIICYCHUS BHUMAHUS K OpEH/IY 3a CUeT
«IHEPTUN» yIKE UMEIOIIETOCs B MHPOPMAIIMOHHOM TI0JI€ PE30HAHCHOTO COOBITHS. B cTaThe aBTOp paccMarpuBacT
0COOCHHOCTH peaM3aliy KOHIEIINN CUTYaTHBHOTO MapKeTHUHTa Ha MpuMepe (HUHAIa YeMITHOHATa MUpa 1o PyT-
001y 1 mo0epl ApTeHTUHCKOW COOPHOM, KiacCH(PUIIMPYET CYOBEKTHI CUTYaTUBHOTO MapKETUHTa Ha MIPUMEPE pOC-
CUHCKUX W apreHTHHCKHUX KEHCOB, pa3Oupaercs B MHOro0oOpa3uu CIoCOOOB U BUIOB OOBITPBIBAHUS MH(OMOBOIA.
OMIprygecKyro 0a3y UCCIIEOBaHUS COCTABISIET OJMH WH(OMOBOA M BEIOOpKa M3 50 KeicoB, MOSBUBIINXCS B pe-
3yJIbTaTe peaan3aiuy IPUEMOB CUTYaTHBHOTO MapKETHHTA Pa3INYHBIMUA YYACTHUKAMH KOMMYHHKAIIMOHHOTO MPO-
CTpaHCTBA.

KnawueBble cjioBa: CUTyaTHBHBIE MApKETHHT, HH(OMOBO, KOMMYHUKAIIMOHHASI CTpaTeTrHsl, pa3paboTKa KOH-
TEHTa

Jasi murupoanust: [lonynuna O.C., llletnanna H.H. OcoOeHHOCTH CHTYaTUBHOTO MapKETHHIa B KOHTCKCTE
no6ebl cOOpHON APreHTHHBI Ha YeMITHoHaTe Mupa 1o (Gyroony 2022 // CoBpemennsiii yuensiit. 2023. Ne 4. C. 31
- 34.

2022 rox mokasain odepeHbIe U3MEHEHHS B CTPYK- KOMMYHHKAIUXA, TIPOU3BOJICTBA U TPOJBIDKEHUS KOH-
Type mudpoBoro noseneHus [1]: rmyOokue m3meHe- TeHTa OBITH Ooliee M300peTaTeNbHBIMHU, OoJiee TIIa-
HUSI TI0 CBOCH HENpeACcKa3yeMOCTH CPaBHUMEBI C H3- TEJILHO TMOAXOJUTh K pa3padoTKe KOMMYHHKAIIMOH-
MEHEHUSIMH BO Bpems mnanaemuu. llocmoTpum Ha HBIX KOMIIaHUH.
kioueBsle udpel. 15 HOsOps 2022 roma yemoBede- Coznanvie 3¢ ¢GeKTHBHOW KOMMYHHKAIIUK — BCET/Ia
CTBO MEpeuIarHysio qudpy B BOCEMb MIJLTHAPAOB Ue- KITIOYEBOI BONPOC [T MApPKETOJIOTOB, M XOPOLIO, YTO
noBek. V3 Hux 5,16 Muminmapaa 4enoBeK SIBISIOTCS ceiiuyac CyHIeCTBYET OOJBIIOE KOJWYECTBO HHCTPY-
MHTEPHET-TI0JIb30BATENIIMU, YTO cocTaBisieT 64% ot MEHTOB €€ IMOCTpPOeHMs M peanusanuu. KoneuHo, B
oOmiero yncia HaceseHus. OHAKO CTATUCTHKA OJHO- 3M0Xy UUGPOBBIX KOMMYHHMKAaLMH OCHOBHOHM IIJIO-
3HAaYHO JEMOHCTPUPYET 3aMe]JIEHHE POCTa YHCia HH- IIaJIKOW JUIsl TIOUCKA ayJUTOPHH SIBIISIOTCSI COLIUAITb-
TepHeT-nojb30BatTeneil. Kpome toro, ectes crpaHbl- Hble ceTd. OHAKO COLMAJIbHbIE CETH HE TOJIBKO MO-
JUJEPBI TI0 YUCITY TAaK HAa3bIBAEMOI'O «HE BKJIFOUYEHHO- IYT CIYXHTh UCTOUYHHUKOM Tpadduka ayIuTOpud Ha
ro» HaceleHus: (HaceleHWs, YUCTO TEXHHYECKH He COOCTBEHHBIE KOMMYHHKAIIMOHHBIE PECYpChl OpeHfa.
OXBAaUYE€HHOTO KOMMYHUKAIIMOHHBIMU CETSMH) — 3TO Celiuac IMUPOKO MPUMEHSIETCSI CTPATETHSI CO3JaHMUS
Wnpns n Kutaid. [lpu ycinoBun HamMeTHBIIErocs TPEH- cooOmiecTB OpeHza MpsiMO B COLMANbHBIX ceTsx. Ilo
Jla Ha CHIDKCHHME POCTa YHMClIa Tojb3oBaTesei, obec- naHHBIM cepBrca Dataportal poccuiickue mons3oBare-
MIEYNBATh MOJOXKHUTEIBbHYIO JTUHAMHUKY B YHCIIE MOJb- U MHTEpHETa JI00ST, HallpuMep, BUACO-KOHTEHT, U
30BaTeNel WK MOJNUCYUKOB OyneT HempocTo. M Bce 20,8% u3 mpocMaTpUBAEMBIX BUJIEO — 3TO BUIEO, IO-
e TJIaBHBIM CIOPIPHU3 rofa — 3TO COKpAallleHHE Bpe- CBSIIEHHBIE 0030paM TOBAapOB W OT3bIBAM Ha HUX:
MEHH, IPOBEJICHHOTO B MHTEpHETE. 3a MOCIEIHUH TOJT poccusiHe mepe]] NOKYIKOH JI00ST U3y4yaTh U CpaBHH-
CPEIHECTAaTUCTUYECKUN MOJIb30BaTeNlb COKPATUI Bpe- BaTh TOBapbl. llo3ToMy BBICTpanBaHHE KOHTEHT-
MSl TIOJIb30BaHMSl MHTEPHETOM Ha JBAALATH MUHYT C CTpaTeruy AJIsl COUMAIbHBIX CeTel — BakKHAS 4acTb B
CEMH YacoB B JICHb JIO IIECTU YaCOB TPUIIATH HIECTH passuTHu 3QPEeKTUBHBIX KOMMYHHKAIIUH.

MUHYT. XOTS, CHEIUAINACTB CYUTAIOT, YTO B OCHOB- CuTyaTHBHBIH MapKETHHT — OJ[HA U3 Pa3HOBHHO-
HOM JAaHHOE COKpAIllEeHHE BBI3BAHO CHATHUEM KOBHU/- CTe KOHTEHT-CTpAaTeruii AJIsl COLMAlbHBIX CETeH, U,
HBIX orpaHuueHui B Kurtae, *uTenn KOTOporo (a 3to M0 MHEHUIO MHOTHX HCCIIeIOBaTeNeld U TNPaKTHKOB,
20% BcexX WHTEPHET-TIOJIH30BATENCH) TENEPh MPEATIO- moBOJBHO b dexTuBHas. CyIecTBYIOT pa3HBIE IMOJ-
YHUTAIOT MPOBOJIUTH OOJbLIE BpEMEHH Ha yIuIe, JaH- X0Zbl K IOHUMaHHUIO CUTYaTUBHOTO MapkeTuHra. Ilo-
Hbl€ HETaTUBHBIN TPEHJ B KyII€ C BBICOKOW KOHKYpPEH- OpoOHo 3T0T Bompoc pa3obpad y E.A. Conomennoit
[ueil 32 BHUMaHHE T0Jh30BaTeNell OyJeT BhIHYK/IaTh [2] B cTarbe «Knaccudukaiys cCHTyaTHBHOTO KOHTEH-
omsnec, CMU, a Taxxe Bcex, paboraromux B chepe Ta OpPEHJOB B COLMANIBHBIX CeTAX». B manHON pabote
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MBI BOCIOJB3YEMCS OIpelesiCHHEM, MPETOKEHHBIM
E.A. ComomenHoii, kak HanboJiee IOJHO OTpaXKaro-
IIMM 3TO HOBOE€ KOMMYHHUKAIMOHHOE siBieHue: «Cu-
TyaTHUBHBI MapKeTHHI — 3TO peakuus OpeHIa B
OpeHa-coo0IIecTBe Ha MH(POPMAIIMOHHEIHN MMOBOJI, aK-
TyaJIbHBIA JJIA LEIeBOU ayauTopun». TpaaluluoHHO,
MH(ONOBOBI B CHTyaTUBHOM MapKETHHI€ JIEJIATCS Ha
npeacKasyemble (IPOrHO3MpYeMble) H HelpeacKasye-
MbIe (HEMPOTHO3WpYeMbIe). B maHHOW craThe mpen-
CTaBIISIETCS MHTEPECHBIM PACCMOTPETh OCOOEHHOCTH
peanu3aly KOHTEHT-CTPAaTeruu, OpraHu30BaHHON 110
NPUHIMITY CUTYaTHBHOTO MapKETHHTa, Ha TMpHMEpe
OJIHOTO M3 CaMbIX MacmTaOHBIX HHQOmoBoa0B 2022
roja — 4eMnuoHaTa Mupa mno Gyroony (mporHo3upy-
eMBIl M Jaxke, cKopee, OKUAaeMbli, WH(OIOBOM), a
MMEHHO (HHAT YeMITHOHATa U 1To0ema ApPreHTHHEI.

HccnenoBatenbCKuil KOpIyc NPEICTaBIEH LIECThb-
I0JICCATBI0 HOBOCTHBIMH 3aMETKaMH, OCHOBAaHHBIMHU
Ha wHQOpPManuu O Mmobene apreHTHHCKOW COOpPHOM,
moto0paHHBIMI METOJIOM citydaitHoi BeiOOpkwm. Ilep-
BUYHBIA aHaJIN3 IMO3BOJWI PACHpEACIUTh MaTepual
Ha Tpu OOJbIIWE TPYMINBI: YIOMHHAHHE B TOJIOKH-
TEJIbHOM KOHTEKCTE, B HEWTPaJbHOM KOHTEKCTE U B
HETaTHBHOM KOHTeKcTe. B ocHOBHOM, mpeoOmagaror
YIIOMHHAHUSI B TIO3UTHBHOM WM HEHTpaTbHOM KOHTEK-
CT€, TaK KaK K 3TOMY B LIEJIOM paclioyiaraeT cam Io-
TOXKUTENbHBINA WHGoMmoBOA. OMHAKO, TIpecieays Ielb
NPUBJICYCHNS] BHUMAHUS, CO3JaHUsI Q)KUOTaXKa, CKaH-
JAIBHOTO HPOIBIDKEHUS, Xalila U TOMY INOZOOHOTO,
JaKe NP HAJMYUKM BHEIIHE IOJIO0KHUTEIBHOI'O MOBO-
Jla, BOBMOXKEH OTpPHULATENbHbIN KOHTEKCT. Hanpumep,
W3BECTHBIN apreHTHHCKUH ctpumep Emiifco [3] pas-
Omn okHO mocite mobeap! cOopHOl B (huHame. A 3Ha-
MeHUTHIN Typeukuii moBap Nusr-Et [4] BeiOexxan Ha
nojie Bo Bpems (ororpadupoBaHus KOMaHIBl U Me-
1aj NpoLeaype, NpUBJIEKas BHUMAHUE UTPOKOB, I10-
KUMasl PyKH U TIBITasCh BBIXBAaTUTh KyOok. KoneuHo,
9TO €IMHUYHBIE CIyYan M XapaKTepU3yIOT Yalie BCero
CO3/IaHMe KOHTEHTA JJIsl JIMYHBIX aKKAyHTOB, TJI¢ XauIl
M CKaHZaJl BIIOJHE JOMYCTHMBI AJISI TIOBBILICHUS BO-
BJICYCHHOCTH ayIUTOPHH.

Hpyroe neno, ecnu peds uaetT OpeHmax M uX KOH-
TEHT-CTPATEeruy — B TaKUX CIy4asX UMEET MECTO IO-
JIOKUTENBHBIA WM KaK MUHUMYM HEHTpanbHBIH (OH
nyonukanuu. PaccMoTpuM ele HECKOIBKO IPUMEPOB.

Knaccnyeckum mpreMoM B CUTYaTHBHOM MapKe-
TUHIE SIBJSIETCS. AQHOHC TOBapa M3 acCCOPTUMEHTa
OpeHlla WM BBIIYCK JUMHTUPOBAHHOTO TOBapa OT
OpeHna B cBsi3u ¢ MH(OMOBOJOM, TO €CTh peKiiama
TOBapa uHTerpupyercs B nadomnosoa. Tak, opena Co-
ca-Cola [5] pacckasan O BBIIYCKE JIMMUTHPOBAHHOM
KOJUIEKIINU 30JI0THIX OAaHOK B YECTh MOOEIBI apTeHTH-
HBl Ha YemnuoHaTe MHpa SKCKIIO3MBHO JJISI Mara3u-
HOB ApreHtuHbl. Google [6] MOAroTOBHI «TacXaKy»
JUTSL BCEX TI0JIh30BaTeNei — CalioT B [[BETaX apreHTHH-
ckoro durara, mpy MOUCKoBOM 3ampoce «4M-2020». A
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openn Adidas [7] BemmycTun ¢pyTO0aKu cOOpHOI Ap-
reHTHHbl ¢ Gamuaueir Meccu. Ilpuuem, aHOHC MOXKET
KacaTbCcsid HE TOJNBKO (PaKkTa BBIYCKAa TOBapa, HO U
aHOHC HaMepeHHs, Kak B ciydae ¢ miardopmoii Net-
flix [8], koTopas 3asBUIIA 00 HMace cepuaia o mobdese
cOOpHOI ApPreHTHHEL.

OOBsBIECHNAE O CKHUIKAX WA aKIUAX B CBA3U C MH-
(hOmOBOAOM TarKe SIBISICTCS MOMYJIIPHBEIM (OpMAaTOM
MIPEObSBICHNS KOHTEHTA B CUTYaTHBHOM MapKETHHTIE,
KOTOPBIl MOXXHO HPOMJUTIOCTPUPOBATH INPUMEPOM
Budweiser, koTopblii ObLT OQHUIMATEHBIM CIIOHCOPOM
yemnuoHaTa. bpeny oObsBuI [9] 00 akiuu «1o0poi
BOJIN» U Il€peayde BCero 00beMa Hepeann30BaHHOTO B
XO0ZIe YeMITHOHATa TIMBa CTPaHe-TI00eJUTEINIO.

PasBnexarenbHbI KOHTEHT — 3TO TO, 33 YTO ayAu-
TOPHSI U JIIOOUT CUTYaTHBHBIH MapkeTwHr. KpymHeie
MEXIyHapoIHble OpeHIbl C OCTOPOXKHOCTBIO OTHO-
cATCA K TakoMy (opMaTy, 4acTo 3TO MOXKET HE COOT-
BeTcTBOBaTh tone of voice Gperma B 1eI0M, MOITOMY
B Haed noa0opKe WILTIOCTPAaTUBHOTO MaTepHana HeT
HU OJIHOTO Keiica OT KpynHBIX OpeHnoB. OnHaKo, 3TO
HE 3HA4MT, 4TO Mobena ApPreHTHHBl Ha YEeMIIMOHATe
MHUpa HE MpUHECTIa MHTEPHET-NOJIb30BaTeNsIM HU Of-
HOTO BHPYCHOTO POJIMKA, MEMa, MOCTa MM HOBOCTH.
Hamnpumep, Osorepbl 4acTo 3KCILTyaTUPYIOT HHEGOP-
MAaIMOHHbIE NTOBO/ABI HUMEHHO JISl POU3BOJCTBA COO-
CTBEHHOT'O PAa3BJIEKATEIbHOIO KOHTEHTA C MPULETIOM
Ha ero BupanbHOCTh. Tak, I'. I'accaHOB mocTaBui Ha
mobeny ApreHTHHBI OYKBAJBHO LETYI0 CYMKY JI€HET,
cHaOMB CBOMX MOAMHUCYNKOB (oTorpadueii B 3ampe-
LICHHOW COIMaNbHOW CeTH; apreHTHHCKas Tmapa
Ha3Bana peOeHKa, PoAMBIIErocs 3a JiBa yaca 1o (Qu-
Hajia, B 4ecTb Meccu; Bpatapb cOOpHOW APreHTHUHBI
KYIHJI CTOPOKEBYIO CO0aKy, 4TOOBI OHA OXpaHsIa ero
30JIOTYIO MeJallb M TaKXe MOJENUIICS TIOCTOM C TO/I-
MUCYUKAMK; apreHTUHCKUH (epmep chenan Ha KyKy-
py3HOM moJe mopTtpeTr Meccu; GyTOONBHBINA (haHAT
c/enan CTpHXKKY ¢ M3o0pakeHuem Meccu, a apreH-
TUHCKHE TAaTy-CaJlOHbl HamepeOOd BBIKIABIBAIOT
KOHTEHT O TOM, KaKk OHHM HE CHPAaBIISIOTCS C BAJIOM
KITUEHTOB, JKEJAIOINX CIIeNIaTh TaTy B YeCTh MOOE/bI

UX COOPHOIA.
Eme omuH momynspHbIii (OpMAT CHUTYaTHBHOTO
KOHTGHTa — TOJIE3HBIH moOCT, myOnukamus. Croona

00BIYHO OTHOCSAT BCE BO3MOJXKHBIC TTOA00OPKH, Jakidxa-
KM ¥ TYyTOpHaNbl. B X0/1e TaHHOTO UCCIeI0BaHUS Obl-
JIO BBISIBJICHO JIBA MHTEPHET-PEeCypca, KOTOPbIE TOT0-
TOBHMJIM TIOXO0Kuil KoHTeHT: Spletnik [10] cobpan ca-
MBI€ TPOTaTEIbHBIC PEAKIIMK 3BE3]1 Ha 1Mo0exy ApreH-
tunbl, a Metaratings [11] moarotosmi moadoopky ca-
MBIX SMOIIMOHAIBHBIX PEAKIIHIA.

OTMeTHM TakK e, 4TO B XOJI¢ JaHHOTO UCCIICA0Ba-
HUS U3 TPAAUIUOHHBIX JOPMATOB CUTYaTUBHOT'O KOH-
TEHTa HAaMH HE ObLTH BCTPEUYCHBI MPUMEPHI HOBOCTHO-
ro ¢opmara. IIpeamnonoXuTensHO, OOBSICHUTH 3TO
MOKHO XapaKkTepoM WHGOPMAIIMOHHOTO TI0BOJIA: MPO-
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THO3MPYEMOE M OXXKHUJAEMOE MHPOBOE COOBITHE BPSII
JIX MOKET CTaTh HOBOCTBIO «OT OpeHIa.

TlogBoas uTOr MCCIIENOBAHMIO OCOOEHHOCTEH CH-
TyaTHBHOTO MapKETUHTa B CBS3U ¢ moOenol ApreH-
THUHBI, OTMETUM, YTO HECMOTpPS Ha OOIIYIO MOJOXKH-
TENbHYIO0 CTHINCTUKY HWH(OMOBOAA BO3MOXHBI ITyO-
JIUKALMd C HEraTMBHBIM KOHTEKCTOM. OIHAKO 3TO
HOCHUT HEPETYJISIPHBIA XapakTep U B IIEJIOM KOHTEHT
00J1a1aeT TMOJOKUTEITLHBIME XapaKTePUCTUKAMH, BBI-

COKOW BHPAILHOCTHIO, UMEET pa3BJICKATCIbHBINA Xa-
paktep. MHOMOBOA OB MCIIONB30BAaH KaK KPYITHEI-
My OpeHmamu, Tak u Omorepamu, CMU u npyrumun
WHTEPHET-IUIONIAIKAMH, YTO B IIEJIOM TOBOPHUT O yKE
CJIOKMBIIIEHCS TPAKTUKE WCIOJIb30BaHUs HH(OMOBO-
JIOB TIPY CO3JIAHUU COOCTBEHHOTO KOHTEHTA, TIPUYEM C
mpenckasyemoii noneit 3((GeKTHBHOCTH, YTO TaK BaXK-
HO B YCJIOBHSIX BBICOKOW WH(OPMAIIMOHHOW KOHKY-
pEHIINH.
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Abstract: situational marketing is an interesting phenomenon of the modern communication environment. On
the one hand, this is a relatively new communication concept, which is not yet well studied, and on the other hand,
the popularity of this tool among brands and bloggers, as an almost win-win option for standing out from competi-
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Hucmumym merncKynomypHoil KOMMYHUKAYUN U MEHCOYHAPOOHBIX ONHOUIEH U,
benzopoockuii zocyoapcmeeHHblil HAUUOHAILHBLIL UCCTIC008AMENbCKUILL YHUGEPCUNIEM

(I)pa3COJIOFH3MbI ¢ KOMIIOHEHTOM-300HHUMOM B aHIJIMHACKOM H PYCCKOM fI3bIKaX

AHHOTANUS: B CTaThe€ PAacCMATPUBAIOTCA (PPa3eoIOTU3MBI ¢ KOMIIOHEHTOM-300HIMOM B aHTIUICKOM H pYyC-
cKoM si3bIkax. OmpejeneHa akTyalbHOCTh M3Y4YeHHS (Dpa3eosiorn3MOB-300HUMOM B 000uX si3bIkax. [IpuBeneHBI
MIPUMEPBI PYCCKHUX (DPa3eoJOrU3MOB B KOMIIOHEHTOM-300HOMUMOM. BhIZeNIeHbl HEKOTOPBIC OOIINE U OTIIMYUTEb-
HBIE YepThl (Pa3eoTOTH3MOB C KOMIIOHEHTOM-300HIMOM B aHTJIMACKOM U PYCCKOM si3bIkax. CesaH BBIBOJA O TOM,
410 (Ppa3eosoru3Mbl ¢ KOMIIOHEHTOM 300HUMOM HCIIOIB3YIOTCS B SI3BIKE B OOJIBINIMHCTBE CIIy4acB C UPOHHUYECKUM
Wi MeTaOpuIeCKUM CMBICIIOM. [Ipy 3TOM 300HMMBI 00JIAIAIOT TOJOKUTESILHBIMU WM OTPULIATEIIEHBIME KOHHO-
TaIUSIMH B 3aBUCHMOCTH OT KOHTEKCTA MCIIOJIb30BaHMUs, a TAKXKE OT SI3BIKOBBIX U KYJIBTYPHBIX TPaIUIHIL.

KuioueBbie ciioBa: (hpa3eoyoru3M C KOMIIOHEHTOM-300HHMOM, (pa3eosioTHs, KyJIbTypa, MeTadopUdecKHi

CMBICJI, KYJIIbTYPHBIH KOHTEKCT

Jas uurupoBanus. benozepoa M.C., Aradonosa O.1., Ilepynkas T.B., Mamkosa E.B. ®pazeonorusmsl c
KOMITOHCHTOM-300HHMOM B aHIJIMHCKOM U pycckoM si3bikax // CoBpeMeHHbIi yuenbiid. 2023. Ne 4. C. 35 — 37.

®pa3eonoru3Msl ABISIIOTCS HEOTBEMIIEMOH YacThIO
KyJbTypbl M HCTOPUH Hapoja, H3y4yeHHE KOTOPBIX
MOXET TOMOYb JIMHIBHCTaM TMOHSATH OCOOEHHOCTH
HAIlMOHAJIBHOM KyJIbTYphl M MeHTanurera. M3yueHue
(hpa3eoIOTU3MOB SBISAETCS BaKHOW COCTABISIONIECH B
COBpPEMEHHOH JIMHTBHCTHKE, MMOCKOIBKY (hpa3eosioru-
YEeCKHe EOUHHUIBI IPEACTABISIIOT COOOM CIIOXKHBIE
JIEKCUKO-TPaMMaTH4YeCKue KOHCTPYKLUH, 00Janaro-
e coOCTBEHHBIM CMBICIOM. Oco0yI0 aKTyaabHOCTb
npuoOperaeT uccieaoBaHne (pa3eosioru3MOB, CO-
JepKalux TOT WIM HHOH crenuduyecKuil KOMIIO-
HEHT, HalpuMep, 300HUM, KOTOPBIH 00O3HA4YaeT »Ku-
BOTHOE WJIM KaKOe-TO KadecTBO, CBOMCTBEHHOE KH-
BOTHOMY, MOJKET HCIIOJIb30BATHCSI B KAaueCTBE MeTa-
¢op u cpaBHEHUH B S3bIKE, YTO JAEIAET UX BaXKHBIM
3JIEMEHTOM B A3BIKOBOM aHAJM3€ W JIMHTBOKYJIBTYpO-
JIOTHH.

B.M. MokueHKO B cBOeil paboTe MPUXOIUT K BhI-
BOJly, 4TO (pa3eoyioru3Mbl — 300HUMBI B PYCCKOM
A3BIKE SIBISIOTCS Ba)KHBIM DJIEMEHTOM €ro JEKCHKO-
CEMaHTHUYECKON CHCTEMBI, OTPaXKaIOLUIMM MHOI'OBEKO-
BOH OIBIT PyCCKOT'O HApPOJa U €ro KyJabTypsl [3].

A. KypanieB nuccieayer UCIOIb30BaHNE 300JI0TH-
yeckux meradop B pyccKod (pa3eosioruu, B 4aCTHO-
CTH, KakUM 00pa3oM 300JI0THYecKHe 00pasbl, MeTa-
(hopuuecKu TiepeHeCeHHbIe Ha Pa3JInYHbIC SBIICHUS B
JKU3HU YeJIOBEeKa, HCIIONB3YIOTCS B (hpaseomornde-
CKHUX €IMHULAX PYCCKOrO si3blKa [1]. ABTOp BBISBISIET
OCHOBHBIC TEMATHYECKUE TPYIITHI (HPa3eoOTHIeCKUX
€/IMHUII, CBSI3aHHBIX C 300JIOTHYECKMMHU MeTadopamu.
Kpome toro, aBTOp HcciaenryeT ceMaHTHUECKUE CBA3U
MEXIY (Ppa3eoJOrHyecKUMHU €OUHMLAMH, COJAEpIKa-
HIMMHU 300JI0THYeCKHe MeTadopbl, ¥ paccMaTpUBaeT
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UX HCIIONB30BAHUE B PA3NWYHBIX CUTYalHAX KOMMY-
HUKALUU.

W. Pankay wuccrnemyer ymnoTpeOJIeHUE >KUBOTHBIX
MeTa(opruyecKy B aHTIIMICKOM, HEMELIKOM M PYMBIH-
CKOM SI3bIKaX W MPHUXOAMT K BBIBOLY, YTO TAKHE METa-
(Gopbl  SBISIOTCS BaKHBIM CPEICTBOM OOpPa3HOTO
MBILUIEHUST ¥ TIOMOTAI0T JIIOASAM JIy4llle TIOHUMATh U
ONUCHIBATh OKpykaromuii Mup. Kpome Toro, aBTop
OTMEUaeT, 4YTO YHOTpeOJieHHe KUBOTHBIX MeTadopH-
YECKH MOXKET OBITh CBSA3aHO C KYJIbTYPHBIMHU, UCTOPH-
YECKMMHU U PEJIMTHO3HBIMH OCOOCHHOCTSMH TOH WIIH
WHOU Haruu [7].

A.A. Muponosa u Y. 13toii B cBoelt pabote npu-
XOAST K BBIBOAY, YTO HCIOJIB30BAHHE >XKMBOTHBIX B
MapeMUsIX MOXKET OTpakaTh FeHJICPHBIE CTEPEOTUIIBI U
COLIMAJIBHBIE POJIM B PAa3IUUHBIX KyJIbTypax [2].

B cBoeit kaure K. FOmmyc nccnenyer cBsizb MexX-
Iy SI3BIKOM M 3HAHMEM O KUBOTHBIX. ABTOP aHAJIU3U-
PYET, KaK JXUBOTHBLIC BJIUAIOT Ha HAIy JICKCUKY M
KYJbTYypYy, M KaK Halla JHMHI'BUCTHYCCKAA CUCTCMa
OTpakaeT MPEICTABICHUS YeJIOBEKa O KMBOTHOM MHU-
pe [6].

E.I'. Yepnsik uccneayer Gppazeoaoru3Msl, B KOTO-
PBIX COIEPIKUTCS KOMIIOHEHT-300HHM. ABTOp 00pa-
iaeT BHUMaHKUE Ha TO, YTO 300HUMBI UTPAIOT BAKHYIO
poOiIb B S3BIKE U KYIBTYpE, HUCCIEAYET KYJIBTYPHBIE
OCOOEHHOCTHU U Tpaaulnu, CBA3aHHbLIC C )XNUBOTHBIMU,
U OOBSICHSIET, KaK 3TH TPAJULIUHU OTPAXKAIOTCS B SI3BIKE
u ¢pazeonoruu [5].

Oco0oe BHMMaHHE y aBTOPOB yIEseTcad TeMaTH-
YecKMM rpymmnaMm (pa3eooru3MoB-300HUMOB. K.
HOmmyc Beinenser TemaTHYeCKUE TPYIIIbI, CBSI3aHHbIE
C HCITOJIb30BaHMEM Ha3BaHWH JKUBOTHBIX B KayeCTBE
MeTadoprudeckux oOpa3oB B S3bIKE, HAPUMED, CKHU-
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BOTHBIE KaK CUMBOJIBI CHJIBI U CITA00CTHY, <CKUBOTHEIS
KaK CHMBOJIBI CKPBITHOCTH M OTKPBITOCTHY, «OKHBOT-
HBIE KaK CHMBOJBI JUKOCTH M IIMBHIN30BAHHOCTI» U
T.0. [6]. ®.I'. ®arkynnuna u 1. Jlune ormeuaroT, 4To
300MeTadopbl UIPAIOT BAKHYIO POJIb B CO3IaHUM Kap-
TUHBI MUPA U MEHTAJIbHBIX MPEJCTABICHUN JIOJeH, a
TaKk)Ke CIOCOOCTBYIOT BBIPRXKEHUIO SMOIMUA W COITH-
aJIbHBIX OTHOIICHUM B S3bIKE [4].

B pabore E. UepHska mpemcTaBIieHBl TeMaTHUC-
CKHe TPYMIbl (Ppa3eoloTU3MOB, CBSI3aHHBIX C Ha3Ba-
HUSIMU JIOMAIITHUX )KUBOTHBIX («KOMIA4Ybm» (hpa3eosio-
TU3MBI, «C00a4Ybi» (PPa3ecoNoru3Mbl U T.JI.), & TAKKE
TEMaTHYeCKHe TPYTIBI, CBSI3aHHBIE C HA3BAHUSIMU IH-
KHX KUBOTHBIX («BOJUBN» (PPa3eoIOrH3MbI, «MEIBEC-
Kb» (pazeonorusmsel U T.1.) [5]. A. XKypasieB BbI-
JIeMna  TeMaTH4eCKWe Tpymnmbl  (pa3eoJOorH3MOB-
300HAMOB, TaKHe KaK «KHBOTHBIE KaK CHMBOIIBI Xa-
pakTepa W TMOBEICHHS», (CKUBOTHBIC KaK CHUMBOJIBI
CHIIBI U OOpBHOBI», «KUBOTHBIE KaK CHMBOJIBI HEXHO-
CTH U JIFOOBU» U T.1. [1].

PaccmoTpum crienyromye npuMepsl pyccKux Qpa-
3€0JIOTU3MOB C KOMIIOHEHTOM-300HOMHMOM:

beiTe B nmuckeit gosne (OBITH B 3aTPyAHHUTEIHHOM
MOJIO’KEHUH ) — 300HUM JIca

B3sath Oblka 3a pora (B3sTh CHUTYallHIO MO KOH-
TPOJIb) — 300HOHUM OBIK

Bonk B oBeubell mKype (YenOBEK, CKPHIBAIOIIAN
CBOU MCTHHHBIC HAMEPEHHMS MOJI MACKOW OnaronpusT-
HOTO YeJIOBeKa) — 300HUM BOJIK, OBIIa

JepxaTh KOro-TO Ha TMOBOJAKE (KOHTPOIHUPOBATH
YBU-TO JCHCTBHSI) - 300HOHUM ITOBOJIOK (M1 COOAK)

Kppuibs 06pe3ats (orpaHUYUBaTH YbH-TO BO3ZMOX-
HOCTH) - 300HOHUM KPBUTBS (TITHIIHI)

Myxu He KycaroT (He MOXET MIPUYUHHUTH Bpena) —
300HOHUM MyXa

3anuBaThCs CONOBHEM (OBITH TLCTHBBIM, TOJTH3BI-
BaThCs) - 300HOHUM COJIOBEH

PaccmoTpum mpuMepst (hpazeosoTH3MOB C KOMITO-
HEHTOM 300HMMOM B aHIVIMHCKOM s3bIke. [Ipumepamu
MOTYT OBITH:

Let the cat out of the bag (Beimars cexper) — cat
(xoT)

Have a bee in one's bonnet (ObITh Omep)KUMBIM
uzeeii) — bee (muena)

Take the bull by the horns (6pate cutyanmio nox
KOHTPOJIb) — bull (OBIK)

Let sleeping dogs lie (e Oyautes amxo) — dog (co-
Oaka)

Like a fish out of water (memoBko, He B cBOE# CTH-
xun) — fish (pri6a)

Kill two birds with one stone (yours aByx 3aiines)
— bird (ntuia)

Hold one's horses (cnepxuBate cedst) — horse (io-
1Iaap)

Play possum (mpuTBOpSITBCS MEPTBBIM) — POSSUM
(omoccym)
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A wolf in sheep's clothing (Boik B oBeubeit mkype)
- wolf (Bonk), sheep (oBia)

Let the fox guard the henhouse (moBepurh BaskHOE
JIe7I0 HeHaZIeKHOMY 4erioBeky) — foX (smca)

Pycckue u anrnumiickue ¢paseonorusmsel, coaep-
XKalye KOMITIOHEHT-300HHM, HMEIOT HEKOTOpbIe 00-
mye 4epThl. B 000HX s3bIKaX KOMITOHEHTHI-300HUMBI
WCTIONIB3YIOTCS JUIsl co3Aanus Metaopuueckux obpa-
30B, KOTOpbIE OOBIYHO HMMEIOT YeTKOoe 3HaueHwe. B
000MX S3BIKaX MHOTHE W3 JOTHX (Hpa3eoIoTH3MOB
HUMEIOT aHAJIOTH B JPYTOM SI3bIKE, XOTSl MHOTa 3Haue-
HUS MOTYT HEMHOTO OTIHYaThCS.

ITpu sTOM pycckue (pa3eoaorn3mMsl, coaeprKanie
KOMIIOHEHT-300HUM, YacTO CBS3aHBl C HapOAHOM
MYyJIpOCTBIO U TpaAMLUsMH. AHrIuickue Qpazeoro-
TH3MBI, HAIIPOTUB, MOTYT UMETh CBOM KOPHH B JIUTE-
patype unu B uctopuu. Hampumep, dpasa «the lion's
share» (JIbBUHAs [OJIs1) TMPOUCXOAUT M3 OacHU D3o0ma
«JleB u MpImUY, TAE NEB 3a0upaet cebe TIaBHYIO J0-
JIFO TOOBIYM.

Anrnuiickue (hpa3eosoru3Mbl 4acTO HUCIOJIB3YIOT
apTUKIb «the» mepen 300HUMHUYECKUM KOMITOHEHTOM,
9T00Bl yKa3aThb Ha KOHKPETHOE >KWBOTHOE WJIH BHJI.
Hanpumep, «the elephant in the room» (Heobcyxnae-
MBII BOIIPOC, Ha KOTOPBIA BCE 3HAKOT, HO HE XOTAT
TOBOPHTH) YKa3blBaeT Ha KOHKPETHOTO «CIIOHA» B
KOMHarTe.

KoMmoHeHT-300HUM B pycCKHX (pa3zeojoru3max
KOMITOHEHTBl MOXKET OTPa)XaTh B3aUMOCBS3b C JI0-
MAITHUMH KUBOTHBIMH (HAaIIpEMep, «KOT HaIlIaKaiy),
a B aHTJIMICKOM SI3BIKE - C TUKUMH MM 3K30THUECKH-
MU KUBOTHBIMHU (Hampumep, «monkey business»). B
menoM, 00a s3pIKa UMEIT Ooraroe Hacieaue (paseo-
JOTU3MOB JaHHOM TEMaTHKH, KOTOpPBIE OTPa’KaroT
KYJIbTYpHBIEC, HCTOPHYECKHE U JTUTEPaTypHBIE TpaJu-
LML

Takum oOpa3om, Gpa3eosoOru3MbI-300HUMEI B PyC-
CKOM M aHTJIMHCKOM SI3BIKaX MUMEIOT CIIEAYIOIIUE 0CO-
OEHHOCTH:

1. ®pazeonaorn3MbI-300HUMBI YacTO HCIOJIB3Y-
IOTCSL B S3bIKE JUI  Tlepellayd  3HadyeHUs ¢
WPOHUYECKUM WIIN MeTahOPUIECKHM CMBICIIOM.

2.  300HHMMBI MOTYT OBITH HUCIIOJIb30BaHbI BO (pa-
3€0JI0TM3Max KaK OTPaKEHHE KYJIBTYPHOTO KOHTEK-
CTa, HalpuMep, B Ka4eCTBE CHMBOJIOB )KHBOTHBIX, 00-
JaJaONIMX OCOOBIMH CBOMCTBAMH M XapaKTEPUCTH-
KaMH B pa3HbIX KYJIbTypax.

3. OrtnenbHble (pa3eoaOoru3Mbl-300HUMbI MOTYT
WCTIONB30BaThCs B PA3HBIX SI3BIKAX JIJISI BBIPAKEHUS
OJHOTO M TOTO K€ 3HAYEHHUS C YUYETOM S3BIKOBBIX U
KYJIETYPHBIX Pa3IHYH.

4. ®pazeosoru3Mbl ¢ KOMIOHEHTOM 300HHMOM
00JIa/Iat0T Pa3IMYHBIMU MOJIOKUTEIBHBIMU U OTPUIIA-
TEJIbHBIMU KOHHOTALMSIMU B 3aBUCHUMOCTH OT SI3BIKO-
BOTO KOHTEKCTa, TiepeliaBasi OTHOIIEHHE aBTOpa BbI-
CKa3bIBaHUS K XapaKTEPU3yeMOMY OOBEKTY, UTO 3aBH-
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CUT OT S3BIKOBOH KapTUHBI MHUpa IMpeacTaBUTENCH TypHBIC U SI3BIKOBBIC TPAJUIMH, U HMEET OOJBIION
PasHBIX KyIBTYP. MIOTEHIIMAN U W3YYeHUS M MOHUMAaHHUA KYJIbTYPHBIX
Takum 00pa3oM, 300HHMEBI SIBJISIOTCS BaKHBIM 0COOCHHOCTEW Pa3HBIX HAPOIOB.
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JIMHIBOKYJIbTYPOJIOTHYeCKHE 0COOCHHOCTH NepeBoaa
HA3BAHMI AHIVIOA3BIYHBIX XyA0KeCTBEHHBIX (PMIbMOB

AHHOTalUSA. B CTaTb€ PACCMATPHUBAIOTCS JIMHIBOKYJIBTYPOJOIHUECKHE OCOOCHHOCTH NEPEeBO/a Ha3BaHUH aH-
TJIOSI3BIYHBIX XYJOXKECTBEHHBIX (PUIbMOB. BbIeneHbl OCHOBHBIE MOAXOABI COBPEMEHHON JMHIBUCTUKU IO TEME
W3y4YeHHUs MIEPeBOJIa Ha3BaHUN XYH0KECTBEHHBIX (MIbMOB. OTMEUEHO, YTO JUHTBUCTUYECKUE WCCIICTOBAHUS IO
aHaJM3y IepeBOAa Ha3BaHUN AHTTIMIICKUX XYIOXKECTBEHHBIX (PUIBMOB HA PYCCKHUIl A3BIK SIBIISIOTCS aKTyalbHBIMU
10 HECKOJIBKUM IMPUYHMHAM: (PUIbMBI U3 Pa3HbIX CTPaH CTAHOBSTCA Bce 0oJiee JOCTYHMHBIMHM IJIs1 3puTeieii Onarona-
PSl pacpOCTPAaHEHUIO MHTEPHETA W Pa3IMYHBIX BHIOB CTPUMHHIOBBIX CEPBHCOB, MIEPEBOJl Ha3BaHUS QHIbBMa MO-
JKET OKa3aTh OOJBIIOE BIUSHHUE HA €r0 BOCIPHUATHE 3pUTEISIMH, aHATTU3 NIepeBoja Ha3BaHUH (HUILMOB Ha PYCCKHH
A3BIK MOXET JaTh IOJIC3HYI0 MH(GOPMALHMIO O TEHAEHIMSAX U OCOOCHHOCTSX IepeBona B uenoM. CaenaH BBIBOA O
TOM, YTO WCCIEIOBAHUS 10 aHAIM3y MEepPEeBO/a HAa3BaHWN AHTJIMHACKUX XyJIOKECTBEHHBIX (MILMOB Ha PYCCKHUH
SI3BIK MMEIOT NPAKTUYECKYI0 3HAYMMOCTb JUIsl KUHOIIPOU3BOAMTENIEH U MEPEBOJYUKOB, 4 TAKKE TECOPETUYECKYIO
LEHHOCTH AJIS IMHTBUCTUYECKON HAYKH.

KroueBble cj10Ba: XyI0KECTBEHHbIN (PUIBM, TUHIBOKYJIBTYPOJIOTHUECKUI aCIeKT, TMHI'BUCTUKA, KYJIbTypHas
ajanTauusi, 3puTellb, IEPEBOTUUK

Jasa mutupoanus: [lepynkas T.B., Kysemuuesa B.A., luaun U.A., Jobopouu A.H. JIuHTBOKyIBTYpOIIOTH-
YeCKHe 0COOCHHOCTH IMEpPEeBO/ia Ha3BaHH aHIIOS3BIYHBIX XyI0KECTBEHHBIX (HIbMOB // COBPEMEHHbIH YUCHBIM.

2023. Ne 4. C. 38 —41.

CoBpeMeHHas JIMHIBUCTUKA AKTUBHO U3y4YaeT OCHOBHBIE TOJIXOJbl COBPEMEHHOU JIMHIBUCTUKU
npobjeMy TIiepeBOJa Ha3BaHUM XyJI0KECTBEHHBIX II0 TEME H3yYEHHs IIEpPEBOJA HA3BAHUM XyHO¥Ke-
(hUIBMOB, WCCIEysl pa3inyHbIe acHeKThl 3TOW IPO- CTBEHHBIX (PHIIbMOB MOKHO BBLIEITUTH CJIEIYIOIINE:
0JIeMBbl, TaKWe KaK KyJIbTYPHBIE Pa3IMyMs, 3CTETHIE- - KPOCC-KYJBTYPHBI U KOMIApPaTUBHBIM HOJXO/bI
CKHE€ U CTWIMCTUYECKHE OCOOEHHOCTH, IieNieBas ayau- (M3yueHne TmepeBoJla HaA3BaHUIl XYyI0’KECTBEHHBIX
TOPHsI, MAPKETUHIOBbIE U KOMMEPYECKHUE ACIEKTHI U (WIBMOB C Y4eTOM KYJIBTYPHBIX Pa3Induid MeEXITY
T.1. SI3bIKAMUA U KYJNbTYpamH, a TaKKe CPaBHHUBAIOT pa3-

HayuyHast HOBU3HA HCCIIEIOBaHUS, LIEJIBIO KOTOPO- JIMYHBIE BAapHaHTBl IIEPEBOJA JUISl  OINPEACIICHUS
TO SIBIISICTCS aHAJIU3 MEPEeBO/a HA3BAHWMA AHTIIOSN3bIU- HauOosee 3(p(HEKTUBHOIO M aJaNTUPOBAHHOTO K IIe-
HBIX XYJIO’)KECTBEHHBIX (DHIBMOB Ha PYCCKHM S3BIK, JIEBOW ayIMTOPUH BapuaHTa);
3aKJIIOYAETCSl B TOM, YTO 3TO SIBJSIETCS. OTHOCUTEIBHO - JINTEPaTypHO-KPUTUYECKUM U 3CTETUUYECKHI
HOBBIM HaIIPaBJICHUEM JIMHTBUCTUYECKUX HCCIEN0BA- MOAXOAbl (M3y4YeHHE TIepeBoJia Ha3BaHMN XyHOXKe-
HUI, KOTOpOe HAaOWpaeT MOIYISIPHOCTh B CBSI3U C PO- CTBEHHBIX (PHIIEMOB C TOYKH 3PEHUS UX ICTETHICCKHUX
CTOM KYJBbTYPHBIX OOMEHOB M MHOTOSI3BIYHON CpEbl U CTHIMCTHYECKHX OCOOCHHOCTEH, a TakkKe C y4eTOM
B COBPEMEHHOM Mupe. J[aHHbIE HCCIEA0BAHMS [103BO- JIATEPATYPHBIX U KYJIBTYPHBIX TPATUITHI);

JSIOT W3YYUTh HE TONBKO OCOOEHHOCTH TIepeBoja - MAapKETHHTOBBIE 1 KOMMEpPYECKHE aCIeKThI (U3y-
Ha3BaHWH (DUIBMOB Ha PYCCKHIA SI3BIK, HO U MPOOIIe- YeHHE TEePeBO/Ia Ha3BaHUM XYJOXKECTBEHHBIX (DHIIb-
Mbl KYJbTYPHOH ajanTalud, a TAKXKe TPaHCISLUU MOB C Y4€TOM KOMMEPUYECKMX M MAapKETHHIOBBIX ac-
KYyJbTYPHBIX LEHHOCTEM M HIeHTH4YHOcTed. Kpome IIEKTOB, TAKUX KaK IPUBJICYCHHE LICJIEBOM ayIUTOPHH,
TOTO, UCCIEIOBAaHUS B 3TOW OOJIACTH CHOCOOCTBYIOT y3HaBaeMOCTb OpeHAa, NPOJBIKEHHE NPOAYKTa U
Pa3BUTHIO METOJOJIOTHH MEPEBOAYECKUX HCCIIENOBa- T.1.);

HUH 1 000TaIlICHUIO TEOPETHUECKOM 0a3bl MepeBo/ia. - KOTHUTHBHBI M ITICUXOJIOTHYECKHH IIOIXOIBI

(H3y‘l€HI/Ie nepesoaa Ha3BaHUM XYAOXKCCTBCHHBIX
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(hUITBMOB C TOYKH 3PCHHS UX BO3ACHCTBUS HA MCUXH-
Ky ¥ DMOIIMOHAJIbHOE COCTOSTHHE 3pUTENICH, a TaKkKe C
YYETOM KOTHHUTHBHBIX OCOOCHHOCTEH W BOCIIPHSTHS
SI3bIKA U KYJBTYPHI).

C. Baccer yTBepkaaeT, 4TO MeEpPEeBOJ, HAa3BaHUI
(UIBMOB SIBIISIETCSL CIIOKHBIM TIPOIIECCOM, KOTOPBIH
3aBHCUT OT MHOXeCTBa (haKTOpPOB, BKIIOYAsl KYJIbTYp-
HBbIE, SI3BIKOBBIE M KoMMepueckue. OHa MpH3BIBacT
MEPEBOTYUKOB HE OOSAThCS DKCIEPUMEHTHPOBATH C
MEePEeBOJIOM Ha3BaHUN (UIIBMOB M HCIOJB30BaTh Kpe-
aTUBHBIN noaxon [5].

C. Unrpsm oOpariaeT BHUIMaHUE Ha KyJIbTypHBIE U
JUHIBHCTUYECKUE aCIEeKThl IMepeBOjia  Ha3BaHUI
(bUIBMOB W YTBEPXKIACT, YTO MEPSBOJYMKH JTOJKHBI
OBITH BHUMATEIBHBI K JIETAJIIM U IOHUMAaTh KOHTEKCT,
B KOTOPOM OYZeT NCTIOIB30BaThCA mepeBoy [8].

Jx. Nua3-CuHTac oTMEJaeT, 9YTO MepeBOj Ha3Ba-
HU (QUIBMOB JOJDKCH YYUTHIBATH MHOXECTBO (Dak-
TOPOB, BKITIOYAsl S3BIKOBBIE OCOOCHHOCTH M KYJIBTYp-
Hble pasanuns. OH TaKkKe MOAYEPKUBACT, YTO Tepe-
BOJYUKH JIOJKHBI CTPEMHUTHCS COXPAaHITh OPHUTH-
HaJIbHBIM CMBICIT U CTWJIb Ha3BaHus [7].

@®. Bbypke yTBep)KIaeT, 4YTO MEpPEBOJ Ha3BAHHIA
(UITBMOB SIBISAETCSI CIIOKHBIM HCKYCCTBOM, KOTOpPOE
TpeOyeT OT MepeBOAYMKA HE TOJBKO JHMHIBHCTHYC-
CKUX 3HAHWH, HO M TIOHUMAaHUS KYJIbTYpHBIX 0COOCH-
HOCTeH M KOHTEKCTa, B KOTOPOM OYAET HCIOIb30-
BaThcs nepeBos. OH TakKe MPU3BIBACT IEPEBOTYHKOB
COXPAHATh CTHJIb W OMOIMOHAJBHYIO HATPY3KYy OpH-
THHAIBHOTO Ha3BaHUA [6].

k. UBapcon u M. Jlenepep uccrnenyrot npo0iie-
MBI U BOBMOKHOCTH TI€PEBO/IA JUISl TEICBUICHUS, CBSI-
3aHHBIC C HEXBATKOH BPEMEHU M HEOOXOIUMOCTHIO
TOYHBIX M OETIIBIX MEPEBOJIOB, B TOM YHCIE Pa3IHUHsI
MEX]Ty J)KUBBIMH U 3alIMCAHHBIMU MTPOrPaMMaMH, POJib
MEPEBOTYMKA B TIPOU3BOJICTBEHHOM IMPOIECCE M BaX-
HOCTh KYJBTYpPHOH OCBEJIOMIICHHOCTH M YYBCTBH-
TenbHOCTH. Oco00€ BHUMaHWE aBTOPBI YJEISIOT Iie-
peBOY Ha3BaHWH (QHUIBMOB IS MEXIYHApOTHON
ayJIUTOPUN U TOJUEPKUBACT BAXKHOCTh COXPAHCHHS
OPUTHHAIILHOTO 3HAYeHWs W KOHHOTAIMK Ha3BaHUS
[9].

B ykazaHHBIX pabOTax HCCICAYIOTCSA Pa3IHYHbBIC
aCTeKThl TepPeBOJa Ha3BaHUI (HILMOB, Hampumep,
npoOJIeMbl Tepeiadu Urpbl CIIOB U MeTadop, BIUSHHE
nepeBo/ia Ha BOCIIPUATHE (UITbMA 3PUTENIEM, a TaKXKe
AHAIM3UPYIOTCS KOHKPETHBIE TIPUMEPHI TepeBoJia
Ha3BaHui ¢wibMoB, Takux kak «The Silence of the
Lambs» («Moiyanue srusT»), «Eternal Sunshine of
the Spotless Mind» («BedHoe cusiHEe YUCTOTO pa3y-
May), «Lost in Translation» («OcTaThCsi B JKUBBIX»),
«The Shawshank Redemption» («IloGer u3 Iloyiien-
Ka») U JIpyTHE.

KoHkpeTHbIE pUMEpHI MTepeBojia Ha3BaHU (HHITh-
MOB U IIPHEMBI TIEPEBOJIa MOTYT Pa3N4aThCs B 3aBU-
CUMOCTH OT KOHKPETHOW CHUTyallu W KOHTEKCTa.

39

Hanpumep, «The Godfather» — «KpecTHblii oTemy.
JaHHBIA TpUMep NEeMOHCTPUPYET NPHUEM IepeBOjia
Ha3BaHHA (UIbMa KaK OYKBAJIbHBIA MEPEBOJ OPUTH-
HAJILHOTO Ha3BaHMs, KOTOPBIH COXpaHsSeT OCHOBHYIO
UACI0 U KOHIEMIWIO (uibMa, HO aJalTHPYeT ee K
KYJbTYype M S3BIKY LEJIEBON ayauTopuu. B nmaHHOM
ciIydae, IepeBOIYMK BBIOpasl COXpaHUTh MeTadopy o0
«otue» (father), Ho 3amennn mpunararensHoe «god»
Ha «kpecTHbBIN» (godfather), koTopoe mydrne oTpaxa-
€T UJICI0 CHIILHOTO M BIHATEILHOTO 3aIIUTHUKA.

Ilepesom wasBanms «Lost in  Translationy —
«OcTaTbCsl B KHUBBIX» JIEMOHCTPUpPYET MpHUEM Iepe-
BOJIa MeTaOphI MM MIPHI CJIOB HA aHAJIOTHYHYIO Me-
tadopy Ha Apyrom s3pike. OpUruHaIbLHOE Ha3BaHUE
(¢ubMa TpeACTaBICHO HA HECKOJBKHX YPOBHSX: 3TO
(bpaza, KoTopasi MOXKET 03HAYATh KaK «IOTEPSITh MPH
MepeBoJIey, TaK U «IOTEPATHCS B MepeBojie». B pyc-
CKOM TIEpEeBO/JIe MEPEBOTYHK UCIIONB3YET APYTYIO Me-
Tadopy — «OCTaThCs B )KHUBBIX», KOTOPask TAKXKe OTpa-
JKaeT UJICI0 MOTEePH CBA3U M KOHTAKTA.

«The Social Network» — «CoumnanpHas cetb» ne-
MOHCTpPHUPYET IIPHEM TepeBoia Ha3BaHUs (PUIbMa Kak
yrpolieHrue u cokpamenrne. OpUrHHaANIbHOE Ha3BaHUE
¢uIbMa COAEPKUT OIPENETICHHYI0 HJICI0 O COIHalb-
HOW CETH KaK OpraHu3Me WJIM CYIIHOCTH, KOTOpas
MOKET UMETh CBOIO JKU3Hb U JHHAMHKY. B pycckom
MepeBoJie MEPEBOUMK BHIOpANl COKPATHTh HA3BaHHE
JI0 TIPOCTOH (hpa3bl «CONUANBHAS CETh», KOTOpas Tak-
ke OTparkaeT OCHOBHYIO TeMy (pHIIbMA.

Ipu nepeBoae Ha3Bauus puibma «The Shawshank
Redemption» - «ITo6er u3 [lloymeHka» UCHONb30Ba-
Ccsl IEPeHOC OCHOBHOW WJIEH M TEMbI Ha HOBOE Ha3Ba-
Hue. OpUruHagbHOE Ha3BaHUE (QUIIBMA COJCPKUT Me-
Tahopy 00 «HCKYIUICHUN» U «HATHYUK BBIXOJIa).

B cBoeit pabore M.B. KopocTeiieBa npuxoauT K
BBIBOJIY, UTO TEPEBOJI Ha3BaHWH (DUIBMOB SIBJISACTCS
CJIOKHOU 3ajaueii, Tak Kak TpeOyeT yueTa pa3indHbIX
(akTOpOB, TAKHX KaK KyJIbTYpHBIC Pa3Uuusl, IIeeBas
ayuTopus 1 0co0eHHOCTH s3bika. OHa Takxke 00CyxK-
JaeT pasjM4yHbIC MOJXOMbI K TIEPEBOAY HAa3BaHUIA
(WIBMOB ¥ TPUBOJUT TMPHMEPHl YCIEIIHBIX U He-
yIa4HbIX NTEPeBOIOB [2].

B cratee E.A. KoBanesoit aBrop oOpaiiaer BHH-
MaHHe Ha TO, 4TO MEPEBOJ Ha3BaHUIl (QUIBMOB SIBIIS-
€TCs BaKHBIM 2JIEMEHTOM KyJIbTYPHOTO OOMEHa U OT-
paxaeT cnenupuKy KyJabTypHOro KOHTekcTa. Koa-
JieBa YTBEPXKJAET, YTO MEpeBOJ] Ha3BaHUW (DHUIBMOB
MOJKET BIUSTH HA BOCTIPUSTHE (QUIIbMA 3PUTEISIMH,
TaKXXKe Ha ero KomMepueckuid ycriex. OHa Takxke 00-
CyXzaeT mpoOieMbl TepeBoAa Ha3BaHUM (DUIBMOB,
CBSI3aHHBIC C PA3NHYUSIMH B KyJIbTYpE U S3bIKE, TIPE/I-
JlaraeT peKOMEHAIUY JUIS CO3/IaHusl YIauHbIX Iepe-
BoJioB [1].

O.H. Ky3HenoBa B CBOEM HCCIEIOBAaHUU JIMHIBO-
KYJIbTYpPOJIOTHYECKOTO aclieKTa IepeBojia Ha3BaHW
aMepUKaHCKUX (UIBMOB Ha PYCCKHIl S3bIK oOparaer
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BHUMaHHE Ha Ba)XXKHOCTh ydYeTa KYJIbTYPHBIX OCOOCH-
HOCTEH TpH IepEeBO/Ic Ha3BaHUI (PHILMOB Ha PYCCKUIH
S3bIK. ABTOp YTBEpXKIAaeT, 4YTO MEPEBOJ Ha3BaHUU
(UIBMOB Ha PYCCKHI S3BIK SIBIISIETCS CIOXKHOM 3a1a-
4eld, TaKk KaK TpeOyeT yueTa pa3IHyHbIX JIMHTBOKYJIb-
TOPOJIOTHYECKNX ACHEeKTOB, TaKWX KaK TPAIWIHHA U
o0bl4an, CTEpEOTHUITHI MBIIUICHUS W MEHTAIUTET.
Kpome Toro, aBTop 00CyXaaeT mpuUMephl yCHEIIHBIX
W HEyJaYHBIX MEPEBOJOB W IpeajiaraeT peKoMeHma-
AU TS CO3JIaHMsI YIauHbIX ITepeBoIoB [3].

H.B. YepHuxoBckas NpUXOAUT K HECKOJIBKUM BBbI-
BOJIAM:

1. Ha3panus aMepuUKaHCKUX (DHIIEMOB 9acTO CO-
Jepxat B cebe KyJIbTYpHO-UCTOPUYECKHE OTCBUIKH H
MOTYT OBITH TPYAHBI IS IEPEBOAA HA JPYTOM SI3BIK.

2. B mpomecce nepeBona Ha3BaHui (QUIBMOB Ha
PYCCKHI S3BIK, MMEPEBOJYHK JIOJDKEH YUHUTHIBATH Ile-
JIEBYIO ayJUTOPHIO U CTPEMHUTHCS COXPAHHUTH CMBICT
OpPUTHHAJIHLHOTO Ha3BaHUSI.

3. OpmHHM W3 pacmpOCTpaHEHHBIX MPHUEMOB IIe-
peBoja HazBaHW (DUIBMOB SBISIETCS TpaHCIUTEpa-
Usl, OJHAKO OTOT IMOAXOJ HE BCerna sIBIsSETCS
HAWITYYIINM PEIICHUEM.

4. Tlpu mnepeBoiae Ha3BaHMH (UIBMOB BaKHO
YUUTHIBATh HE TOJBKO JIMHTBUCTHYECKHE, HO U KyJb-
TypHBIC ¥ COLMAIBHBIE 0OCOOCHHOCTH 00EHX S3BIKOB U
KynbTyp. llpu 3TOM mepeBon Ha3BaHUS (QHUIEMa MO-
JKET CHIIHO OTJIMYAThCSl OT OPUTHHANIA, HO TIPH 3TOM
COXPAHATh BAXXHBIA JJIEMEHT OPUTWHAIBHOTO Ha3Ba-
HUS, HAIpUMeEpP, OTCHUIKY K TJIABHOMY Te€pOI0 HITU
IJIaBHOM TeMe ¢uibMa [4].

Cpenu HeyJauyHbIX TEPEBOJOB HA3BaHUI aBTOPHI
BeIenstoT «The Sixth Sense» — «lllectoe uyBcTBO» (B
TIepeBoie MOydniicss HecMbicoBoi TepmuH), «The
Social Network» — «CouuanbHas ceTb» (B mepeBo/ie
yTpa4eH CMBICI KyJIbTypHOU pedepeniun), «Die
Hard» — «Kpemnkwuii openiek» (B mepeBozie He Tiepesa-
HBI OTTEHKH WaHOMaTudeckor ¢pasbl), «Fifty Shades

of Grey» — «50 oTTeHKOB ceporo» (B mepeBojie yTpa-
YEeHbl KYJIbTYpPHbIE KOHHOTALIMM OPUIMHAIBHOTO
HaszBanwus), «The Breakfast Club» — «Kiy6 3aBTpax»
(B mepeBoe MOTEPSIH CMBICH KyJNbTYpHOH pedepeH-
LMW U UTPHI CIIOB).

JIMHTBUCTUYECKUE MCCIICAOBAHUSA, IIOCBSILECHHbIC
aHaJIu3y IepeBoJa HA3BaHUN AHITIMUCKUX XYIOXKe-
CTBCHHBIX (PHJIBMOB Ha PYCCKHH S3BIK, SIBISIOTCS aK-
TyaJbHBIMHU T10 HECKOJIBKUM NIPUYHHAM.

Bo-nepBbIX, B HacTosiee BpeMs (pUiIbMbI U3 pas-
HBIX CTpaH CTaHOBATCS Bce Ooyiee NOCTYIMHBIMHU JUIS
3pUTesel omaromapsi pacupoCTpaHEHHIO WHTEPHETA U
pa3nUYHbIX BUAOB CTPUMHHIOBBIX CEPBHCOB. OJTO
MPUBOIUT K TOMY, YTO JUIS YCIICIIHOTO MPOIBHKEHUS
¢unpMa Ha 3apyOeKHOM PBHIHKE HEOOXOAUMO yJadyHO
IIEPEBECTH €r0 Ha3BaHHUE, YTOOBI IPUBJIEYb BHUMAHHUE
3pUTENCH.

Bo-Bropeix, mepeBox Ha3zBaHHsS (QHUIbBMAa MOXET
OKa3aTb 0OJIbILIOE BIMSHUE HA €r0 BOCIPUATHE 3pUTe-
nsmu. Hanpumep, Ha3BaHue (UIbMa MOXET OBITh UC-
MOJIb30BAHO JUIsl TIepelayd ero YKaHpa, TeMbI, aTMO-
cdepbl ¥ 1axe KyJIbTYPHBIX OTCHUIOK. HenpaBuiabHbIN
MepeBOJl Ha3BaHHUSI MOXKET IIPUBECTU K TOMY, UTO 3pH-
TeNb HE OyJeT MOHUMATh, O YeM (HUIIBM, U, COOTBET-
CTBEHHO, HE Oy/IeT 3aHTEPECOBaH B €ro MPOCMOTpeE.

B-TpeTpux, aHanu3 nepeBoJa HA3BaHUM aHIJIO-
SI3BIYHBIX (DMIIBMOB Ha PYCCKHUH SI3BIK MOXKET AaTh I0-
JIE3HYI0 HHPOPMAIHIO O TeHJICHIUAX U 0COOEHHOCTAX
nepesosa B ueiaoM. Hampumep, MOKHO BBISIBUTH I1O-
MyJSIpHBIE NEPEeBOJYECKUE NPHUEMbl M YCTAHOBHUTH,
Kakue W3 HUX HanbOosiee SEeKTHBHBI B 3aBUCUMOCTH
OT ’KaHpa WM TEMAaTUKH QUIIbMA.

Takum oOpa3om, aHanu3 HepeBoJa HAa3BaHUH aH-
[JIOSI3BIYHBIX XYJI0KECTBEHHBIX (PMIIBMOB Ha PYCCKHIl
SI3BIK UMEIOT MPAKTUYECKYI0 3HAYMMOCTH JUIsi KUHO-
MIPOU3BOJUTENICH U IEPEBOAYMKOB, a TAKXKE TEOPETHU-
YECKYIO [IEHHOCTb ISl JINHTBUCTHYECKOH HAYKH.
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Linguoculturological peculiarities of translation of the titles of English films

Abstract: the article deals with the linguoculturological peculiarities of the translation of the titles of English
feature films. The main approaches of modern linguistics on the topic of studying the translation of feature film
titles are highlighted. It is noted that linguistic studies on the analysis of the translation of titles of English feature
films into Russian are relevant for several reasons: films from different countries are becoming more accessible to
viewers due to the spread of the Internet and various types of streaming services, the translation of a film title can
have a great impact on its perception viewers, an analysis of the translation of film titles into Russian can provide
useful information about trends and features of translation in general. It is concluded that studies on the analysis of
the translation of titles of English feature films into Russian have practical significance for filmmakers and transla-
tors, as well as theoretical value for linguistic science.
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Hlawkoea B.H., kanouoam ¢ghunonozuueckux Hayxk, 0oyenm,
Opanoeckuii opudouueckuii uncmumym MB/] Poccuu umenu B.B. Jlykvanosa

CeMaHTHYECKHH aHAIN3 MOHATHH «CBHIETEIb» H «0UeBHAEID
B PYCCKOM SI3bIKe, «Witness» U «eye-witness» B aHIJIMHCKOM SI3bIKe

AHHOTalUSA: CTaThs IPEACTABISACT PE3yIbTAaThl IPOBEAEHHOIO CEMAHTHUECKOTO aHAIN3a ABYX JIEKCEM Ha pyc-
CKOM $I3bIKE («CBUJICTEIb» M «OUCBHICI») M MX (DYHKIIMOHAIBHBIX aHAJIOTOB B aHIJIMICKOM si3bIKe («Witness» u
«eye-witnessy). B pe3ynbpTaTe ceMaHTHUECKOTO aHAIIM3a MOCTPOCHA JICHOTATUBHAS MaTPHILA, HA OCHOBAaHUH KOTO-
POI BBISIBJIEH OMH MHTEIPAJIbHBIA CEMaHTUYECKUI MPU3HAK, COCTOSIINN B 3HAHUU OOCTOSITEIHbCTB, PEICBAHTHBIX
JUI JieNa, ¥ IIeCTb MPHU3HAKOB, Pa3iuyHble KOHQUTYypauuu KOTOPBIX (OPMUPYIOT CEMAaHTHYECKYIO CTPYKTYPY
Ka)XJIOW M3 PacCMaTPUBAEMBIX JIEKCEM: BBI30OB JJIsl Aa4M MMOKA3aHH, TMYHOE NPUCYTCTBUE MPU KaKOM-ITMOO COOBI-
TUH, TPOUCIIECTBUH, BOCIPHUITHE COOBITHS COOCTBEHHBIMH IJIa3aMM, HAOJIIOJEHHE KOHKPETHOrO NeHCTBUS (WU
JeMCTBUIT), CONPSHKEHHBIX € MPECTYIUIEHNEM / TPaBOHAPYIIEHHEM / ISTUKTOM, HO HE CaMOTro MpecTyIieHus / mpa-
BOHApYILEHUs / IEINKTA, aKTyaln3alys Ha Pa3iUuHBIX dTamax paccieJoBaHUs, a TakkKe MpolLeccyalbHbBIN cTaTyc
JIEeHCTBUS, 3aKPEIIEHHOIO 32 MMEHYEMbIM akTaHTOM. (DYHKIMOHAIBHBIE aHAIOTH B PYCCKOM M aHTJIMICKOM SA3BI-
Kax 10 CEMaHTUYECKUM MIPU3HAKAM HE OTIMYAIOTCS OT KOPPEATOB B pycckoM. OHAKO AJISI UCCIIEAYEMbIX CPEACTB
HOMHWHAIIMU B aHTJIMHCKOM SI3bIKE BBISBIICHA TEHACHIMS K DKCIUIMKAIMH aCTNEKTOB CHUTHH()HKATUBHOTO 3HAUYCHHUS
JIEKCEMBI [TOCPEACTBOM JOMOIHUTENBHBIX JIEKCUIECKUX €AUHUL, BBOAUMBIX B COCTaB KOMIUIEKCHBIX HOMUHATHBOB.

KanroueBble cjIoBa: CEMaHTHUYECKHI aHAIN3, CEMAaHTHYECKHH INPHU3HAK, ICHOTATHBHAs MAaTpHUILA, JEKCHUKO-
CEMaHTHYECKUI BapUaHT, JeKCHUEcKas eAMHUIA

Jas nutupoBanus: [lamkosa B.H. CemanTnueckuil aHanu3 NOHATUNA «CBUIETENbY U «OYEBUACI B PYCCKOM
SI3BIKE, «Witnessy U «eye-witness» B anrmuiickom si3bike // CoBpeMenHbIit yuensrit. 2023. Ne 4. C. 42 — 45,

Wzydenne QyHKIIMOHAIHHOTO MOTEHIIMATA TEPMHU- «eye-Witness» B aHTJIHMHCKOM si3bIKe. AHamu3 aedu-
HOJIOTHYECKUX CUCTEM SIBIISICTCA IIMPOKUM HampaBlie- HHUIAHA SIBISIETCS 00A3aTeIbHBIM JTAalloOM JIsI COCTaB-
HUEM wucciiefoBanus. [lpurom oHO Bcerma TpeOyer JIEHUS NEHOTAaTUBHOM MAaTpHIIBI, KOTOpas BU3YaIbHO
YTOUHEHHUSI TE€X NapaMeTpoB, KOTOPBIE 3aJIOKEHBI B JIeMOHCTpupyeT auddepeHranbHble MPU3HAKN JIeK-
SI3PIKOBOM CHCTEME W MPEAOIpEAeSiCHbl Mapagurma- CeM M MO3BOJISICT MPOBECTU COMOCTABUTEIBHBIM aHa-
TUYECKUMH CBOMCTBAMH KOHKPETHOM JIEKCHUECKOU 3 (PYHKIMOHAIBHBIX aHAJIOTOB B PYCCKOM M aH-
eqUHUIBI. B 3TOM CBS3M COMOCTAaBUTEIBLHOE HCCIIEI0- TJIMACKOM SI3BIKaX.

BaHHE JIEKCUYECKUX €IMHHULl B LEISIX YCTAHOBJICHUS MarepuanoMm it UCCAEAOBAHUS HOCTY>KUIU HOP-
WX UHTETPaJbHBIX U nuddepeHnraIbHbpIX cCeMaHTHIe- MAaTHUBHbIE MIPABOBBIX aKkThl Poccuiickoit denepauuu u
CKUX TIPU3HAKOB MOXKET IMOCIY>KUTh HE TOJIBKO TOY- Coenuuénnnix IlItatroB Amepuku [4, 6, 9, 12], Tonko-
KOU OoTCcuéTa IJ1s1 BBEACHUSI TEPMUHOJIOTMUYECKOU JIeK- BEIe croBapu [2, 5, 8, 10, 11], a Takke HanMOHAILHBIC
cuKkH (ecnu pedb UAET 00 M3yYeHUH MPOQeCcCCHOHAb- Kopmychsl [1, 7], MO3BONAIONINE ONEHUTH CHEH(PUKY
HO OPHEHTHPOBAHHOTO HHOCTPAHHOTO $3bIKA), HO U (hYHKIITMOHUPOBAHUSI pPAacCMATPUBACMBIX €IUHMII. B
JUISL COTMOCTABIICHUS JICHOTATUBHOTO IPOCTPAHCTBA, HOPMATHBHBIX MPABOBBIX aKTaX Mbl OPUECHTHUPOBAIIUCH
MOKPBIBAEMOT'0 COOTHOCUMBIMU TEPMUHAMU B POJTHOM HE TOJHKO Ha COOCTBEHHO ONPEIEIICHUS HCKOMBIX
SI3BIKE. MOHATUHN (B pAlEe aKTOB UX MPOCTO HET), HO U Ha BEp-
st BbIABIICHUS CHEIM(PUKH CEMAHTUKH M O0Yy- OaJibHbIe KOHTEKCTBHI MX aKTyajau3alluv. AHaIU3 CJIO-
CIIOBJICHHBIX €0 OCOOEHHOCTeW (HYHKIIMOHUPOBAHUS BapHBIX JeQUHUNNN B TIEPBYIO O4Yepeab ObLI OpUEH-
TEPMHUHOJIOTMYECKUX JIEKCEM Ha MEPBOM ATaIe UCCIe- TUPOBaH Ha T€ JIEKCUKO-CEMaHTHYECKHE BapUaHTHI,
JIOBAHUS MBI OOPATHINCh K METOAY IMOCTPOCHUS Je- KOTOpbIE OTHOCATCS K ped)epeHTHOU 00JacTh IOpHC-
HOTaTUBHOM MaTpHIIbl, OCHOBAHHOMY Ha CEMaHTHYe- npyneHund. HanuoHanbHbIe KOPIYChl HMCIOJIB30Ba-
ckoM aHanmze [4, C. 123-125]. Hama 3amava 3akitto- JIUCh JJI TEPBUYHON OLEHKU KOHTEKCTOB HCIIONb30-
gajach B TOM, YTOOBI MPOAHATU3UPOBATH OIMpEIeIie- BaHWS aHATM3UPYEeMbIX JiekceM. OOpaTumcs K pac-
HUS YeTHIPEX TMOHATHH, a HMEHHO: «CBUICTEIbY, CMOTPEHHIO JICHOTATUBHON MaTpHIIBI, KOTopas Obuia
«OYEBHUJICI» B PYCCKOM sI3bIKE, a TaKkxke «Witnessy u COCTaBJICHA B PE3YJIbTaTE CEMAHTUYECKOI'O aHAIMU3A.
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Tabmuna 1

JleHOTATHBHAS MATPHIIA JEKCEM «CBHAETEIbY, «OUeBHACID, «WitNess», «eye-witness»

«CBumerenny

«OueBmmen» | «Witness» | «Eye-witness»

1. 3nanme OOCTOSTEILCTB, +
UMEIONINX 3HAYCHUE I pac-
CIEIOBaHMS W  pa3pelIeHUs

Jciia

+ + +

2. BBI30B 111 1a4M ITOKa3aHUH

3. JluuHO€ MPUCYTCTBHE TPH +/-
KaKOM-TH0O COOBITHH, TIPO-

HNCHICCTBUU

+/-

4. Bocnpusitiie coObITHSI COO- +/-

CTBCHHBIMMU I'JIa3aMU

+/-

5. Habmonmenne KOHKPETHOTO
nerdcTBus (WM ACHCTBHI),
COIPSDKEHHBIX C TPECTYyIUIe-
HUEM / TIpaBOHApPYIICHUEM, HO
HE CaMoOro TMpecTyIuleHus /
PaBOHAPYIICHUSI

6. Pasznmuunble 3Tambl paccie-
JIOBaHUSI:

- OMpOC Ha MecTe MPOWUCIIE-
CTBHSI / TIPECTYILICHHUS;

- BBI30B JUIS JIa4W IOKa3aHHUi
WIN CBHUICTCILCTBOBAHUS HA
cynieOHOM pa3OupaTeIbCTBE

7. IlpoueccyaibHblii cTaTyc
JEUCTBUSA, 3aKPEIUIEHHOTO 32
MMEHYEMBIM aKTaHTOM

OdopmiieHHast IeHOTaTHBHAS MaTpHUIla ITO3BOJISIET
c/IeNaTh ClIeAyIoIne BHIBOIBI. HTErpanbHbIM ceMaH-
THYECKUM MPHU3HAKOM, OOBEIMHSIONINM BCE JIEKCEMBI
pSIIBI, HE3aBUCHMO OT SI3bIKa BBIPKEHHS, SBISETCS
3HaHUE 00CTOSTENBCTB, PEIEBaHTHBIX I nena. [Ipu-
TOM IPOIIECCYaJbHBIA CTaTyC UMEET JIMIIb OJHH Tep-
MHH B Ka)KJIOM U3 SI3BIKOB: c8udemenb — B pyCCKOM, a
Witness — B aHIIIMHCKOM. DTO HE MCKIJII0YAeT BO3MOX-
HOCTH PaccMOTpeHHs 00bEéMa JICHOTaTHUBHOTO COAEp-
JKaHUS IBYX JIEKCEM B PYCCKOM SI3bIKE U MX (YHKIIHNO-
HAJILHBIX aHAJIOTOB B aHTJIMHCKOM SI3BIKE MPH MpPUHS-
TUM OYEBHJHOTO OTJIHMYMSI, & UMEHHO: YMOTPEOICHHs
B TIpo(heCCHOHANBHON cpe/ie U OOMXOIHOTO yHnoTpeo-
JCHWYSL.

«OueBHIe» U «CBHIETEINbY OTINYAIOTCSA 10 00B-
€My coIep)KaHMs: JIEKCEMa «CBUAETEINb» IIHpE, YeM
JeKceMa «OYEBHICI», XOTS 3HAHUE OOCTOSTENBCTB,
pENIeBaHTHBIX YIS JIeTia, SIBJISIETCS MHTETPabHBIM Ce-
MaHTHYECKUM Tpu3HakoM. CBHJIETEIeM MOXKET OBbITh
JMLO, KOTOPOE He HAOII0Jalo YTO-TMO0 HEmocpen-
cTBeHHO. Tak, CBHJETENb MOT CIIBIIIATH YTO-JIM0O0, TO
€CTh BOCIIPHUSATHE HE OIPAHHUYCHO TOJILKO 3pEHUEM KaK
opraHoM 4yBcTB. Kpome Toro, cBuzmeTens MOXET 00-
JanaTh ONpPEACIEHHBIMU CBEACHUSMH, BaKHBIMH JUIS
cynebHoro pasbuparenscrBa. Hampumep, oH MoOxeT
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3HaTh O TUIIOBOM PACIUCAHUM MOI03PEBAEMOT0 U/HIIH
OTBETYHKA.

OueBuaLeM MOXET ObITH JIH00OI YeIOBEK, BUICB-
M caMO MpeCTyIUIeHne uiu npoucmecTtsue. [pu-
TOM €CJIM UHJIUBHJ BUJEI TOJIBKO JAEHCTBUS, KOTOPHIE
COIIPSKEHBI C TpPECTYIUIeHHEeM (4eJIoBeK, BhlOerato-
LU U3 MOXBbE3 A MOCIIE MPO3BYUYaBIIETO B JJOME BBI-
CTpena, CTPEMUTENBHO OTBE3XKAIOIMUNA OT MECTa Ipe-
CTYIUICHHS Ha MOTOIIMKIIE), OH SIBJISIETCS CBUIETENEM.
Ero mokazanus OynyT mpuHsTHI BO BHMMaHHe. Ho
yu€T CIOBapHBIX Je(QUHUINN HE MO3BOJSET MCIOIb-
30BaTh TAKOE CPEICTBO HOMHUHALIMHU, KAK «OYEBHIEL,
XOTsI OCHOBHBIM OpPTaHOM YYBCTB B OTOM CIIy4yae SIB-
JIIETCS 3pEHUE.

JlexceMBl «CBUAETENb» U «OYEBUIELD OTIIMUAIOTCS
o GpyHKIMOHATBLHOMY NoTeHuuany. CBUIETENb SIBIS-
eTca o(hUIMaIbHBIM YYaCTHUKOM Ipolecca (yrojoB-
HOTO, TPAXKAAHCKOTO WJIM aAMHHHCTPATUBHOTO), HaET
CBUJETEICKUE TOKAa3aHUA, yIOCTOBEpArOmue ¢HakKT
COBEPIIEHUs IPECTYILUICHUs, IPABOHAPYLICHUS WU
JeTMKTa WIM OmpoBepraromue 4uro-mubo. B stom
CMBICJIE OYEBUJEL — 3TO TOT, KTO IPHUCYTCTBOBAJ Ha
MECTE COBEpILICHMs NPECTYIUICHUs, IIPABOHAPYIIECHUS
niun genukta. OH BIOCIENCTBUM CTAHOBHUTCS CBHJIE-
teneM. IIputoM mnponeccyanbHbI CTaTyC HMEET
TOJILKO OAWH TEPMHUH, a UMEHHO: «cBUaeTenb». U
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CBUJICTENb TONYyYaeT BBI3OB MAJIs Jaud MOKa3aHUU B
cyne. CBujaereneM JHMIIO CTAaHOBHTCS Iocie (pakra
BO30YX/ICHHS YTOJIOBHOTO fena. VHBIMH cloBaMw,
TEPMHUHBI Pa3IUYarOTCs IO dTamaM, Ha KOTOPBIX OHHU
aktyanusupyrorcsa. OHO U TO XKe JIMIO0 MOXET ObITh
OYEBHUIEM TPOUCIIECTBHAS WM MPECTYIUICHUS B MO-
MeHT ero coBepiieHns. C HagalIoM MPOHU3BOJCTBA II0
neny (yrolloBHOMY, TPaXKIaHCKOMY HJTM aMUHHCTpPa-
TUBHOMY) K 9TOMY K€ JINILy IPUMEHUM TEPMUH «CBH-
neTenb». TakuM oO0pazoM, B 3TOM CHUTYaIlH C TOYKH
3pEHUS] HOMUHAIIUN MOXHO CJIeNIaTh BBIBOJ] O Kopede-
PEHTHOCTH JIEKCUUECKUX CAMHHUII.

OueBualieM MOJKET OBITH OO0 YesIoBEK, KOTO-
phblii OKa3ayics Ha MECTE COBEPILICHUS MPECTYIUICHUS /
MIPaBOHAPYIICHHUS / JCIUKTa B MOMEHT €r0 COBEpIIIe-
HUS, B TO BpeMS KaK K CBHJIETENIO MPEABABISIOTCS
omnpenenéHupie TpeboBaHUs. Tak, B 9aCTHOCTH, CBH-
ACTCIIIMU HE MOTYT BBICTYIIAaTh KaTCroOpHU I'paKaaH,
yKa3aHHble B yacTu 3-i ctathu 56 YIIK PO: «cynpu,
MIPUCSDKHBIC, aIBOKATHI MO03PEBAEMOT0, CBAIICHHH-
ku, wieHsl Coeta deneparuu, MTOKHOCTHBIC JTUIA
HaJIOTOBOTO OpPTaHa U TPEeTEeUCKue cyapm» [3].

OcHOBHas pa3HHIla B HOMHWHAIIMH, OTMEYEHHAas
JUIS PYCCKHX JICKCEM «OYEBUICI U «CBUICTENDBY,
aKTyalbHA W JUIA aHTJIMHCKHAX aHAJIOTOB «Witnessy u
«eye-witness». Peub, B 4aCTHOCTH, UAET O HEMOCPE/-
CTBEHHOM BU3yaJIbHOM BOCIIPUSITHH COOBITHSA, CEMaH-
TUYECKU 3aKPETUIEHHOM 32 JICKCEMaMHU «OUYECBHACID U
«eye-witness», ¥ BO3MOKHOM BOCIIPHSATHU JICHCTBHIA,
COMPSDKEHHBIX C MPECTYIUICHHEM, IPOUCIIECTBUEM
WU OCJIIMKTOM, HUJIK K€ O CJIYXOBOM, HC BHU3YyaJIbHOM
BOCIIPHUSITHH, BO3MOXKHOCTH YE€TO 3aKpPEIJICHBI B Ce-

MaHTUYECKONH CTPYKTypE JIEKCEM «CBUJIETEIbY» U
«witness» coorBeTcTBeHHO. Kpome Toro, B aHIImii-
CKOM f3BIKE 3aKpETIEHBl COYETaeMOCTHBIE BAPHAHTHI,
CBSI3aHHBIC C (DYHKITMOHAIBHBIMH POJIIMU CBHJICTEIIS.
Tak, KoJAeKCHl psia aMepUKaHCKHUX IMTaTtoB [6; 9]
G hepeHIMPYIOT THITBI CBUAETENEH: CBUIETENb, KO-
TOPBIA OBOAWT 1O Cylda WH(pOPMANHIO, UMEIOIIYIO
3HaueHMe Juis Jena (a WItness); cBumeTens, moaTBep-
K parormuii upr-160 mokasanus (a corroborative wit-
Ness); cBuIeTeNb-3KCIepT (an expert witness); ceume-
tenb-crieranuct (a professional witness). Ilepeunc-
JICHHbIC HOMUHATUBHBIC SAUHUIIBI, CTPYKTYPHO SIBIIS-
FOIHECs] KOMIUIEKCHBIMA HOMHUHATHBAaMU, (DOpMaIbHO
OTpaXaroT HE TOJBKO IPABOBYIO NEHCTBUTEIBHOCTH
CIIA, HO M Hamry, poccuiickyto. B Hameill cucrema
mpaBa CBHUETENI-OKCIIepTa oT CBUJETES-
CIEINAJINCTa OTIMYAeT CTETIeHbh OTBETCTBEHHOCTH 32
Jlady HETOYHbIX Noka3aHui. Ho B ropuanyeckom ymo-
TpeOJCHHH B PYCCKOM SI3BIKE CIIOBO «CBHUETEIH)
“MeeT 0000IIEHHOE 3HAUYEHHE, BKIIOYAsi BCE BO3MOXK-
HbIC KaTETOPUH TPaKJaH M UX (YHKIIMOHAIBHBIC PO-
JIM B X0JIe cyieOHOoro mporecca. B aHTIHiickoM s3bIKe
MBI KOHCTaTHPYeM IMpPEBAIMPOBAHHE TaKOTO MeXa-
HH3Ma HOMHMHAIIUY, KaK YTOYHEHHUE CUTHU(UKATUBHO-
o 3HAYEHUS JIEKCMYECKON eAMHHUIBI MOCPEICTBOM
JOTIOJTHUTENBHBIX JieKkceM. [losTomy 3akpernéHHbIC
TEPMHUHOJIOTHYECKHE COYETaHUs, OTPaKAroIIue CHH-
TarMaTHYECKHE CBS3H KIIOYEBOU JIEKCEMEI «Witnessy,
— BTO Ta 4YepTa SA3BIKOBOTO CTPOS aHTIUICKOTO SI3BIKA,
KOTOpasi HAXOIUT BBIPKEHHE B COUYETAEMOCTHBIX Xa-
pPaKTEepHUCTUKAX pacCCMATPUBAEMBIX JIEKCEM.
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Semantic analysis of the concepts “witness” and “eyewitness” in Russian and in English

Abstract: the article presents the results of the semantic analysis of two lexemes in Russian (“svidetel”” and
“ochevidets”) and their functional counterparts in English (“witness” and “eye-witness”). As a result of the seman-
tic analysis, a denotative matrix was constructed, on the basis of which one integral semantic feature was identified,
consisting in the knowledge of the circumstances relevant to the case, and six features, various configurations of
which form the semantic structure of each of the considered lexemes: a call to testify in court, one’s presence at the
event or incident in question, perception of the event with one’s own eyes, observation of a specific action (or ac-
tions) associated with a crime / offense / delict, but not the crime / offense / delict itself, actualization at various
stages of the investigation, as well as the procedural status of the action assigned to the named actor. Functional
analogues in Russian and English do not differ in semantic features from correlates in Russian. However, for the
studied means of nomination in English, a tendency to explication of the aspects of the significative meaning of the
lexeme by means of additional lexical units introduced into the composition of complex nominatives was revealed.

Keywords: semantic analysis, semantic feature, denotative matrix, lexical-semantic variant, lexical unit

For citation: Shashkova V.N. Semantic analysis of the concepts “witness” and “eyewitness” in Russian and in
English. Modern Scientist. 2023. 4. P. 42 — 45.
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baxupoea JI.P., kanouoam ghunonozuyeckux Hayk, Ooyenm,
Youmckuit opuouueckuii uncmumym MB/] Poccuu

FpaMMaanecmle KOHCTPYKIIMHA CO 3BHAYCHUEM BPEMECHU HA 3aHATHAX 110
PYCCKOMY AI3BIKY KAK HHOCTPAHHOMY Ha 3Talie IIOBy3OBCKOﬁ MnoAroTOBKH

AHHOTAIUSA: CTAThs MOCBSIIEHA MpodIeMe 00ydeHUs] MHOCTPAHIIEB CIOC00aM BBIPAKEHHUS BPEMEHH B IIPOCTOM
IpeATOKeHUH. TPYIHBIA JUIsI BOCIPUSATUS U YCBOGHHUS I'paMMATHUECKHM MaTepuas, OCHOBaHHBIA Ha Maae:KHOM
CHCTEME PYCCKOTO f3bIKa, aBTOp IMpeIaraeT AaBaTh B (opMe HATISIHBIX TaOJHIl, TaK KaKk UMEHHO IpPEeIMETHO-
n300pa3uTeNbHas HATTISAHOCTh IOMOTAaeT WHOCTPAHHBIM CITYIIIATEIISIM JIY4Ile TIOHATh U 3alIOMHHUTH HOBYIO HH(OP-
Maruto. Tak, B popme muaakTHUECKUX TaOIHII MOAAOTCS IPAMMATHYCCKIE KOHCTPYKIIUU CO 3HAYCHUEM BPEMEHH,
MOJIHOCTBIO 3aHSTOTO JIEUCTBUEM, HEMOIHOCTBIO 3aHATOTO NEUCTBUEM, JAThI, MOBTOPSIOMIUXCS NEUCTBUM, HAYAIb-
HOW W KOHEYHOW BPEMEHHOW TPaHWIBI W T.A. TakKe B CTaThe TakKe NPUBOANTCA KOHKPETHBIN ydeOHO-
MIPAKTHYECKUH MaTepHuall, HalpaBJICHHbIN Ha (JOPMUPOBAHUE Y MHOCTPAHHBIX 00YYAIOIUXCS HABBIKOB CBOOOTHOTO
MIOHUMaHUS U YIOTPEOJICHUS B MUCbMEHHOW U YCTHOM PeYd TpaMMaTHYSCKUX KOHCTPYKIIUK CO 3HAUCHUEM BpeMe-
HU. MaTepuai ucciefoBaHusI MOKET OBITh MCIIONIb30BaH MPETOAaBaTeIIMH JUIS IPOBEICHUS MMPAKTHIECKUAX 3aHS-
THUH TI0O PYCCKOMY SI3BIKY KaK MHOCTPAHHOMY y OOYYaroIIUXCs TO JOIOJIHUTENFHOW 0011e00pa3oBaTebHON Mpo-
Ir'paMM€ NIOATOTOBKU MHOCTPAHHBIX CIICHUAIIMCTOB K OCBOCHUIO HpO(beCCI/IOHaJ'H)HLIX ImporpaMm Ha pyCCKOM S3BIKE,
WHOCTPAHHBIX CIyIIaTeNel, N3yYaroIuX PYCCKUI SA3bIK B BBICIINX yYeOHBIX 3aBE/IEHUSX HA JIOBY30BCKOM JTarie
MOJITOTOBKH, Ha KypcaX PYCCKOTO sI3bIKa, (haKynbTaTUBaX U APYTUX (hopMax 0OydeHUs] HHOCTPAHHBIX TPaXKIaH.

KuroueBble ci10Ba: pycCKUil S3bIK KaK HHOCTPAHHBIN, rpaMMaTHYeCcKas KOHCTPYKITUS, KaTeropys BPEMEHH, I1a-
JIe)KHAsE CUCTEMa, HarJIsiIHAs Ta0IHIa, IPEJIoTr, YUCITUTENBHOE, ICKCUKO-TPAMMATHICCKHUE 33 aHHsI

Jus wuTupoBanus: bakuposa JI.P. I'pamMaTHdecKkne KOHCTPYKLUMHU CO 3HAYEHHEM BPEMEHHU Ha 3aHATHUAX 110
PYCCKOMY SI3BIKY KaK MHOCTPaHHOMY Ha dTalle J0BY30BCKOM moaroToBku // CoBpeMeHHbIH yuensiii. 2023. Ne 4. C.
46 —51.

N3yueHne rpaMMaTHUE€CKUX KOHCTPYKLIUNA PyCCKO- B nanHoli pa®oTe MBI OOpaTUMCS K OCHOBHBIM
TO S3bIKa — BAKHBIN 3JIEeMEHT B (DOPMHUPOBAHUU KOM- crioco0aM BBIpRKEHHS BPEMEHH B IPOCTOM IIPEiIo-
MYHHKATHBHOM KOMIETEHIIMH y oOydJarommuxcs I0 KEHUH ¥ OyZeM TPUAEPKUBATHCS TOCIEIHETO OIpe-
JOTIOJTHUTENBEHON 00111e00pa30BaTENbHON MporpaMme JICJICHUSI TIOHATHUS «BpeMs». BrIpakeHue BpeMEHU B
IMOATOTOBKM HMHOCTPAHHBIX CIICIUAJIMCTOB K OCBOC- CJIOKHOM MNPCIIOKCHUN W BBIPAXKCHHUE BPEMCHU I10
HUIO TPOQECCHOHANBHBIX MPOrpaMM Ha PYCCKOM yacaM OCTArOTCs 32 paMKaMW HAIIeTo HCCIEOBAHUSA,
SI3BIKE. TaK KakK 3TH TeMBI TpeOyeT OTIEeNLHOTO paccMOTpe-

Bpemst — ¢wmitocodekast U oOiieHay4YHass KaTero- HUSL.
pusi. B Hell HanwTM BEIpakKeHHE Pa3HOOOpa3HbIe TIpe/- I'pamMMmaTHUeckne KOHCTPYKIIMM CO 3HAaYCHHUEM
CTaBJICHUS O BPEMEHH B ITUPOKOM U y3KOM CMEBICIIE OT BPEMEHH HCIIONB3YIOTCA [UIsi 00O3HAUEHUs OTpejie-
JPEBHETPEUYECKUX YUYCHBIX U 10 COBPEMEHHBIX UCCIIE- JICHHBIX U HEOIIPEIEIECHHBIX OTPE3KOB BPEMEHHU, BpE-
nosateneii. CyimecTByeT 0ONbIIOE KOJTHMYECTBO OMpe- MEHHU JCHCTBHS, MMEIOIICT0 TPaHMIIbI, BPEMEHU I10-
JISIeHn TOHATHS «Bpemsi». Tak, B ¢uiaocodckom BTOPSIOIIETOCS JIEHCTBUS, MOCIEAYIONIET0 BPEMEHH,
SHIMKJIONIEANYECKOM CJIOBape HAaXOAHMM CIeIyrolee BPEMEHHOTO MpeIecTBOBaHUs. [ paMMaTHUeCcKHe
onpezaeneHue: «Bpems — arpulyt, BceoOrias dopma KOHCTPYKIIUM CO 3HAYECHHUEM BPEMEHHU OCHOBBIBAIOTCS
OBITHSI MaTepUU, BhIpAKAIONIas JTUTEILHOCTh OBITHS Ha COYETaHWH Ipeljiora C CYIIEeCTBUTEIHHBIM WIIN
Y TIOCIIEZI0BATENBHOCTh CMEHBI COCTOSTHUI BCEX Mare- YUCIUTENIEHBIM B OIPEACICHHOM TMaJIekKe, YHCIH-
pHANBHBIX CHCTEM U IPOLIECCOB B MHUpe. Bpems He TEJILHOTO W CYIIECTBUTEIBHOTO B OMpPEAETICHHOM I1a-
CYIIIECTBYET caMoO IO cede, BHE MaTepHaIbHBIX H3Me- neke U Hao0opoT.

HEHUI{, TOYHO TaK K€ HEBO3MOXXHO CYIIECTBOBaHUE MHoroo0pasue coveTaHuil Npe/UIoToB U IMajexen
MaTepHaJbHBIX CHCTEM U TPOIECCOB, HE 00IAIAIOIINX 3aTPyIHSET W3y4eHHE KOHCTPYKIMH CO 3HAYeHUEM
JJIUTCIIBHOCTBIO, HE M3MCHAIOMUXCA OT IMPOLIJIOro K BPEMCHH MHOCTpPaHHBIMU CIIYIIATCIIAMHU, OCO6eHHO Ha
oynymemy» [5, c. 94]. JIOBY30BCKOM 3Tane moaroroBke. C 1ienpo obierde-

B cioBape ¢uimocopckux TEPMHUHOB HAIMKCAHO: HUSI BOCTIPUATHS, IOHUMAHUS U 3alIOMAHAHNS] MHOTO-
«bopmmMHCTBO HpeJICTaB.HeHI/Iﬁ O BpPEMCHU MOXKHO YU CJICHHBIX KOHCprK]_[I/Iﬁ MBI IIp€ajiaracM JgaBaTb
CBECTH K JIBYyM OCHOBHBIM KOHIEHIHSIM ... <...> [lep- CIIOHBIM TIpaMMaTH4YeCKUld MaTepuas B  ¢opme
Bas pacCMaTpPUBAET BpeMs KaK JUTMTEIBHOCTh, BTOpas HarJSIHBIX Tabmull. B Tabnumax momkHa OBITH Mpea-
— Kak 0co00ro pojia OTHOIICHUE MEXITy 00bEKTaMH H CTaBlieHa cama TpaMMaTH4yecKas KOHCTPYKIHUS CO

npoueccamu [4, c. 92].
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3HAUYEHUEM BPEMEHU U TNPUMEPHI, HATVISITHO IEMOH-
CTpupyolue padoTy IIpaBuia B 1eHCTBUU.

[ BBIpa)XE€HUsI BPEMEHU B PYCCKOM SI3BIKE YIIO-
TpeOJsitoTesl Bce miecTh mazexeil. [lepBoe 3HaueHue
MMEHHUTEIBHOTO MajJieka — Aara. Tak, /uid oTBeTa Ha
Bonpoc «Kakoe cerogHs dMCIIO?» HUCIONB3yeTcs
rpaMMaTu4eckasi KOHCTPYKLHs, COUETarolasi HMEeHHU-

TEIbHBIM MaJeK MOPSIIKOBOIO YHUCIHTEIBHOTO C PO-
JUTEIbHBIM IMAJeKOM CYIIECTBUTENbHOTO. Ilpu uTe-
HHU BPEMEHHOI'O OTPBIBKA, OMIPEIACIIAIONICTO I'OIbI
JKU3HU TOTO WU WHOTO 4YEJIOBEKa, O(QOPMIICHHOTO,
Kak IpPaBHIIO, B KPYIJBIX CKOOKaX, TaKKe HCIOJIb3Y-
€TCs MMEHUTEIBHBIN Male)K KOJINYECTBEHHBIX YHCIIH-
TEJILHBIX.

Tabnuna 1

Nmenurtenbubiii naaex. Bpems

Kaxkoe ceromns ancno?

Ceromus nepsoe (1) certsops (2).

Conpl sxu3nn (1843-1920)
JIEBSITHCOT

Tricsa4a BOCEMBCOT COpPOK TpeTI/Iﬁ — ThICAYa

BAALATBIA

Crnenyrommii mazex, BXONANIMN B TpaMMaTH4e-
CKYI0 KOHCTPYKIIMIO CO 3HaYeHHEM BPEMEHH — POJAH-
TenbHBId. OH Ha3bIBaeT KaJCHIAPHYIO ATy COOBITHS,
oTtBeuas Ha Bompoc: «Korma?». Ilpu sTom cpeactsom
BBIPKEHUS SIBJISIETCS] POJUTENBHBIA HaleX MOPSIIKO-
BOT'0O YHUCJIIMTCIBHOI'O IIJTIOC pOI[HTCHBHBIﬁ nagex Cy-

IIECTBUTEIBHOr0. ECIM B KOHCTPYKIIMH TIOSIBIISIFOTCS
MpeJIOTH B/HA, TO MOCE HUX HJIET MPEIOKHBIHN Ma-
aex. IloaToMy 4acTo BcTpedaeTcsi coueTaHHe POIH-
TEIBHOTO W TIPEUIOKHOTrO Tazexa. JlanHas ocoOeH-
HOCTh 0003HAYEHHUSI BPEMEHHU OTpaKeHa B Ta0I. 2.

Tabmuma 2
Ponurenbnbiii nagex. Ilpenioxusblii nage:xx. Bpems
Korna?
Tounas mara (2) B+ (6) +(2) B xakom romy? B kakom mecsiie?
B+ (6) B (Ha) + (6)
Pomumncs 10.12.1985 | B cenTsa6pe 2003 roma (B | B 2008 romy (B nBe | B aBrycre
(mecsitoro nexaOpsi ThI- | CEHTAOpE JABE THICSYM Tpe- | THICSYM  BOCBMOM | B ceHTsi0pe
csya  JIEBSITHCOT  BO- | ThErO roja) rony) B oxTs0pe
CEeMBJIECSAT IIATOro roaa) | B Hauane, B nporunom mecsiie
B CEpe/IMHE, Ha npomuuioit Henene

Ke)

JIIIATOTO BEKa)

B XX Beke (aBaaaToM Be-

B KoHme + XX Beka (JBa-

B ckopom BpemeHu

PoauTenbHbII naziex BeIpaXkaeT TAKKE BPEMEHHOU
OTpE30K, B TPAHHIIAX KOTOPOTO MIPOUCXOIUT AEHCTBUE
(Bo BpeMsi), yKa3blBaeT Ha JEHCTBHE, KOTOPOMY

MIpeIecTBYeT APYroe AecTBrE (10) U UMEET 3Hade-
HHE «II03)Ke 4ero-1uboy (mmocie).

Tabmmna 3

Ponureabnblii nagex. Bpems

Bpewms peiictBus (mpeanioru 10, BO Bpe-
Msl, mocJie) + (2).

Jlo KoHIepTa MBI TYJIIU B mapke (2).

Bo Bpems MaTtuya st 6611 Ha cTaanoue (2).
OHH MO3HAKOMUJIKUCH MOCJIe IK3aMeHa (2).
Hy>xHo unctuTh 3yOn! mocJe eapl (2).

Havanenas m koHeuHast BpeMeHHas Tpa-
muna C + (2) 10 + (2)

Marasun paboTaeT ¢ AeBATH (2) yacoB yTpa A0
BOCHbMM (2) 9acoB Beuepa.

Eme oauH nagex, MCHonb3yeMblid B rpaMMaTHye-
CKOW KOHCTPYKLIMM CO 3HAUEHHEM BPEMEHHU — 3TO Ja-

TeNbHBIA Majiek. Ero riaBHoe 3HaueHUE — MOBTOPSI-
FOIIIMECS JCHCTBHUS.

Tabnuna 4

JareabHblii nagex. Bpemst

Korna?
[o + (3) MHOX. 4.

Bpewmsi moBTopsieMoro neicTBus (peasior mo)

| Mb1 xomuM B Gacceiin o Bropuukam (3)
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JlanHass rpaMMatndeckas KOHCTPYKITHS YIIOTpeO-
JISIETCSI C OTPAaHUYSHHBIM KPYTOM CIIOB: C Ha3BaHHUAMU
JTHEH HeNleNU, JHEeH B COOTBETCTBUH C UX (DYHKIIMSIMH,
yacTtell CyTok (IO yTpam, IO Beuepam, IO HoYam).
KoHcTpyKius CHHOHUMIYHA KOHCTPYKITHH CO CIIOBOM
KQKJbI, OJHAKO KOHCTPYKLUS CO CJIOBOM Ka)KIbIi
sipye MOAUYEPKUBACT PErYISIPHOCTh BPEMEHHBIX OTPE3-
KoB [3, c. 20].

BunHuTenpHbIN Na7eK TAKKE YaCTO BCTPEYAETCS BO
BPEMEHHBIX TIPaMMaTHYECKUX KOHCTPYKLHAX IPO-
cThix npeiokenuii. Coueranue npeamora B (HA) ¢
BUHHUTEIBHBIM MAaJeKOM BCTPEUaeTCA C Ha3BaHUSIMU
IHEeH Hexend (B MOHEIETLHUK, BO BTOPHHUK), a TaKXKe
THEH B COOTBETCTBHH C MX (PYHKIUSMHU (BBIXOTHON
JIcHb, pabouYuii JIeHb, MPa3JHUYHBIA JCHB, CIICIYIO-
AN ACHB) U T.1.

Tabmmma 5

BunutenbHbli nagex. Bpems
Kak gacto? (4) Kak monro? (4) Korma? (4)
[Ipomenmee Bbynymee
Kaxneiii rom, wme- | Yac, nenb, Mecsn, | ['on, mecsi, 5 queit Hazag | Uepes rof, mecsil, IEHb
Cs1l, ACHb roj
Kaxnyro negemno Mecsig Hepnemro Hazazg Uepes Henento

[Ipennor mepen, mocie KOTOPOTO CIEAYeT CyIIe-
CTBUTEIIFHOE B TBOPHUTEIHHOM TMajie’ke — Hamboiee

94acTO BCTpeyaromasics Ha 6a30BOM YPOBHE M3yUYCHHUS
SI3bIKA KOHCTPYKITHSI BpEMCHH.
Tabnuma 6

TeopuTeabHbI Nagex. Bpems

| Bpewmst neiicTus (Mpeiory mepen). |

OHH T03HAKOMUTHCH Hepes cnektakiaem (5). |

Kounctpykuus ¢ npeanorom IIEPE]] yka3piBaeT Ha
HE3HAUUTCIBbHOCTL MHTCpBaJIa MCKAY MOMCHTOM
JIEHCTBUS U yKa3aHHBIM BpeMeHeM. JTa rpammaruye-
CKasli KOHCTPYKLHMS CHHOHUMHYHA KOHCTPYKLHUH C
npemnorom J1O [3, c. 21].

N, HakoHen, npenioxHbiid magex. OH HCHOIB3Y-
€TCA IJIA BBIPAXKCHUA BPEMCHU, HCIIOJHOCTBIO 3aHATO-
To JCUCTBHUEM.

Tabmuma 7

IHpennoxublii nagex. Bpemst

Korma? (6)

Ton

Mecsrx Henens

B sTom / ToM rony

B stom / TOM Mecsiie

Ha »rtoii / To#l Henene

B nponutom rogy

B nponutom mecsine

Ha npouuioii Hexene

B Oynymewm /cnemytomiem roay

B Gynymiem /cnemytrorem Mecsiie

Ha Oynymieii neene

Ha nmocnennem sTane MHOCTpaHHBIM OOYYaIOIINM-
Csl IPEJIAraroTCsl JIEKCUKO-TPAMMATHYECKHE 3aJIaHUs
i 3¢ GeKTUBHOTO (POPMUPOBAHUS S3BIKOBBIX HABBI-
KOB, Pa3BUTHs PEUEBBIX YMEHMHA M KOHTPOJS IIONY-
YEHHBIX 3HAHUH.

1. Hanuwume, kakoe ce200Hs Yucio.

Obpaszen: 1 (ceHTs0pb) — MEpBOE CEHTSOPS.

2 (umos0pw), 18 (aBrycr), 23 (ceHtsiOps), 24 (ok-
T0pB), 29 (MapT), 1 (sHBapsw), 26 (deBpans), 17 (amn-
peinb), 9 (Mait), 20 (uroHb), 30 (uromsb), 22 (nexkadpsb).

2. Hanuwume, xakoe ce200msi YUCnO, KAKOe YUCO
ObLI0 BYepa, KaKoe Yucio Oyoem 3a8mpa.

Oo6pazen: 3 (mexabpp) — CeroaHst TpeThe JeKad-
psi. Buepa 6buto BTOpoe nexabps. 3aBrpa Oyner yet-
BEpTOE JeKaopsl.

31 (aBrycr), 9 (mekabps), 8 (MapT), 19 (uromns), 30
(ampens), 14 (maii), 10 (centsdps), 12 (utoHb), 23
(deBpans), 5 (Hos16pb), 11 (sHBapB), 16 (OKTAOPS).

3. Cnuwume, packpwigasi CKOOKU.

Obpaszew: M3BecTHBIN pycCKU yUEHBIH-O0TaHUK U
¢uznonor Knument ApkaabeBnu Tummpsizen (1843-

1920) — TrIcsya BOCEMBCOT COPOK TPETHI — ThICSYa
JIEBSITHCOT JIBAJIIATHIN.

1. Pyccknit yuénwiii KoHcTantnH OmyapaoBud
[uonkoBckuii (1857-1935). 2. Benukuii pycckuit mu-
carenb Anekcanap Cepreeud [lymikun (1799-1837).
3. W3BectHbIN pycckuii xynoxHuK Wcaak Mnbuu Jle-
Butad (1860-1900). 4. CoBeTCKHii KOMIIO3UTOP
IOmutpuii [Imutpuesny Illoctakosuu (1906-1975). 5.
Jlrobumas pycckast aktpuca JIroOoBs [letpoBHa Op-
moBa (1902-1975). 6. Pycckuit yuensiii Muxaun Ba-
cuibeBnd Jlomonocos (1711-1765). 7. Pycckuit nica-
tenb Denop Muxaitnosuy JloctoeBckuit (1821-1881).

4. Crascume, K020a RPOUOULIU IMU COOBIMUSL.

Obpazen: 15.05.1935 — B MoOCKBE OTKpBUIH
MEPBYIO JIMHHUIO MeTpo. — [IsTHaAIaToro Mas Teicsiua
JEBSITHCOT TPHUIATH MATOTO rojia B MOCKBE OTKPHLTH
MEPBYIO JIMHUIO METPO.

1. 1928 — B Mockse nosiBuiics nepebiii [lapk kymb-
Typel U oTabixa mMmeHun M. T'opekoro. 2. 1892 — B
MockBe mnosiBUjach INepBas KapTHHHAS rajepes —
TpetpsxoBckas ranepes. 3. 1703 — Ilérp | ocHoBan
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HOBBIH Topoa Ha Hee — Cankr-IletepOypr. 4. SIHBaps
1755 — B MocCKkBe OTKpPBLICS TEPBBI YHHUBEPCUTET —
MI'Y. 5. Asryct 1980 — B Mockse nponntun Onmum-
nuiickue urpel. 6. Centsiopr 2002 — B Mockse mpo-
nuia  MexAayHapoAHas KHIDKHAs — BBICTaBKa. 7.
09.10.2002 — B Poccuu mpoliuia nepenuch HaCeIeHHU.

5. Kakxue npazouwuxu u Ko20a ommeua-
tom/écmpeuarom/npazonyiom 6 Poccuu. 3anuwume
oamul He yuppamu, a crosamu.

O6pa3zer: 1.01 — Hoerit roq — IlepBoro ssaBaps B
Poccuu Betpeuaror HoBblil rog.

7.01 — PoxnectBo XpuctoBo, 23.02 — Jlenp 3a-
mutHUKa OTedecTBa, 8.03 — MexayHapOaHBIN JKEH-
ckuil gensb, 1.03 — [Ipazauuk BecHw U Tpyaa, 9.05 —
Henb [To6enpl, 12.06 — [lens He3aBucUMOCTH Poccun,
4.11 — Jlenp HapoaHOTO equHCTBA, 12.12 — Jlens Kon-
crutynmun Poccntickoit @enepanmn [1, ¢. 73].

6. Omseemvme Ha ONPOCHL.

1. Koraa Bl poauiuce?

2. Korza Bbl HAa4aJIM YYUTHCA B IIKOJIE?

3. Korna Bbl OKOHYMIIN IIKOIY U MOJYYMIIH JOKY-
MeHT 00 00pa3oBaHuH (aTTecTaT)?

4. Korza Bbl pelIWIN MOCTYMUTh B UHCTUTYT?

5. Korpa Bbl npuexanu B Poccuto?

6. Korna BeI Hauanu u3y4yaTh pyCCKUN S3BIK?

7. Koraa Bbl OKOHUMTE UHCTUTYT?

7. Ucnoaw3ytime cio8a 6 npasuiivHoll popme.

Obpasey: Tlocne (KOHIIEPT) OHA OTABIXACT IOMa CO
cBoell cembtil. — Ilocne koHUEpTa OHAa OTABIXaET
JIoMa CO CBOEHU CEMBEN.

1. Bo Bpems (3UMHSASI ceccusi) MBI CaBaji IIECTh
sk3ameHoB. 2. Jlo (nepee3n B [letepOypr) npodeccop
oompire 10 et xun B Mockse. 3. Bo Bpems (omepa) B
3ane crosuta TummHa. 4. Jlo (mocTyruieHne B yHUBEP-
CUTET) OH MHOTO roToBMJICs. 5. OObIuHO mociie (YpoK)
s orapixaro. 6. [locne (3x3aMeH) cTyneHTs OyayT OT-

neixath. 7. MHOTOA mociie (YKUH) OH YUTAaeT KHUTY. 8.
ITocne (obem) ona rymnser B mapke. 9. Ilocne (ema)
HYXHO TIOMBITH mocyay. 10. [lo (BbIXon Ha TEHCHIO)
OH MHOTO JIeT paboTal y4uTeJIeM HCTOPHH B ILIKOJIE.
11. Ilocne (3uma) OyaeT BecHa.

8. Ckaoicume, xax pabomarom (Ko20a OmKpulmbl,
3aKpbIMbl) MU YUPEHCOeHUs, UCNOAb3Y ePaAMMAmMU-
yecxyro koncmpyxyuto C ... /]O... .

Obpasey: JlabopaTopus HadumHaeT padoTaTth B 6
4acoB yTpa W 3aKaH4uMBaeT paboTaTth B 6 4acoB Bede-
pa. — JlabopaTtopust paboTaeT ¢ MIECTH YacoB yTpa /0
LIECTH YacoB Beuepa.

1. AnTeka HaumHaeT paboTaTh B 8 YacCOB yTpa H
3akaH4YMBaeT paboraTh B § uyacoB Beuepa. 2. Bpau
A.A. MatBeeBa HaunHaeT paboTaTh B 9 4acoB yTpa u
3aKaHumBaeT padborats B 12 wacoB mHsa. 3. CroioBas
oTkpbiBaercsa B 10 gacoB yTpa U 3aKpbIBaeTcsa B 5 da-
coB Beuepa. 4. [lapukmaxepckas HaYMHAET PadOTaTh B
11 gacoB yTpa u KoH4YaeT paboTaTh B 9 4acoB Bedepa.
5. JlexaHaT 3aKkpbIBaeTCA Ha 00€I B 4ac THS U OTKPBI-
BaeTcs B 2 yaca s, 6. [loura 3akpeiBaeTcs Ha o0el B
2 daca JHS ¥ OTKpBIBaeTcs B 3 yaca JHsl.

9. Omeemvme Ha 60NPOCHI.

Obpasey: Korna Bbl XoauTe TyJsTh B mapk? (cyo-
60Ta). — MBI X0UM TYJISTh B MIApK 10 cy00oTam.

1. Korna y Bac 3anaTHA? (IOHEAENBFHUKH, CPEIBI)
2. Korma Bel xoqute B roctu? (BockpeceHss). 3. Ko-
r7a BBl 3aHUMAETECh C PENEeTUTOPOM? (BTOPHHUKH H
msatHUIE). 4. Korma BeI mmaBaete B Oacceiine? (cyo0-
6oter). 5. Korga BB urpaere ¢ npy3bsmu B GyTO0m?
(uetBepr). 6. Koraa Bbl mokymaere MpoayKThI? (TISIT-
HUIIBI U MIOHe enbHIKH). 7. Koria BeI rynsere B map-
ke? (BockpeceHnbs). 8. Korma Bbl xoaure B My3eit?
(cpensr).

10. Bvibepume npasuibHulll Omeem.

Tabmuua 8

. S npuexan B Poccuro ... .
. A yeny 1omoi ... .

a) uepe3 TpHU MecsIa
0) Tpu MecsIa Ha3aj

. Ypok Havancs... .
. AHTOH IOY)KUHAET ... .

a) yepes MATh MHHYT
0) IISATh MUHYT Ha3a]]

. OH npueseT K HaM ... .
. M cnan 9K3aMeH ... .

a) HeJIeIo Ha3ajl
0) yepes Heleo

. Mara3un OTKPOCTCA ... .
. IToura OTKPBLIACH ... .

a) yac Hazaj
0) yepes vac

O |0 Q[N N |h~ Wi —

. M&I Oyniem obenars ... .
10. Onst mpunIa IOMOH ... .

a) 2 yaca Ha3aj
0) uepe3 2 gaca

11. Hcnoaw3ytime cnosa 6 npasuivoll popme.

Oo6pazem: S yntar0 KHUTK (KKIbIA ACHB). — S
YUTAI0 KHUTH KaXK/IbIH JCHb.

1. 1 npueny B Yy depes (Hemenst). 2. Mbl Xoauau
B UpK (2 mHA) Ha3ad. 3. B atom ropoxe noxau Obl-
BaloT (Kaxxaast Henens). 4. Axmen e3ami Ha Mope (He-
nens) Hazam. 5. Dk3ameH Oymet depes (Mmecsn). 6. Po-
JUTENN 3BOHAT MHE (KaXIblid Beuep). 7. DKCKypcus
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Oyner uepe3 (2 Hemenu). 8. Aums Jenaer 3apsiKy
(xaxxgoe yTpo). 9. Mbparum xoaut B 6acceiH (kaxpaas
cpena). 10. S mosBonro Tebe uepe3 (MuHyTa). 11.
Crynentsl yuarcs (Kaxnsld neHs). 12. O poxwmcs
(rom) Hazax. 13. Moii cocen 3aHnMaeTcst 6acKeTO0IIOM
(xaxnprii BTOpHUK). 14. MaHCyp caenman jaomaliHee
3amanwne (9ac) Hasan [2, c. 67].
12. Ucnonw3ytime ciosa 6 npasuiivholl popme.
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Obpasey: Tlepen (pabota) oH TyJseT ¢ CO0aKo B tyTe (ceHTs0ps). 7. Korna y Bac kanukyssl? Kanuky-
napke. — Ilepen paboToit OH TyjseT ¢ coOakol B 16l y Hac (dheBpaib, Mi0h, aBrycT). 8. Korma BHI 10-
mapke. enere B Cankt-IlerepOypr? Mer noegem B CaHKT-

1. Iepen (PK3aMeH) CTYACHTHI MOBTOPSIOT I'paM- [etepOypr (uromns) [2, c. 61].

MaTuKy ¥ ciosa. 2. [lepexa (koHLEpT) 3Ta TIeBHLIA BCe- Htak, 0OCHOBHBIMH CIIOCOOaMU BBIpa)KEHUs BpeMe-
raa 3BOHHT cBoelt mame. 3. Ilepen (yxuH) oHa TyIsIeT HU B TIPOCTOM MPEIOKEHNH SBISIOTCS TpaMMaTude-
B mapke. 4. Hamo mbITh pyku mepen (ema). 5. Ilepen CKH€ KOHCTPYKIINH, 0003HAYAIOIINE OIpEIeICHHbIE U
(con) Hpuna wuymraer ctuxu. 6. OObUHO Tepen HeoIllpeeNICHHbIe OTPE3KN BpeMEHH, BpeMs IeHCTBuS,
(mpazmauk) Marma youpaer cBoro komHaty. 7. Ilepen AMEIOIIETO TPAHMIIBI, BPEMs ITOBTOPSIOIICTOCS ICH-
(;mero) Oynet BecHa. 8. Ilepen (Jexiusi) MBI O3aBTpa- CTBUS, TIOCJIENYIOIIee BpeMs, BPEMEHHOE IIpeiie-
Kaju B cronoBoil. 9. Ilepen (3aBTpak) Mbl MOHAEM Ha cTBoBaHMe. | paMMaTHUECKHe KOHCTPYKIHHU CO 3HaYe-
IpOOEXKKY. HUEM BPEMEHHU OCHOBBIBAIOTCSI HA COUETAHUU MPEII0-

13. Omseemvme Ha 8onpocwi. ra ¢ CyIECTBUTEIHHBIM WM YHCIUTEIHHBIM B OIpe-

Obpasey: Korna on npuexan B MockBy? OH npu- JEJICHHOM TaJeXe, YHCIUTENFHOTO U CYIeCTBUTENb-
exanm B MockBy (ceHTsi0ps). — Korna on mpuexan B HOTO B OIPEJENICHHOM Majieke U Hao0opoT. TpyaHbIi
MockBy? OH npuexai B MOCKBY B CEeHTSOpe. IUIA BOCIIPDHATHS M YCBOEHMs IDaMMAaTH4ECKHUH Mare-

1. Korma BwI pomgmmucek? S ponmncs (OKTAOpSH). 2. puan naercst B popMe HarsAgHBIX TaOIuUL, a pa3pado-
Korma PoxnectBo B EBpome? PoxmectBo B EBpore TaHHasl CUCTEMa 3aIaHUM U YIpPaKHEHWW pa3HbIX TH-
(mexabpp). 3. Korma PoxnectBo B Poccun? B Poccun noB OyZeT CrnocoOCTBOBAaTh OCBOEHUIO HOPM YIO-
PoxnectBo (sHBaps). 4. Korna y Bac 3x3amensl? Ok- TpeOJIeHU TpaMMaTHIECKUX KOHCTPYKIIMKA CO 3HAdYe-
3aMmeHsl y Hac (uronb). 5. Korna BeI mpuexanu B Yady? HHUCM BPEMCHH CITYIIATS/SIMH, U3yYaOMIUMU PYCCKUIA
Msr npuexanu B Yy (aBryct). 6. Korna Bel Havamm A3bIK KaK HHOCTPAHHBIN.

YUUTBCS B UHCTUTYTE? MBI Hadalll YYUTHCS B UHCTH-
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Bakirova L.R., Candidate of Philological Sciences (Ph.D.), Associate Professor,
Ufa Law Institute of the Ministry of Internal Affairs of Russia

Grammatical constructions with the meaning of time in Russian
as a foreign language classes at the stage of pre-university training

Abstract: the article is devoted to the problem of teaching foreigners how to express time in a simple sentence.
The author suggests giving grammatical material difficult to perceive and assimilate, based on the case system of
the Russian language, in the form of visual tables, since it is the subject-visual visibility that helps foreign listeners
better understand and remember new information. Thus, in the form of didactic tables, grammatical constructions
are presented with the meaning of time fully occupied by an action, not fully occupied by an action, dates, repeti-
tive actions, initial and final time boundaries, etc. The article also provides specific educational and practical mate-
rial aimed at the formation of foreign students' skills of free understanding and use of grammatical constructions
with the meaning of time in written and oral speech. Russian material can be used by teachers to conduct practical
classes in Russian as a foreign language for students of an additional general education program for training foreign
specialists to master professional programs in Russian, foreign students studying Russian in higher educational in-
stitutions at the pre-university stage of preparation, Russian language courses, electives and other forms of educa-
tion for foreign citizens.

Keywords: Russian as a foreign language, grammatical construction, time category, case system, visual table,
preposition, numeral, lexical and grammatical tasks

For citation: Bakirova L.R. Grammatical constructions with the meaning of time in Russian as a foreign lan-
guage classes at the stage of pre-university training. Modern Scientist. 2023. 4. P. 46 —51.

51



CospemenHbvlti yyeHblll 2023, Ned

bo3uee A.T., kanouoam unonozuueckux Hayx, 0oyenm,
Kabapouno-bankapckuii 2ocyoapcmeeHHblil yHugepcumemn,
Kabapouno-bankapckuii nayunwtii yenmp Poccuiickoil akademuu Hayk,
Yuamnoxoe B.X., kanouoam ¢unonozuueckux Hayx, oouenm,

Maooea 3.U., kanouoam punonozuueckux Hayk, cmapuiuii npenooasameins,
Ouwpoesa K.B., kanouoam gpunonozuueckux Hayk, cCmapuiuili npenooasamen,
Kaobapouno-bankapckuii 20cyoapcmeentulil yHUgepCcumem

CpaBHHUTEJbHBIH aHAJN3 BPeMEHHBIX CHCTEM AHTJIMIICKOT0 M Ka0apAUHO-9ePKeCCKOro 3bIKOB

AHHOTaIUSA: UHTEPEC K KATETOPHH BPEMEHH B PaBHOW CTENEHH MPOSIBISIOT (Qriocosl, ICUXONOrH, GU3NKHY,
JMHTBUCTHI ¥ TPEACTaBUTENN MHOKECTBA JIPYTUX HAy4HBIX HampasieHuid. Ocoboe 3HaueHue UMeeT h3yueHHe Ka-
TEropuy BPEMEHH, a €Ile U CPAaBHUTEIHHOE HCCIIEI0BaHUE NEPLENLUN BPEMEHH IPEACTABUTENSAMHU A3bIKOB, OTHO-
CSIIMXCS K Pa3UYHbIM S3BIKOBBIM ceMbsiM. B paboTe cpaBHMBaeTcs BpeMeHHasl CUCTEMa aHTIIMICKOro U Kabapau-
HO-YEPKECCKOT0 S3bIKOB. B mpakTHueckoil yacTu paboThl IPUBOISTCA IPUMEPHI U3 XyI0KECTBEHHBIX TPOU3BEIe-
HHUH Ha aHTTIMHCKOM U KabapIuHO-4epKecCKOM s3bIkax. OCHOBHAs LieJIb MCCIIEI0BAHMS — BBISIBIICHHE COBIIQJICHUM B
NPEACTABICHNH O BPEMEHH HOCHUTENISIMH PAa3HOCTPYKTYPHBIX SI3bIKOB. llomyueHHbIE pe3yiabTaThl MO3BOJSIIOT CIe-
JaTh CIEAYIOIIME BBHIBOJBL 1) BpEeMEHHOM JeKcHue MPHUCYIl 000UM SI3bIKaM; 2) B 00OMX SI3bIKax TPaMMaTHYECKH
BBIPKEHO MpPOIIEALIee UINTEIbHOE U NpeNnpolIeaniee BpeMs; 3) B KabapIUHO-UYePKECCKOM S3bIKE €CTh BPEMEHa,
comnocraBumsble ¢ Present Perfect u Present Continuous.

PesynbTathl necneoBaHusI MOTYT UMETh KaK TEOPETHYECKOE, TaK U MPaKTHUECKOe 3HaueHue. TeopeTnueckoe —
IIPU TUITIOJIOTHYCCKHUX HUCCICAOBAHUAX, TPAKTUYCCKOC — IIPU NpCTIoJaBaHUu N aHTJINHCKOTO S3bIKa B BYy3€.

KuaroueBble cji0Ba: CpaBHUTENBHBIA aHAIIN3, KATETOPUs BPEMEHH, MepPeKT, NMIep(eKT, aHTTUHCKUI S3BIK,
KabapAnHO-9EePKECCKUH SI3BIK

Jasa uurupoBanusa: bosuer A.T., YratnokoB B.X., [lagoBa 3.U., OmpoeBa K.B. CpaBHUTENbHBIN aHAIN3
BPEMEHHBIX CHCTEM aHTJIMHUCKOTO U KabapanHo-uepkecckoro s361koB // CoBpeMenHblit yuensiid. 2023. Ne 4. C. 52 —
57.

B nmanHO# paboTe mpOBOAWTCS CpPaBHUTEIHHBINA CHUCTEeM BpEMEHH aHIJIMACKOTO W  KabapauHO-
aHaJIN3 BPEMEHHBIX CHCTEM Pa3HOCTPYKTYPHBIX SA3BI- YEepKECCKOT'0 SI3bIKOB; YCTAHOBUTH CXEMY BOCHPHUSATHUS
KOB — aHTJIMICKOTO U KabaprHO-4epKecckoro. MHTe- BPEMEHH Pa3UYHBIMHU S3bIKOBBIMH KOJUIEKTHBAMU;
pec K I1aHHOH TeMe He CllydaeH, HECMOTpsI Ha TO, 4To, BBISIBUTH COINOCTaBMMBIE B YKa3aHHBIX S3bIKax Bpe-
Ka3aJoch Obl, 3110Xa CPaBHUTEIBHBIX WJIM THIIOJOTH- MEHHbIE ()OPMBI M NMPOWIIIOCTPUPOBATh UX Ha Mare-
YECKUX HCCIeOBaHUI AaBHO yiia B mpouuioe. ITo- pHane XyJI0KECTBEHHBIX IMPOU3BENCHU U BHIOOPKE
no0HOro poma paboOThl aKTHUBHO BBINOJHSUIUCH Ha JIMHTBUCTUYECKOr0 MaTepHaa.

NPOTSKEHUH HECKOJBbKUX JECSITWIETHH MPOILUIOro Marepuanom Ajsl UCCIENOBaHHS MTOCIYXHUIN Bpe-
Beka — npumepHo ¢ 50 mo 90 rr. — , Koraa mpeanpu- MEHHBIE CHCTEMBl Pa3HOCTPYKTYPHBIX SI3BIKOB — Ka-
HUMAJIUCH TOTBITKH PEKOHCTPYKIIMHM OJHOTO WM He- 0ap/AMHO-UYEPKECCKOT0 W aHTJIMHCKOro. B kauectBe
CKOJIBKMX MpPas3bIKOB. JIMHIBUCTHKA HAaKOMMIa OOJb- 00BEKTa HCCIIC0BaHNS BBICTYNIWIM aBTOPCKUE MPH-
IOW AMIUPHUECKUI MaTepuas, Ho paboT obolIaio- MEpBI U IPUMEPHI U3 XYI0KECTBEHHBIX TEKCTOB.

HIero xapakrepa ObUIO HeJocTaTOYHO. TeM He MeHee, B pabote Hapsity ¢ METOJIOM CILIONIHOW BBIOOPKH
npozenaHHas paboTa MO3BOJMJIA BHIOPAaTh HOBBIN HCHOJIBb30BaHbl METO/BI COIMOCTaBUTEIBLHOIO U CpaB-
BEKTOP Pa3BUTHUS JIUHTBUCTUKHU, & UMEHHO: MTOIYIHIIO HUTEJIHHOTO aHAJIN3a.

pa3BUTHE ONKCAaHUE SA3BIKOBOW KapTHHBI MUpA, Halle- Teopernueckoii 0a30il HamIero KWCCIeIOBaHUA T10-
JICHHOW Ha TMOUCK IMBEPIreHTHBIX M KOHBEPIEHTHBIX CIIy>KWJIM TPYZbl KaK M3BECTHBIX KaBKa3oBeloB Kyma-
SIBJICHUM B MBIIUICHUA U CO3HAHUM HOCHUTENECU pas- xoBa ML.A. [6], Ypycosa X. III. [10], [llarupoBa A.K.
JIMYHBIX S3bIKOB. [lapaiienbHO 3apoAMIIOCh U KOTHU- [11] u nmp., 3aHUMABIIMXCS BOIPOCAMH MOPQOIOTHH
THBHOE HaIlpaBlieHHE B JTUHTBHUCTHKE. Bce ckazaHHoOe aJBITCKUX SI3BIKOB, TaK M M3BECTHBIX JIMHI'BUCTOB Ka-
aKTyalIu3upyeT 3aJaHHYI0 HAMM TeMY ISl UCCIENO- yanosoit K.H., U3paiinesuu E.E. [4], Mépdu P. [14].
BaHWs. B «I'pammaTuke kabapauHO-4EPKECCKOTO JUTEpa-

Lenpio maHHOHW CTaThH SABJISETCA BBIABICHHE Bpe- TypHOTO si3bIka» [2, c. 131-138] pasnmuuaror nBe
MEHHBIX ()OpM, COBMAJAIOIINX B AHTJMHCKOM M Ka- rpynnsl BpeMéH. K mepBoii rpymnme oTHOCATCS Bpe-
OapArHO-4YepKEeCCKOM s3bIKax. [l mocTrkeHus naH- MeHHbIE (POPMBI, BBIpaXKAIOLIEe OTHOILEHHE BPEMEHH
HOW 1€ HeOOXOJUMO PEIINTh CIEAYIONINE 3aaduu: JOEHCTBHUSI K MOMEHTY pedH (TpencTaBiIeHa YeThIPbMS
MIPOBECTH CPAaBHUTENBHBIN aHAIN3 IPpaMMATHYECKHX dbopmaMu: HacmoawuM nepeviM, NPOUEOUUM Hep-
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8bIM, 0YOYWUM NEPELIM U AOPUCHOM NEP8biM), KO
BTOpOii rpymnme — BpeMeHHbIE (OPMBI, TTOKa3bIBAO-
IIMe OTHOIICHUE BPEMEHU JICHCTBHUS K ONPEelICHHO-
My MoMeHTy B mporuioMm (K HUM OTHOCSTCS YeThipe
BpPEMEHH: Hacmosuee 8mopoe, npouteduiee 6mopoe,
Oyoyuwee 6mopoe u aopucm 6mopoii).

VY mepBod TpymIbl OTCYTCTBYeT OOMIHi, 00Bemu-
HSIOIIWH Bce BpeMeHa MOp(OJOTHYECKHH MoKa3a-
Tenb. MopQOIOrHIeckuM MoKa3aTeIeM BTOPOil rpyT-
Bl BpeMeH cumraercs ¢opMaHT -m. Kiraccudukarms
(hopM BpeMEH CTPOUTCS TaKKe Ha MPOTHBOIOCTABIIE-
HUM QOpM Ha -m (opMaM BpPEMEH, COCTABISIOLINM
ApyTyIo Ipymiy.

Yro KacaeTcst aHTIIMICKOTO SI3bIKa, MBI HCXOJIUM H3
TOTO, YTO B QHTJIMUCKOM 53bIKe 16 BpeMeHHBIX (hopm
[4, 14], xoTOpBIE MOXHO TMPEACTaBUTL B BHuae 12+4
(Texaudeckne). CyliecTBEHHBIX Pa3HOTIIACHH MEXTy
CHECNMAIMCTaMU B JAHHOM Bompoce HeT. VccnemoBa-
TENW BBIACISIFOT TPOCTBIC BPEMEHA — HACTOSIICE,
npoineaniee, Oynyiiee; JTUTEIbHBIE — HACTOSIICE,
nporeaiiee, Oymyiiee; NepPeKTHbIE — HACTOSAIICE,
nporeaiee, Oyayiiee; NepOEKTHO-UIUTEIbHBIE —
HacTosIee, MpoIeanee, Oyaymiee; Oyayliue Ipo-
HIe/ime — MpocToe, AIUTENbHOE, epPeKTHOe, Tep-
(heKTHO-ITUTENBHOE.

Hacrosiniee BpeMs noka3bIBaeT, YTO ACHCTBUE WU
COCTOSIHUE B Ka0ApIWHO-UYEPKECCKOM SI3bIKE, BhIpaXKa-
eMoe M0 BpPEMEHH, COBMAJacT C MOMEHTOM DPEYH: CI
comxs «i muiry». Hacrosiee BpeMsl TakkKe MOXKET
UMETh W 3HAYCHHE MMOCTOSIHHO COBEPINAIOIIETOCs JIek-
CTBHS B HACTOSALICM.

JuHaMuuecKre ¥ CTaTUYECKHE TJIarojbl pas3iinda-
torcs (Mopdostorndecku) Mo GpopMe HACTOSIIETO Bpe-
MeHH. JIMHAMUYECKHE TIaroiibl BBIPAXKAIOT MPOIECC
JecTBUS (B HACTOSIIEM BPEMEHH UMEIOT PEUKCHI -
0-, M3- / Ma, HAaIPUMED: CMYOEHMbIP MXbIILLIM Ui-0-
n1b «CTYJICHT CMOTPHT B KHUTY»;, CHIYOeHMbID Md-
mx? «CTyAeHT muiier (BooOe)», Jilvircebp Mma-
evykls  «crapuk Ky3HeuuT (3aHUMAeTCs Ky3Hede-
CTBOM )».

CraTryeckre TJarojbl XapaKTEepU3YOTCS OTCYT-
cTBUEM TpeHKca -0- U HATMYUEM KOMyJbI-cyddukca
-1I, IPUMEDPBL: €O CHIUYbICHY S CHKY», €3 ChlUbLINIY
«sI CTOIO», €3 CHIMIBUTBI «S JIeXKY». /565y wlaxlysm
menvuy, Mazp 6aASHLYIXIP 3IPLINXbA YISYM 39Dbl-
wecwvim tionnvpu [1, ¢. 126] «/labeu nexut Ha Oypke
¥ CMOTPHT, KaK MECSI] IUIBIBET MO 3BE3JHOMY HEOY».

HabmromaeTcst 0cOOEHHOCTh ¥ B TOM, KaK CIIpsira-
IOTCSI TIEpEXOJIHBIE W HeTepexoJHble Ti1aroisl. [lepe-
XOJTHBIC TJIATOJIBI, KaK IPaBWIIO, OOO3HAYAIOT JCii-
CTBHE ITOCTOSTHHOT'O XapaKTepa Wi CBOICTBa, a Herle-
pEXOJHBIE TIIATr0JIbI MOTYT 0003HaYaTh JIEHCTBHE, KaK
npoucxozsiee BooOIIe B HACTOALIEM, TaK U IIPOHUC-
XoJsmee B MOMEHT peud. KoMMeHTapuu ToBOpST 0O
TOM, 4YTO KabapJHHO-YEPKECCKOEe HACTOSIIEE BpeMsI
MOYET OBITb COOTHECEHO C ABYMS aHTJIMHCKUMH Bpe-
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meHamu — Present Simple (mpoctoe Hacrosmiee) u
Present Continuous (macTosinee UINTEIBHOE WIIH
TUTSITIIEECST ).

CpaBHuM cneayromue npuMepsl: llepexoaHbrii
rnaroi: Cr aodwien63s epammamurap cooc — 51 u3y-
qal ajpIrckyro rpammaruky. — | study Circassian
grammar. Hemnepexomaeiii rtmaroia:. Co mXxbLibbiM
cooca. — | read a book. | am reading a book.

B npemnoxenunsx Ap mascs. — On 6exur. — He is
running. u Ap mamxs. — Ou mumet. — He is writing. B
3aBUCUMOCTH OT KOHTEKCTa MOXET OBITh M MPOCTOE
HacTosiIee.

IIpomemmee HecoBepienHoe (umrmepdekT). laH-
HOe BpeMsi 0003HauaeT HE3aKOHYEHHOE JIeiCcTBUE,
MpOTEKaBIliee B ONPEAeNEHHBI MOMEHT B MPOIILIOM.
OO6pazyetcs OHO OT OCHOBBI HEO(OPMIIEHHOTO TTpHUYa-
cTus mpubasieHueM cydukca -T B CTATHUECKUX TIa-
roiax, -pT B IuHaMu4eckux. Hampumep (B craTuue-
CKHX TJIarojiax):

1. Kvypuwiboevosp mwuies Oodicell abpazvysm mecm
[1, c.90] «I"opHbIit open cumen Ha OTPOMHOM BaIyHE).
2. lyaxy xyazoury, Copwikwys scbacym 0acm [9, c. 34]
«Ckyuas no gemny, CoCpyKo CUAEN y oyaray.

B aunammueckux riaronax: /elewap  xyomy
emlvicoixviicoipm 7, ¢. 272] «ConHie KIOHUIOCH K
3aKkaty». Mawunsp wluxsays oscopm [5, c.404] «Ma-
muHa Hecnach 1o gopore». Caws nuleixvonlom
xamuim xy309y kvuxlyxovipm [7, c. 273] «Cana nBu-
rajach Kak BO CHE.

Jannoe xabapArHO-YepKecCKOe BPeMs MOXKHO CO-
oTHecTH ¢ aHruiickum Past Continuous (mporreamm
JUIAIUAMCS,, HEOKOH4YeHHbIM). Hampumep: 1. Ap
0bIZHYAC)  CLIXbIMUOIBIM  MENeGU30PLIM  eNIbl. —
Buepa B 7 wacoB oHa cMoTpena TeneBu3op. — Yester-
day at seven o’clock she was watching TV. 2.
Hlansm wurnvsevyam, ap yauwxslm xXamy Kvagapm. —
Kornma mononoii venoBek yBuuen e€, oHa TaHIEBasa
noz noxaéM. — When the young man saw her, she was
dancing in the rain. 3. Co edorcanlom coixlyspm, cu
mene@onvim yKvulugeysm. — 51 MEN B KOy, KOT/a
TeI TO3BOHWI. — | was going to school when you
called me.

B kabapauHo-4epkeccKoM si3bIke UMTIEPHEKT MOo-
JKET TIepeaaBaTh M 9acToO IMOBTOPSIONIeecs ICHCTBUE B
MPOILIOM, YTO OJIHO3HAYHO COOTBETCTBYET aHIJIHMK-
CKOM KoHCTpyKIuu ¢ used to mmu would, kotopas He
BbLIeNsAETCST B 0ocoboe BpeMms. 1. 3seyapwim Pycran
MymulH eqhay wblmauy, ayd UONCLINCIY ehINCKBLLM.
— Pycnan kornma-to Kypui, HO ceivac yxe Opocwi. —
Ruslan used to smoke before, but now he does not
smoke any more. 2. Cu wlanrsevyom mymoin ceghsy
weimawy, ays umlans cnopmuim coinvixbdIpu cemviay
coluprydicary. — B MONOJOCTH ST KypHJl, HO BIIOCTENI-
CTBHM Hayall 3aHUMaTbCs CIIOPTOM M OpOCHI KypHUTb.
— | used to smoke in my youth, afterward | started en-
gaging in sports and stopped smoking. 3. The music-
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room was near enough for her to year and become
familiar with the works of the best composers — at
least to acquire the familiarity that passed for appreci-
ation in the social world in which she was vaguely
trying to set a tentative and aspiring foot [15, ¢. 116].
— PsioM Haxoauics My3bIKalbHBIA OTZEN, U OHA IO-
3HAKOMMJIACh C MPOU3BEIACHUAMH KPYITHEHIINX KOM-
MIO3UTOPOB, IO KpaiiHeil Mepe HACTOJIbKO, HACKOIBKO
3T0 TpeOOBaIOCh, YTOOBI COMTH 3a TOHKYIO IICHUTEIb-
HUI[y B TOM HEBEJOMOM «BBICIIIEM CBETE», Ky/Ja OHa
PpOOKO HazesIach MPOHUKHYTh.

[Ipomenmee mpocroe. ['maronsl B A7aHHOM BpeMe-
HU 00pa3yroTCs OT OCHOBHI HEO(OPMIIEHHOTO TIpHYa-
CTHA U UMEIOT CBOMM MOP(OJOTHYECKHM MPU3HAKOM
cyhduke -a. [IpucoeauHssich K OCHOBaM TJIaroJyos,
cydukc mormomaer KOHEYHBIE TIACHBIE TTOCIEIHHX !
coimx-a-uy «s mmcam», xly-a-kvbim «oH HE TOmIET»
(u3psABHUTENBEHOE HaKIOHEHHUE). [IpuMepsl U3 Xymoxe-
CTBEHHOro Tekcta: 1. Yowix  xwvewx-a-kvoim,
arcbbibevam  nusxap  39kbwluxyorc-a-wy |1, c.121]
«Joxns He ObLIO, BETEp pa3orHAI Tydu». 2. [2094 u
lap u eym mpunvxo-a-wy [1, c. 131] «/labeu monoxun
JIaIOHB Ha CEPIIIIEN.

OtpuniatenbHas GopMa OT MOJOKUTESIBLHOW OTIIH-
yaeTcs HanuuueM cyhdurkca -KbbIM U OTCYTCTBHEM
cypdukca -m, HaAPUMEP: ¢ CbIMX-A-KbbIM <« HE
TIHCAID», 03 ObLIINCH-A-KbbIM «MBI HE pa0OTAIY.

OTIUUnTENHLHON 0COOEHHOCTBIO TaHHOTO BPEMEHH
SBIISIETCS TO, YTO NPH AOCTATOYHOW NEeTaTn3alluil B
TekcTe (MPY HATMYNH MapKepoB) OHO MOXET 0003Ha-
YaTh JICMCTBUE, BBHITIOJHEHHOE B MOMEHT PEYH, B JIaH-
HbI MomeHT. Hanpumep: 1. Juievyacs kunom culk-
lyaw. — Buepa st xoqui B kuno. — Yesterday | went to
the cinema. 2. Cabuiip ocesiwy. — PeOEHOK ycHYI. —
The child has fallen asleep. 3. Cu adap evysavaw. —
Moii orer mpuiér. — My father has laid (to bed).

Takum o0paszoM, kabapAMHO-YEPKECCKOE MPOCTOE
NPOIIE/IIee COOTHOCHMO TPH OMpPEAeTIEHHBIX 00CTO-
ATEIbCTBAX C JBYMS aHIVIMACKUMHU BpeMeHamu — Past
Simple (mpocroe mpomemmee) u Present Perfect
(Hacrosee BeinoiHeHHOE). CleyeT 3aMeTUTh, 4To Y
CTY/ICHTOB, U3yYarOIINX aHTJIUHCKHUN S3bIK, BHI3BIBACT
OOJbIIME TPYAHOCTH pa3rpaHUYCHUE JAHHBIX BPEeMEH.
IIpocroe mpomexamee B kKabapAHMHO-YEPKECCKOM IIO-
Ka3bIBaeT MyaTNCTHUECKHI XapaKTep JaHHOTO BpeMe-
HU.

[Ipennpomenmee Bpems |. I'maronsl npormreamero
BpPEMEHHM MMEIOT 3HaueHHe IMPEIPOIIE/IIero BpemMe-
HU U 00pa3yrorcsi oobennHeHneM cypdukcos -a u -1
> -aT, BBIPAXKAIOT JICHCTBHE, OCYIIECTBICHHOE JI0 Ka-
KOTO-TO MOMEHTA B TIPOLIIIOM (T.€. IeHCTBUE, KOTOPOE
3aKOHYMJIOCH JI0 HACTYIUICHHS JIPYTrOro MPOUIEIIIETO
JNEUCTBUSI): 09 Obimx-am «Mbl Tucanu (Toraa)», ¢o
@ovimx-am «Bbl TUCATH (TOTHOA)», AXOp MX-AM «OHU
nucanu (Torma)», mpuMepsl: 1. Axap Kwvyascom
KbbIUbICHINCAM NdM Yaeyp ayadevy-am [1, ¢.369]
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«OHHU TIOIONUTIN K ayiy, KOTJa Ty4d MOKpPBUTH HEOO-
cBOI». 2. Kvysuporxvysm u eyevam xysmwiousy, yloi-
xywxys kwvexlyanl-am Yspouuxs a geizeiuwsm [5, c.
490] «Bo nBop OpwuliieBbIx HapOAy HaOPaIOCh TOpas-
1o Goublre, yeMm oxkuaai Kompokosy.

OrpunarenbHas GopMa MPEAIPOIICANIETO BpeMe-
HU o0OpasyeTcst mpucoennHeHneM cyddurca orpura-
HUS —KbbIM. Hampumep: ¢3 cuimxama-kvbim «s HE
mmcan (ToTaa)», y3 ymxamd-KbblM «THI He TUcal (To-
rna)». CpaBuu: [y eynwip alakvysnloweiv  u
nwlaumlom wwiovixeam, Koyasicsp Kodyuam-3-Kvbim
[1, c.307] «Korma xaBanmpkajna BOIIUIA BO JABOP TJIS-
KOTJIEINA, ayJl elie He MPOCHYICT». M33biM 3bIXYINIH
Uyxam-9-KebIMu, Koyap wuyxolp Ky30 0amwiklory xy-
umy nivazwvy xvyaw |7, ¢.166] «Jlec (eme) He MOTHO-
CTBIO OJIEJICS, U TIOATOMY CKOPO CTall BUJICH JalbHHUN
KoHell kKoTmoBuHBEI». CpaBHm Takxke: When he had
gone one of the girls said: «What’s wrong, Nancy...?»
[15, c.116] «Korma oH ymien, ogHa W3 TIPOABIIHIL
crpocuna: «4ro takoe Hancu...7?»

JanHoe BpeMsi COOTHOCHMO C aHIJIMHCKUM Past
Perfect. 3aberast Brepes, MBI MOXKET CKa3aTh TO XK€ U
po 2 ¥ 3 TUI OPEeaNpOIIEANIEr0 BPEMEHH.

[pennpomenmee Bpems |l. Dopmer mpeampo-
menuero BpemeHu |l oT rmaronoB mepBol TpymIibl
oTnuyalTcs HanmmuueMm addukca -kl3, BHocsIEro
OTTEHOK a0COJIIOTHOM 3aKOHYCHHOCTH IeHCTBUA [3, C.
82]. Hampumep: ¢3 colocva-kla-m «a (yxe) pabo-
Tam», ¢ @uidocea-kla-m «BH (yxe) pabotamu», ap
aoicba-kla-m «oH (yxe) padoram». [lpumepst u3 xy-
JIOKECTBEHHOTO TeKcTa: 1. A6padoicxap 303yHamla
wloinlom wetnacam, ovievop kvyxva-kla-m 1, c. 130]
«Korna abpeku JOCTHIIA MeCTa Ha3HAYCHHUS, COJTHIIC
yke 3anuto (0s110)». 2. lyawxes nvansm oviysinacam,
yloixyp lye 3apuvievoxvya-xla-m [12, c. 264] «Korna
MbI TIOJIOIIIH, Y TOJHOXKHUS XOJIMa YXKe CTOsUIa TOJI-
ma». 3. Before | realized it, she had left the room
«[Ipexe 4eM 51 3TO TOH:I, OHA BBIIIIA U3 KOMHATHI
(yxe)».

IIpeanpomeniee Bpemst 3. ['maroasl co 3HaYEHU-
€M JaBHOIIPOIIE/IIEr0 BPEMEHH (JIaBHO B IPOIIJIOM)
o0pa3yTes ¢ noMolisio cydhdukca -rba, HanpuMep:
€3 ChIMXI-2bA-Uf «S MUCHIBAN (KOTJIA-TO)», €I CbImXI-
2ba-KubiM «s He mHcai (korma-to)». [Ipumep u3 xy-
JIO’KECTBEHHOTO TeKCTa: Ap [Ll3paxsv] unvacumxyxls
HAIXBBIICOM 03D HIXBPI, e2wvaoicaklys mexnuxym
Coixvym kvvuyuyxpu, Jlenunepao xlysevam [12, c.6]
«OH OBUT HA TIATH JIET CTapIle HAC ¥, OKOHYUB Iea-
rorudeckuii TeXHukyMm y Hac B Cyxymu, yexan B Jle-
HUHTPAI».

[Ipenmpomenmee Bpems 4. Ilo obpazoBanuio oT
MPEIbIIYIIEro BpeMEHH OTJIMYaeTCsl MPUCOETUHEHU-
eM cyddukca -1 (-rpar): coixlys-eva-m «1 Toraa xo-
I, YKa3bIBAIOLIETO Ha TO, YTO ACHCTBHE IMPOUCXO-
U0 B OTPaHUYEHHOE BpeMs (COOTHECEHHOCTH JICHi-
CTBHA C ONPEACICHHBIM MOMEHTOM B IIPOILIJIOM).
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[pumepsrt: 1. /Ju ads-ansp nacay wwinlom, colxvulorc-
203  ylewlyy  abor  [cu  weinxvym]  coiz-
apuwsalaoceievam [7, ¢. 133] «(Korma) pomurenu
HaIlld YMEpPJIM paHo, U OHAa [Mos cectpa] (Toraa) 3a-
Opaja MEHs elie MaJCHBKOH B CBOKO CEMbBIO». 2. MH-
cmumym  coiyeddrcom,  coulaoe  mxaxlys  eyap
Kbpacvabaazvapu ovixyszsevam «B romel crynenue-
cTBa (MIOMHIO) HAM OPraHU30BaIU (TOTNa) BCTpEUy C
OIHMM IHcaTelIeM». B oTiauume oT paHee oroBOpeH-
HBIX THIIOB IPEAIPOILEALIEr0 BpEMEHU B KabapauHO-
YEPKECCKOM SI3bIKE, NaHHBIH THI MMEET CXOACTBO C
Past Indefinite, koTopoe B aHrIMiiCkOM SI3bIKE BBIpa-
JKaeT COBEPIIABIIUECS WIH YK€ COBEPIIMBLINECS ACH-
CTBHS B HpouuioM. Bpems ynorpebinsieTcs B TOBECT-
BOBATENBHBIX MPEATI0KECHUSIX, U3NAraloIiX MpOILIbIe
COOBITHSI M COCTOSIHUSI, HE HECsl NpH 3TOM B cebe
Harpy3Ky IpPEeANpOIIEAIer0 COOBITHS.

IMpomeamniee MmruoBenHoe (aopucrt) [2, ¢. 134-135].
ITo Bompocy 00 aopucte B KabOapAHMHO-YEPKECCKOM
A3bIKE CpEAM CHEHHANNCTOB CYLIECTBYIOT pa3HbIE
MHeHUs. TeM He MeHee, aopUCT 00IagaeT LelbIM Psi-
JIOM CIIEIU(PUIESCKUX OCOOCHHOCTEH.

Jannast rpynma riaronoB obpa3yercs OT (QOpMbI
NPUYaCTHsT M1 MOP(OIOTUIECKH XapaKTepHU3yeTcs: OT-
CYTCTBHEM TIIOKa3aTellsl TPOIICIIIEro BpeMeHH ad-
(hukca -a mpu Hanmuunu cydhrkca yTBEPIUTEITFHOCTH
-1ll, HAIPUMEP: XamaxXudp KbUXbIPU YHIXLID UPUXYUY
(BMecTO upuxyawy) «Uyxas codaka mpuilia U X03si-
cKkyto cobaky nporHana» (IlocnoBuna). OH BeIpakaeT
MI'HOBEHHOE, «BHEBPEMEHHOE» NICHCTBUE WM COCTO-
saue. VMcmonp3yercss darie Bcero B (DOJIBKIOPHBIX
TekcTax, Hampumep: Suwyly, 3uxyanswy Comonevimu
Hapm xacom mueixvixeaw, [9, c. 58] «Hapsaunace,
HapyMsHWIach CaTaHeil U Mouuia Ha COBET HapTOBY.
Ecnum paccMaTpuBaTh B CpaBHEHHH C aHTIIMHCKHM
SI3bIKOM, BpeMeHHas (opma riarona B Present Perfect
nepefaeT B MOJHON Mepe umiepdexT KadapAuHO-
yepkecckoro s3eika: We have just heard a strange
noise. — 3b1 Maxkv ewvouglsewvysn 2ysp 33x9mxa
Kvyoetiwy. — Mvl moibko ymo yciviuaniu CMmpanHblil
38VK.

B >xuBO# pa3roBOpHOI peun 4acTo ynoTpedsercs
KOHCTpYyKIMs Tumna cuiklysw abu xvacxvaw (BMeCTo
coixlyspu kvacxvawy) «s momen u npuHecy, cwviklysuy,
cenavuy abu Kbacujmapu KbdcxXvauy «s TOIIEN, CMOT-
pelt, B3I U puHeCy, coimlovicuy abu cmxawy (BMECTO
coimlbicpu cmxauy) «s Cell ¥ Harmucam.

Bynymee xareropuyeckoe BpeMs. Iytaroisl 3Toi
TpyHmbl OyAyIIero BpeMeHH OJrKe CTOAT K MPOCTON
(opme Oymymiero BpeMEHH CO 3HAUYCHHEM HeEIOCTa-
TOYHOH YBEPEHHOCTH B BO3MOXKHOCTH COBEPIICHUS
neiictBus. MopdoJIorH4ecKuM TPU3HAKOM SIBIISIETCSI
cyhduke -H: cvL192cbI-H-1y « Oyny paboTats; mopa-
00TaIO», ChIUYbICHI-H-KbbIM «SI HE OYAY CUIIETh.
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YTBepautenbHas Qopma Oyaymiero oTMeucHa
cybbukcom -m: [lcopu Ou xabzm memy eo-
evaxlyskler-n-uy [7, c. 276]. «bynem nmenatp Bce, Kak
T10JIAraeTCs 10 HAIUM OOBIYasIM.

Bynymee ¢daktuueckoe unu npeapemenHoe. [ na-
TOJIBI 3TOW TPYIIBI OYAYIIEro BpEMEHH CO 3HAYCHUEM
YBEPEHHOCTH W BO3MOXKHOCTH JICHCTBHS 00pa3yroTcs
¢ IOMOIIBIO cydhduKca -Hy, HAPUMED: CI CbIUYbICHL-
Hy-uy «1 Oymy (COOMPAIOCh) CHIETDY, AP JIDHCHI-HY-1UY
«oH Oymer (coOupaercsi) pabotarh, MOpadOTAET».
[pumepst: 1. Cr mazsp xvviyvryloxleiv cescvsrcor-
Hy-w [7, c. 276] «Ha Bocxone nyHbI 5 ye3xaw (0yay
ye3xkaTb)». 2. Convazvy 0CbbIXbIP VINOAHIPULIY
wpimol-Hy-kvbim, wlvivaxysp yae, yacwvigpls xvynywy
[7, c. 334] «Buxy 51, oCeHb OyIeT HE CIIUIIKOM JIOXK/I-
JIUBOM, a 3MMa XOJIOMHOHM W cHexHoU (OymeT)». Oba
OyayIIuX BPEeMEHH COOTHOCUMBI C MPOCTHIM aHTIUH-
ckum Oymymmm Future Simple: 1. | think the exam
will be difficult. — Cu eyevomxls sxzamenvip eyevy
xvyHyw. — A oymaro, skzamen 6yoem croxcuvim. 2. He
will come home soon. — Ap ky20 Odomwiklely yHIM
Kkwak lyaoicoinywy. — OH cKkopo npudem OOMOIl.

[IpoBeneHHbIit aHaMM3 BpPEeMEHHBIX (OpPM IBYX
Pa3HOCTPYKTYPHBIX SI3BIKOB — KabapIuHO-
YEpPKECCKOTO W aHTIIMHCKOT0, IO3BOJISIET CHIENaTh Clie-
JYIOIIHE BBIBOJIBI:

1. HccnenoBanne BPEMEHHBIX CHUCTEM Pa3HBIX
SI3BIKOB  MIPEJICTABJISICT OOJIBIION JIMHIBHCTUYCCKUIMA
WHTEpEeC B CHIIy TOTO, YTO peallbHOE BpeMs HHKOTIA
HE MOXET OBITh B TOYHOCTU OTPaKCHO B OJJHOM KOH-
KPETHOM SI3BIKE M3-32 CYOBEKTHMBHOCTH €rO BOCIIPHS-
Tus. Bmecre ¢ TeMm 1r000ii Hapoa cuuTaeT 00s3aTelNb-
HbIM KaKHM-TO 0O0pa3oM OPHEHTHPOBATHCS B MPO-
CTpaHCTBE M BpPEeMEHH Jyis yno0ctBa Obiths. OTBET-
HOM MEpOH BBICTYNAET MEPUENTYyajJbHas CHCTEMA
BpeMEH, KOTOPYIO MPEICTABUTEIN PAa3IHUYHBIX JTHO-
COB CO3JIAFOT JIJISl OLIYIIEHUS MPOIIIOro, HACTOSIIETO
u Oyay1iero.

2. YCTaHOBJICHHE CXEM BOCIPHUITHS BpPEMEHU
Pa3NMYHBIMH S3BIKOBBIMHU KOJUICKTHBAMH IO3BOJISIET,
C OJIHOW CTOPOHBI, MOCTPOUTH YHUBEPCATBHYIO SI3bI-
KOBYIO KapTHHY MHUpa, a ¢ APYroil CTOPOHBI, IPUBHE-
CTH KOPPEKTHUBBI B TIPOIIECC O0YUICHUSI.

IMockonbky BpeMsi — AeHKTHUECKAsT KaTeropusi, KO-
TOpast MPSIMO MJTM KOCBEHHO CBsI3aHa ¢ BOOOparkaeMoii
TOYKOW OTCU€Ta, B KAYECTBE TOUKU OTCUETA MOXKET
OBITh BEIOpaH caM MOMEHT aKTa TOBOPEHHS WU JTIO-
Oast mpyras peepeHTHAs TOUKa.

3. Mexy BpeMEHHBIMH CHUCTEMaMH Kabapu-
HO-YEPKECCKOTO W aHTIUICKOTO SI3BIKOB MOXKHO TIPO-
BECTH Mapajiesu: B 000UX s3bIKaX €CTh IpeJicTaBlie-
HUE O MPEAMPOIISANIEM U JIIUTSIbHOM BPEMEHHU, UTO
TOBOPHT O ACHKTHYECKOM XapaKTepe JaHHBIX BPEMEH.
B 00oux s3pIkax BHOJHE comocTaBUMbI Present Sim-
ple u Present Continuous, Past Simple u Past Contin-
uous, Past Simple u Present Perfect, Past Simple u
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Past Perfect, Future Simple ¢ kabapanHo-4epkeccKuM [lepciekTuBY AanpHEHIIEro MCCIEAOBAaHUSA OaH-
HPOCTBIM HACTOSIIUM, ITPOCTHIM MPOLICIINM, MPea- HOH TEMBI BUAUM B HOAPOOHOM CONOCTABUTEIHEHOM
HPOLIEIINM, UMIepPeKToM, OyIyImuM KaTeropude- aHanM3e TeX BPEMEHHBIX (pOpM, KOTOpPBIC COBIATAIOT
CKUM BpPEMEHEM U OyAyIIUM (akTHYECKUM WIIH Mpe- B 000X sI3bIKaX.
PEIICHHBIM.
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Comparative analysis of the tense systems of the English and Kabardino-Circassian languages

Abstract: interest in the category of time is equally shown by philosophers, psychologists, physicists, linguists
and representatives of many other scientific areas. A special interest is the study of the time category as well as the
study of time perception by representatives of languages belonging to different language families. The paper com-
pares the tense system of the English and Kabardino-Circassian languages. In the practical part of the work exam-
ples from literary sources in English and Kabardino-Circassian languages are given. The main goal of the study is
to identify coincidences in the representation of time by speakers of languages with different structures.

The results obtained allow us to draw the following conclusions: 1) temporal deixis is inherent in both lan-
guages; 2) in both languages, Past Continuous and Past Perfect are grammatically expressed; 3) in the Kabardino-
Circassian language there are tenses comparable to Present Perfect and Present Continuous.

The results of the study can have both theoretical and practical significance. Theoretical — in typological re-
search, practical — in teaching English at the university.
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Haiixymounosa T.H., kanoudam nedazo2uueckux Hayk, O0yeHm,
Cmepnumamarckuil gpunuan Ypumckozo ynusepcumema HayKu u mexHoa02uil

Onomaronest kKak 3¢ ¢eKTHBHOE CPEICTBO CO3IAHUS YCTIEIIHBIX PEKIAMHBIX MPOIYKTOB

AHHOTaNUsA: B TaHHOW paboTe paccMaTpHWBaeTCs SBIEHHE OHOMATOMEH CTOJh IIMPOKO PACIPOCTPAaHEHHOE B
AHTTUICKOM S3bIKe. 3BYKOTIOpaXkaTelIbHasl JIEKCHKa aKTHUBHO MCIOIB3YeTCs B peKiiaMe, KOTopas B IPOIecce TI10-
Oanmu3anuy cTaja 3HAKOBBIM KYJIBTYPHBIM SIBICHHEM COBPEMEHHOTO couuyMa. [IpuMmeHeHne 3ByKOMOApasKaTelb-
HBIX €MHHI] B PEKJIAMHBIX TEKCTaxX IMOMYJISIPHO BBUAY HECKOIBKUX MPUYHH: BO-TIEPBBIX, OHM OOJIETYAIOT 3aIIOMHU-
HaHHMe TeKCTa peKJaMbl H Ha3BaHHE OpeH/Ia; BO-BTOPBIX, TEKCT PEKJIAMBI CTAHOBUTCA MeHEe O(UITHAITBHBIM, JIeiast
NPOAYKT «CBOMMY», IPUOIIKas ero K nmotpedurento. Mcmnons3ys 3ByKonoapaxkanusi B peKJIaMHBIX TeKCTaxX MHIIe-
BBIX IPOAYKTOB, MOKHO MEpeAaTh CTPYKTYpY, 3alax M MHOTHME ApPYyrue OUIYIIEHHs, MOJIy4YEHHbIE OT MOEAaHus
OTIpEACTIEHHOTO MPOAYKTA. 3BYKOMOAPaXKaHHsI MOTYT NMPHUMEHSTHCS KaK CTHJIMCTHYECKAN MPHEM Ui Tepeladn
MIOJTHOW, KPacOYHOW KapTHHBI MOBECTBOBAHHUSA, KaK OTIMYHBIM MHCTPYMEHT i MOBBIIIEHUS MHTEpeca K TOBapy
win OpeHny. SIBIsisICh SKCHPECCHBHBIM BJIEMEHTOM, 3BYKOIMOJpPa)KaHUSI MOTYT HCIOJb30BaThCSI B PEKIAMHBIX
TeKCTax JJIs CO3MaHus 00pa3HOCTH, WHANBHUIyaIbHOCTH 3By4YaHwus. [ co3manms onpeneraeHHbIX 00pa3oB aKTHB-
HO WCIIONIB3YIOTCS Pa3IMdHbIE CIIOCOOBI CI0BOOOpazoBaHms. [loHnMaHue ompeneneHHbIX 0COOEHHOCTEH CO3TaHus
10TOOHO JIGKCHKH OY€Hb BaYKHO JJIs CO3JaTelell pekiiaMHo npoaykiuu. MccienoBanue ocoOeHHOCTEH CIIoBO0O-
pa3oBaHMs 3BYKOMOAPAKATEITHHON JEKCHUKU OTKPHIBAET BO3MOXHOCTH CO3JIaHHUS PEKJIaMbl, KOTOpas OOECIeUHT
BBICOKHIA TOTPEOUTENBCKHNA CIIPOC M 3aIIOMHUHAEMOCTb.

KarwueBble ciioBa: oHOMaTOMEs, 3BYKOIOIpaskKaTeIbHAs JIEKCHKA, PEKIIAMHBIE TEKCTHI, CIIOBOOOpa30BaTeIbHbIC
0COOEHHOCTH 3BYKOIOPAXKATEILHON JIEKCHUKH

s uuruposanus: laiixyraunosa T.H. OHomaTones kak 3¢dekTuBHOE CpeCTBO CO3/AaHUsl YCIEIIHBIX Pe-
KJI1aMHbIX poaykToB // CoBpeMenHbIi yuensiit. 2023. Ne 4. C. 58 — 63.

Cy1iecTBOBaHHE COBPEMEHHOIO MHpa HEBO3MOXK- THII SI3bIKA, B KOTOPOM IPOUCXOAUT aKTUBHOE CMellle-
HO TpeNCTaBUTh 0e3 pekiambl. PexiaaMa spnsercs ya- HUE CTWJICH, WCIOJIb30BaHME pa3InyHbIX MeTadop,
CTBIO HAILEro CyllecTBOBaHHA 24 yaca B CyTku. B KanaMOypoB, a TaK)Ke 3BYKOTIOAPAKAHUN.
o0mecTBe MOTpPeONEHUsT pekyama — HeoThemileMast 3BYKONOAPaXaHUsI LIMPOKO HCIOJB3YIOTCS B
YacTh JKU3HEAEATEeIbHOCTH. PexinaMa uMeeT OTHOIIe- OpeHII-MapKeTHHTE U peKjiaMe, TaK KaK OHH SIBIISIFOTCS
HHUE KO BceM cepam ku3HH uenoBeka. OHa sBIsieTcs MOIITHBIM MHEMOHHKOM — OHH OCTalOTCSl B CO3HAHUH
OTIMYHBIM CPEICTBOM IPOJABIXEHHUSI NMPOJAaXK TOBa- notpeburesst Ha poiroe Bpems. Kak tun oOpasHoro
POB M YCIyT, OKa3bIBaeT BO3JEHCTBHE HA MHPOBO3- SI3bIKA 3BYKONOJPaKaHUE UCIIOJIB3YET UMUTALMIO JJIs
3peHue mojaeil. Ho ¢ pa3BuTHeM TEXHOJIOTMI MPOCTO 0003HAYEHHS BEIICH WM OMKMCAHUS 3BYKOB, IIPOU3BO-
CO3J1aTh U BBHIIIYCTUTHh PEKJIaMy HEIOCTATOYHO, HEOO- Il IpaMaTHyeckoe U OoJiee yBIIEKaTeNbHOE BO3JCH-
XOIMMO IIOCTOSIHHO Pa3BHUBaTh «COCTaB» DPEKJIaMBbl, CTBHE Ha NMOTEHIMANBHBIX NOKynarenel [2]. ¥V 3Byko-
4yTOOBI OHA «paboTasia» Ha KOHEUHYIO LIEh — )KeJIaHue MoJIpakaHWi eCTh JIBE OCHOBHBIC (DYHKIIUH, a MMEH-
norpeduTened KynuTh MPOMYKT. 3ajada CO3JaHUs HO: HOMHUHATUBHasE W SKcrpeccuBHas. JlornuHo ay-
YCIICIIHOW peKyiaMbl ObLIO, €CThb M OyJeT OJHOW U3 MaTbh O 3BYKOIOJAPa)KaHUH, KAK O SIBICHUM «JBa IO
CaMbIX aKTyallbHBIX MIPOOJIEM ee co3/laTeleH. LIEHE O/JIHOTO»: OHU OJHOBPEMEHHO W OMHCHIBAIOT, U

Kak u aHrnmiickuii s3bIK, aHTJIOSN3BIYHAS peKIIamMa MMUTHPYIOT 3BYKH C IIOMOIIBIO CIOBECHOTO IPOW3-
3aHMMAeT OJHO M3 BEIyLIMX ITOJIOKEHHH O BCEMHP- HowmeHus. Hampumep, mnpousHecs cioBa «beepy,
HOM MH(pOpMaMoHHOM HoToke. [loaTomMy peknamubie «click», «hiss» BCilyX, 4elOBeKy HE COCTaBHUT TpyAa
TEKCTHl TPUBJIEKAIOT BHHUMAaHHE JIMHIBHCTOB, COIHO- MOHSTh, YTO 03HAYAIOT JTH 3BYKH; & TAK)KE COOTHECTH
JIOTOB, IICUXOJIOTOB U T.JI. OHU BCE XOTSAT 3HATH, KaK U C KaKMMH KOHKPETHBIMH NEHCTBUSIMH CBSI3aHBI 3TH
r7ie MOXXHO MCIIOJIBb30BaTh PEeKIaMy, KaK OHa MOXKET cJIOBa. 3BYKONOJPaKaHUSI — WHCTPYMEHT Ul CO3[a-
MOBJIMSATh HA MHEHHE 4eloBeKa. PexiaMHble TEKCTHI HUS CJIO)KHOW CHM(OHUM 3BYKOB, KOTOpasi IIOMOTAET
OTPaKAIOT TUIUYHBIC YEPTHI OMPECICHHOTO JINHTBO- U CTUMYJHMPYET BOOOpa)KEHUE YHMTATelsl MM MOTCH-
couuyMa, SBJSIOTCS MCTOYHHUKOM JIMHTBOKYJIBTYPHOU LIUATBHOTO ITOKYIATeIs.
unpopmaruu [3]. [loHnMaHe 3aKOHOMEPHOCTEH 110- Bcsikuii aBTOp TEKCTa MBITAETCS NEPEAATh OIpPEae-
CTPOEHHSI PEKJIAMHOTO TEKCTa HEMOCPEICTBEHHO CKa- JICHHbIE YYBCTBA M BBI3BaTh OTBETHYIO PEAKIHIO Y
3bIBAETCS Ha CO3/aHUM YCIIEIIHOTO PEKJIAMHOTO IpO- yuraTens. Kak cTuimcTuyeckuil mpueM, oHOMaTomest
IyKTa. UCTONB3YyeTCs B TEKCTax Uil NPUAAHUS KUBOCTH,

B teuenme Bcero mepmona pa3BUTHS peKIaMHAas KpPacoOYHOCTH W Tepeaavyr MOJHON KapTHHBI MOBECT-
cepa BeIpaboTana CBOH COOCTBEHHBI OCOOCHHBIH BOBAHUA, OIIYIICHUI 1 dMOIHiA aBTopa [1, ¢. 352].
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Byayun sKcIpecCUBHBIM 3IEMEHTOM, 3BYKOIOJI-
pa’kaHUsT MOTYT MCIIOJb30BATBCS B  PEKIAMHBIX
TEKCTax AJs CO3AaHusl OOpa3HOCTH, WHAWBUAYAIbHO-
CTH 3BydYaHHs. PexmaMIIMKy akTHBHEE Bcero oopa-
HIAIOTCS K 3BYKOMOJAPaKaHUSM B PEKJIaMHBIX TEKCTaX
CbeNOOHBIX NpOoAyKTOB. (DyHKIHOHHPYS OIHOBpE-
MEHHO ONMCAaHUEM M HUMHTAIMEH, 3BYKOIOAPaKaHUSI
JeNaroT pekinamy Oosee sSipKOd M, KOHEYHO JKe, 3aro-
MuHaromencs. Iloka TEeXHONOTHH 4eloBeYecTBa €IIe
HE JOIUIM JO TOTO, YTO MOXKHO IIepelaBaTh OILLyIe-
HUSI Yepe3 SKpaH WM PEKIaMHYIO Ta3eTy, 3BYKOMOJ-
paxaTenbHbIE €TUHULIBI OYAYT B aKTHBHOM HMCIOJB30-
BAaHUM CO3JATEISIMU PEKIIAMBI.

C nenplo M3y4YeHUs SIBICHHS OHOMATONEH OBbLIH
0TOOpaHbl aKTyaJibHBIE DPEKJIaMHBIE TEKCTHI, COAEp-
JKalllie 3BYKONOAPAKAHMS, CO CIECIYIOLIMX CAWTOB:
Writtensound [URL.: https://www.writtensound.com/]
[71, Onomatopoeialist [URL:
https://onomatopoeialist.com/] — cioBapu 3ByKOMOI-
paskaHMid, B KOTOPBIX MOXHO HAaWTH 3HAYE€HHE JaHHBIX
CIIOB, TIpUMEPHI YIOTPeOICHUS, KATETOPHH, K KOTO-
pbIM maHHOE CcioBO oTHOocutcsa [4]. JaHHBIE CalThI
MOJIB3YIOTCSI OTPOMHOM TOMYJISIPHOCTBIO CPENU TeX,
KTO XO4YeT MOOJmKe MO3HAKOMHUTHLCS C JaHHBIM SIBJIe-
HUEM, Y3HATh OMNpEAETICHUS 3BYKOMOAPaKATEIbHBIX
eAVHNLl M yBUAETh mpuMmepbl ynorpebnenns. Think
Slogans [URL: https://www.thinkslogans.com/] —
Oonbiias 0a3za peKJIaMHBIX CIIOTAHOB, pa3JeJIeHHAs TI0
KaTeropusiM [6]. DTOT cailT TOXKe MOJIE3eH MPHU U3yde-
HUU OCOOEHHOCTEH pEeKJIaMHBIX TEKCTOB, 0a3a maeT
MOJIH30BATEN0 BO3MOXKHOCTh ITO3HAKOMHUTBCS C Pas-
JUYHBIMH peKJaMHbIMH TekcTamu. Pinterest [URL:
https://www.pinterest.co.uk/] — caiit u npunoxenwue, B
KOTOPOM MOXKHO HAHTH peKJIaMHbIE IUIaKaThl, UCTO-
PHIO HEKOTOPHIX CJIOTaHOB U MHoroe apyroe [5]. Ilo-
xanyi, [InHTepecT — 3T0 OMH UX CaMbIX MOJE3HBIX U
MOMYJISIpHBIX calTOB B VHTepHeTe, Ha 3TOM caiTe
OBbUIO HaHJIEHO MHOXECTBO PEKJIAMHBIX TEKCTOB C
3BYKOIIOJIpAXKATENbHBIMUA  €MHUIIAMU. Bocmoins3o-
BAaBIIMCh METOJOM CIIy4aiiHOH BBIOOpPKH, OBLIO OTO-
O6pano 100 aHrIMIICKUX CIIOTaHOB PEKJaM IMHIIEBBIX
NPOJIYKTOB, B KOTOPBIX OOHapyxwiuch 112 3ByKo-
nojpaxarenpHblX eauHul. Ilo3mHee ocobeHHOCTH
cJ10BOOOpa30BaHMs 3BYKOINOApaKaHUH B 00IacTH pe-
KJIaM TIHMIIEBBIX MPOAYKTOB OBUIM IOABEPTHYTHI Je-
TaJIBHOMY aHAIIU3Y.

Addukcanus sBIseTCS OJHUM U3 CaMbIX pacipo-
CTPaHEHHBIX CITIOCOOOB CIOBOOOpA30BaHUs B aHIIIWN-
ckoM s3bike. Bcero Oputo BeEIBIEHO 71,4% ciydaeB
UCIoNIb30BaHus aduKcanyu Al CIIOBOOOPa3OBaHMS
B aHAIM3UPYEMbIX PEKJIAMHBIX CIIOTaHAX M TEKCTaX.
Addukcanms — 310 00pa3oBaHHE HOBBIX CJIOB IIPH
nomon addukcos. B 3aBUCHMOCTH OT MONIOKEHUS
OTHOCUTENIFHO KOPHS CJIOBa CIOBOOOpa3oBaTebHbIC
adPUKCHl MOXKHO Pa3JIeNINTh HA TE€, YTO CTOAT Hepes
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KOpHEM, a UMEHHO NPEe(UKCHI, Ha T€, YTO CTOST MOCIIe
KOpHS, @ IMEHHO Cy(p(HUKCHI.

B 3aBHCHMOCTH OT TOTO, YTO UMEHHO JTOOABJISETCS
K OCHOBE CIJIOBa (IIPUCTaBKa WM CyQQHKC), BbIIEIS-
10T npedukcanuo u cypdukcaruio. Eciau ke m06as-
JISeTCS W TO, W ApPYyroe, To crnocod oOpa3oBaHUs —
npeuKcaIbHO-Cy PPUKCATBHBIH.

B kadecTtBe mpumepa Cy(ppHUKCaNIbHOrO TUIA CIIO-
BOOOpA30BaHUs 3BYKOOAPAKAHUA MOMXHO MPUBECTH
CJICAYIOIINE PEKIIAMHBIC CJIOTAHBI:

1) «You'll all go for Marshmallow crispy
squares» (Kellogg’s Rice Krispies)
[URL:https://www.pinterest.co.uk/pin/275071489726
686558/]. CrnoBo «crispy» 00pa3oBaHO TPUCOEAUHE-
HUeM cypoukca —Yy K 3BYKOMOAPAKAHHIO «CTiSp»
(dry, and brittle in a way considered pleasing or at-
tractive). JlanHoe CIOBO yKa3bIBa€T Ha XPYCTSIIYIO
CTPYKTYPY KBaJpaTHOI'O IIEYCHbS [URL:
https://onomatopoeialist.com/crisp/].

2) «Wow! Smoky Burgers! Open pit makes ‘em
sizzlin® good!» (Good seasons. Open Pit) [URL:
https://www.pinterest.co.uk/pin/40525366644937874
7/]. CioBo «sizzlin'» 00pa3oBaHO MPUCOCTUHEHHEM
cyhdukca —ing x ciaoBy «sizzle» (to make a hissing
sound when frying or cooking). Pekmamublii Tekct
coyca bapOekio aaeT MOTeHIHATBLHOMY MOKYIATEN0
MOHSTh, YTO MSCO, OOXKapeHHOe B WX coyce, Oyxaer
HAMETh XOPOIIHH BKYC.

3) «We'll say it's worth barking for!» (Chappie)
[URL:
https://www.pinterest.ru/pin/369084131933979199/]
CroBo «barking» o6pa3oBaHO TpUCOeAUHEHHEM CY(]-
¢ukca — ing k cioBy «bark» (the sharp explosive cry
of a dog). Cobaku JatOT sk TOTO, YTOOBI TTOJYIHUTh
YIroumi€HbE. B JaHHOM PEKIIAMHOM TEKCTC T'OBOPUTCA O
TOM, YTO YTOIICHbE NEHCTBUTEIHLHO CTOUT TOTO, YTO-
OBl paau HEro 0JIaATh [URL:
https://onomatopoeialist.com/bark/].

4) «The crispest cereal that ever came out of an
oven»  (Kellogg's Rice Bubbles) [URL:
https://www.pinterest.co.uk/pin/56773509675475404
0/] CnoBo «crispiesty 06pa3oBaHO MPHUCOETUHEHHEM
cybdukca — est k cioBy «crisp» (dry, and brittle in a
way considered pleasing or attractive) siisieTcst 3By-
KOTOJIpakaHHeM, KOTOPOEe YKa3bIBaeT Ha XPYCTSILYIO
CTPYKTYPY XJIOTIbEB [URL:
https://onomatopoeialist.com/crisp/].

5) «It tells of amazing crispiness» (Kellogg's
Rice Krispies) [URL:
https://www.thinkslogans.com/slogans/advertising-
slogans/cereal-slogans/]. CnoBo «crispiness» o6paso-
BaHO NpUCOeAMHEHHEeM cypdukca —NESS K CIOoBY
«crisp» (dry, and brittle in a way considered pleasing
or attractive), koropoe SIBISETCS 3BYKOIOIPAXKAHUEM,
KOTOpPO€ YKAa3bIBaeT Ha XPYCTAILLYIO CTPYKTYpPY XJIO-
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NIbEB I ¢ 3aBTpaKa [URL: PENIKy TIOJNHYIO XJIOMbEB, oOpamaercs K OeIylKe U
https://onomatopoeialist.com/crisp/]. ciydaiino — cmemmBaer  gBa  cmoBa  [URL:

6) «Bubbled up with fun» (Silk) [URL: https://onomatopoeialist.com/pop/].

https://www.thinkslogans.com/slogans/life-slogans/]
CnoBo «bubbled» o00pa3oBaHO mNpHCOETUHEHUEM
cybourca — ed k cinoBy «bubble» (a thin sphere of
liquid enclosing air) kotopoe siBiIsSIETCS 3BYKOIOpa-
aHueM. [laHHOe CIIOBO yKa3bIBaeT MOTEHIMATLHOMY
HOKYTIAaTeII0 Ha CTPYKTYPY BO3YIIHOTO IIOKOJaIa
[URL.: https://onomatopoeialist.com/bubble/].

[Ipedukcanuss He MOKET MOXBACTATHCS TAKUM e
YPOBHEM PacCIpPOCTPAHCHHOCTH, Kak W addurcamms,
Bcero 0bu10 BbLsiBIEHO 0,8% cilyyaeB MCIONB30BaHUSA
npeduKcauy B LEISIX CI0BOOOpa30BaHUS 3BYKOMO/-
paKaHUI B aHTJIOSI3BIYHBIX PEKJIAMHBIX TeKcTax. Pac-
CMOTPHM TIPHUBEICHHBIA HIDKE MpHUMeEp NpeduKcaIb-
HOTO CIT0c00a CII0BOOOPa30BaHUS 3BYKOTOAPAKAHH.

1) «The dry cat-food cats prefurr-r-r-r» (Fish
Dinner) [URL:
https://www.pinterest.co.uk/pin/51404374494676161
4/] CnoBo « prefurr-r-r-r» o0pazoBaHO MPHCOETUHE-
HUEM MPHUCTaBKK pre— K CJIOBY «purr» (to make a low
continuous vibratory sound) KoTopoe SIBISIETCS 3BY-
konoapaxkanueM. [loBropeHne OyKBBI «r» B CIOBE
«prefurr-r-r-r» moaTBepkaaeT TOT (HakT, YTO KOIIKH
eIsIT NaHHBIA Cyxoil KopM c ynoBosnbcTBreM [URL:
https://onomatopoeialist.com/purr/].

OnHUM U3 CaMbIX YHHUBEpPCAIBHBIX CIOCOOOB CJIO-
BOOOpa30BaHUs SIBISIETCS CIIOBOCIIOKeHHE. B mpormec-
Ce aHalM3a AHIVIOS3BIYHBIX PEKJIAM IHUILIEBBIX HPO-
JYKTOB OBLIO BhIsIBIICHO 19,6% cilyuaeB UCIOB30Ba-
HUSI TAKOTO CIIOCO0a CI0BOOOpa3oBaHMs, KaK CIIOXKe-
Hus. CocTaBHBIE CJIOBA aHTJIMHCKOTO SI3bIKA CO3/1AI0T-
Csl C TIOMOIIBIO ciioBocHOkeHuss. OHO TpencTaBiIseT
u3 cels MpoIlecC CO3JaHusi CIOB IYTEM CIIOKEHHE
IBYX wiaH Oosiee OocHOB. B mcciiemyemom Matepuae
ObUTH OOHAPY)KEHBI CIIEAYIONINE TPUMEPBI 3BYKOIIOI-
pakaHUii, 00pa30BaHHBIX ITyTEM CIOBOCIIOXKEHHUSI:

1) «Coolcrispandelicious» nourishment for the
whole family» (Kellogs Corn flakes)
[URL:https://www.thinkslogans.com/slogans/advertisi
ng-slogans/cereal-slogans/]. Crmoo «Coolcrispandeli-
cious» siBisiercst ciaoxkeHneM cioB «Cool», «crispy u
«deliciousy, u3 kotopsix «crisp» (dry, and brittle in a
way considered pleasing or attractive) siemsiercs 3By-
KOTIOJIpaKaHUEM, KOTOPOE YKa3bIBAET HA XPYCTSIIYIO
CTPYKTYpPY XJIOIIBEB [URL:
https://onomatopoeialist.com/crisp/].

2) «Betcha you can hear it, grandpop!» (Kel-
logg's Rice Krispies) [URL:
https://www.pinterest.co.uk/pin/39336196736506294/
]. CnoBo «grandpop» 06pa3oBaHO CIIOKEHHEM IBYX
cIIoB «grand» u «pop», U3 KOTOpBIX «Pop» (a sudden,
sharp, explosive sound) siBisieTcst 3ByKomoapakaHueM
U yKa3blBaeT Ha XPYCTALIYIO CTPYKTYpy XJOIbeB. B
JAaHHOM PEKJIAMHOM TEKCTE JE€BOYKa, CMOTpPs Ha Ta-
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3) «Whamburgers! Hot diggety dogs!» (Open
Pit) [URL:
https://www.thinkslogans.com/slogans/advertising-
slogans/fastfoodslogans/] CnoBo «whamburgers» 00-
pa3oBaHO CJIOXKEHHEM JBYX CJIOB «wham» U
«hamburger», n3 xoropeix «whamy» (used to express
the sound of a forcible impact) siBiseTcst 3ByKOImoa-
pakaHMeM, KOTOpPOe yKa3blBaeT Ha pasmep Oyprepa u

€ero 3aIIOMUHAIOIIUANCS BKYyC [URL:
https://onomatopoeialist.com/wham/].

4) «Bubblicious ink'd!» (Cadbury Adams)
[URL:

https://www.pinterest.co.uk/pin/1055599887640735/].
CrnoBo «bubblicious» 00pa30BaHO CIOXEHHEM ABYX
cioB «bubble» u «deliciousy», n3 koTopbix «bubbley (a
thin sphere of liquid enclosing air) siBisieTcst 3ByKo-
nonpaxanueM. CIOXeHHE CIOB TOKa3bIBaeT, 4TO
JaHHAs JKeBaTellbHasg PEe3MHKa BKYyCHas, 4TO C ee IOo-
MOIIBIO  MOXHO  HamgyBate  mapuku  [URL:
https://onomatopoeialist.com/bubble/].

5) «Munchmallows for tea! Now better than ev-
er! New crispy biscuit!» (MacDonald's fluffy biscuits)
[URL:
https://www.pinterest.co.uk/pin/44262008826466051/
]. CnoBo «munchmallow» o00pa3oBaHO ClOXKEHHEM
nByx cioB «munchy (to eat something with a continu-
ous and often audible action of the jaws) u «marsh-
mellow», U3 kotopbix «munch» sBIsIETCS 3BYKOMO/-
pakaHMeM, YyKa3blBAIOIIUM Ha CTPYKTYpy 3edupa
[URL.: https://onomatopoeialist.com/munch/].

6) «Oven-popped» Rice Krispies flown for hours
in milk or cream.» (Kellogg's Rice Krispies) [URL:
https://pin.it/3WHeFIE]. CioBo Oven-popped siBnser-
Csl IPKUM TIPUMEPOM HCIIONIB30BAHHSI CIIOBOCIIOKEHHUS
MPHU CO3J]AHWW HOBBIX 3BYKOIOJpaXKaHUI, OHO 0Opa-
30BaHO TIOCPEACTBOM CIIOKEHHS JIBYX CJIOB «OvVen» H
«popped», U3 KOTOPBIX CJIOBO «popped» sBiseTCs
3BYKOIOJIp&yKAaHHEM, YKa3bIBAIOIIUM Ha CIIOCO0 TpH-
TOTOBJICHUSI XJIONBEB JIsi 3aBTpaka. «Oven-popped»
SIBIISIETCS CJIOBOM, KOTOPOE OBLIO CO3/IaHO 1O MOJIECITH
N+V+ ed= Ad. JlanHOe CJIOBO IOKAa3bIBAET HEKOTO-
pble XapaKTePUCTHUKH TPOAYKTa — XJIOMbsl OBICTPO H
BKYCHO OBLITH MPUTOTOBJICHBI B TICUH.

7) Eme oauH MHTEpECHBIH mpuUMep CIOBOOOpa-
30BaHHs OHOMATOIIEH €CTh B PEKIAMHOM TEKCTE KOp-
MoB i cobak Lollipups: «... and visions of
Lollipups danced in his head! Lollipups say Merry
Christmas in four tasty flavors: Beef, Chicken, Liver
and Regular». CioBo Lollipups 6bu10 co3maHo mpu
moMoIy ciusiHus 1Byx cioB Lollipop (nenenen Ha
nanouke) U pup (menok). CnoBo Lollipop nmeer B
cocraBe oHoMmaromero «pop» (a sudden, sharp,
explosive sound), KoTopasi yka3bIBaeT Ha XPYCTSIIYIO
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CTPYKTYpPY KopMma 10 cobak [URL:
https://onomatopoeialist.com/pop/].

KonBepcust siBisieTcss OJHUM M3 CaMbIX pacIpo-
CTPaHEHHBIX CIIOCOOOB 00pa30BaHUs HOBBIX CJIOB B
AHMIMICKOM SI3BIKE, HO BCEro OBLIO BBIABICHO 5,5%
CJIy4a€B HCIIOJIB30BaHUS KOHBECPCUH B LEIAX CIOBO-
00pa3oBaHHS B aHAIM3UPYEMBIX PEKIAMHBIX TEKCTax
MUIIEBLIX ITPOAYKTOB.

1) «Bob Hope delivers a Punch-line for Quaker
puffed wheat Sparks.» (Quaker Puffed Wheat Sparks)
[URL:
https://www.pinterest.ca/pin/364087951114728616/].
CymectButenbHoe «sparks» OpIIO 00pa3oBaHO KOH-
Bepcueil ot rmarona «to spark» (to start a fire or ex-
plosion). [URL:https://onomatopoeialist.com/spark/].

2) Put a Tic Tac in your mouth and get a bang
out of life. (Tic Tac) [URL:
https://www.youtube.com/watch?v=RMmPogmOLbo]
. CymecTBuTensHOe «a bang» Ob10 00pa3oBaHO KOH-
Bepcuel OT rimarona «to bang» (to put down some-
thing forcefully and noisily) [URL:
https://onomatopoeialist.com/bang/]

3) | like wheat Munchies! | like puffed wheat!
(Quaker Wheat Munchies) [URL:
https://www.gettyimages.co.uk/detail/news-
photo/advertisement-for-quaker-wheat-munchies-and-
quaker-puffed-news-photo/1178342902].

CymectButensHoe «Munchies» (food suitable or
meant for snacking) ObuT0 00pa30BaHO MOCPEACTBOM
KOHBEPCHH OT MpHJIAraTelbHOro «munchy» (crunchy
or chewy), KoTOpoe C IOMOIIbIO MPUCOSTHMHECHUS
cydukca -y K OCHOBE cjoBa
[URL:https://www.dictionary.com/browse/munchy].

4) Once the whiskey drips into the vat, there's no
way the photograph know what's happening. Charcoal
mellowed drop by drop. (Jack Daniel’s Charcoal Mel-
lowing Vat) [URL:
https://www.thinkslogans.com/slogans/advertising-
slogans/alcohol-slogans/]. B nanHOM pekiiaMHOM CII0-
raHe€ C€CThb [IBa 3BYKOIIOApaKaHHsd, KOTOPBIC 0OBIYHO
ucnoib3yrTcs BMecte (drip drop). CyiiecTBuTenbHOe
«drop» ObIJIO 00pa30BaHO MPH MOMOIIYA KOHBEPCHU OT
rmarona «drop» (let or make something fall
vertically). [URL.: http://onomatopoeialist.com/drop/].

MN3meHeHue 3Ha4YeHHsT IEPBUYHON JIEKCUYECKOMN
CAUHUIIBI UMEECT MECTO 6LITL, Korga p€ub UACT O Iic-
PCHOCC 3HAYCHUA HAMMCHOBAHMHH. B HCCICA0OBAHHOM

61

MaTepuaie ObLTH OOHAPYKCHBI CICAYIONTNE TPUMEPBI,
KOTOpBIE COCTaBWIIM 2,7% CllydaeB HCIIOIb30BaHUS
JAHHOTO crioco0a B cI0BOOOpa30BaTEIbHBIX LENSX:

1. «Say I WOOF U with a tasty treat». (Lolli-
pups)
[URL:https://www.thinkslogans.com/slogans/life-
slogans/]. ABTops! ciaorana IpuU3bIBAIOT X035€B COOAK
MPOSIBIISITh CBOM YYBCTBA K YKMBOTHOMY Ha HMX e
SI3BIKE W C TIOMOIIBI0 BKYCHBIX yromierwid. OHn 3ame-
HUIH c0BO «love» Ha 3ByKomoapakanue «woot» (the
barking sound made by a dog). Jdaunyro ¢pasy Mox-
HO TIEpeBECTH Ha PYCCKUH s3BIK Kak «f rad teds!»
[URL.: http://onomatopoeialist.com/woof/].

2. «l go cuckoo for Cocoa Puffsy. (Cocoa Puffs)
[URL;
https://www.writtensound.com/index.php?term=noise
]. D1y dpasy nmpousHOCHT KyKyIKa MOCIEe TOTO, KaK
nonpoOoBaJia JaHHBIC XJIOMbs, Aajee JUPT coolIIaeT,
4TO 3TH XJombsi «munchy, crunchy and chocolatey».
Spxue kpacku u 00pa3 Tepost MOTYT IPUBJIEYb BHU-
MaHHUE JIE€TeN K JaHHOMY HPOJIYKTY, HO K 4eMy Jei-
CTBUTCIBHO CTOUT O6paTI/ITI) BHHUMAaHHEC, TaK 3TO HC-
MIOJIb30BaHUE 3BYKOTIOAPAKAHUS B PEKIAMHOM TeK-
cre. CnenroBas ¢paza «to go cuckoo for somethingy
UMeeT ToXoKee 3HaueHue ¢ ¢pasoil «to go crazy for
something», HO OTIMYAIOTCS CTEMEHBI0 YHOTpeOu-
TETPHOCTH M SMOIMOHAIBFHO-IKCIIPECCHBHOM OKpac-
koil. Tak cozmaercst 0O6pa3 repost pekjIaMbl U MPOAYK-
Ta.

3. «Bubble Yum's got the number yum taste»
(Bubble Yum)
[https://wvww.thinkslogans.com/slogans/advertising-
slogans/candy-slogans/chewing-gum-slogans/URL:]
B peknamMHOM TeKCTe W3BECTHOTO OpeHJa >KBauKu
Bubble Yum MOXHO mpOCIEIUTh HCIOJIb30BAHUE
3BYKOIOJIPAYKATENIEHOTO CIIOBA «yUm) JJISl YCHIICHUS
TIOJIOKUTENBHOM OLIEHKH ToBapa. BKyc mdaHHOTO na-
KOMCTBa 3aHMMAaeT HE IMPOCTO MEPBOE MECTO CPelu
MOJIOOHBIX, a TIEPBOE MECTO CPEM CaMBbIX BKYCHBIX. B
JAHHOM KOHTEKCTE TOJy4daeM J00aBOYHOE 3HAYCHHE
OHOMATOIIEN — «CAMBbIA BKYCHBII».

B pamkax wuccnempoBanus ObUT MPOBEJCH KOJUYe-
CTBEHHBIN aHAIH3 CIOBOOOPA30BATEIBHBIX 0COOEHHO-
CTe 3BYKONOJPaXKaTEIBHBIX CJIOB B AHTJIOS3BIYHBIX
PEKJIaMHBIX TEKCTaX MUUIEBBIX ITPOJYKTOB, KOTOPBINA
MTO3BOJIMJ BBIICTUTH CIEU(PHUKY CIOBOOOPa30BaHUS
uccieayeMoro marepuana (puc. 1).


https://www.pinterest.ca/pin/364087951114728616/
https://www.youtube.com/watch?v=RMmPoqm0Lbo
https://www.gettyimages.co.uk/detail/news-photo/advertisement-for-quaker-wheat-munchies-and-quaker-puffed-news-photo/1178342902
https://www.gettyimages.co.uk/detail/news-photo/advertisement-for-quaker-wheat-munchies-and-quaker-puffed-news-photo/1178342902
https://www.gettyimages.co.uk/detail/news-photo/advertisement-for-quaker-wheat-munchies-and-quaker-puffed-news-photo/1178342902
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OcobeHHOCTH CIIOBOOOPa30BaHIIA

2,70% _0,80%

= Cyddurcauma = CnosociomeHne = KoHeepcua

5,50%

MameHeHue 3HauyeHuA ® Mpedukcauma

Puc. 1. CnoBoobGpa3zoBaTenbsHble 0COOCHHOCTH 3BYKOIIOIPAXKAHUH

FJISI}Z[}I Ha pe3yJIbTaThbl, 3aHECCHHLIC B JUArpaMmy,
MOKHO NPUHTH K BBIBOAY, YTO B 00JacTH peKiam
MUIIEBBIX MPOAYKTOB ad(uKcanus HUCHOIB3yeTCs
yaiie Bcero. B coTHe mpoaHaTM3upOBaHHBIX pEKIaM-
HBIX clioraHax ObUIO OOHapykeHOo 80 ciry4aeB ¥cC-
MIOJIb30BAHUSI JAHHOTO CIOco0a CI0BOOOpA30BaHUS.
Hanee, yacto ynoTpeOsieMBIM CIIOCOOOM SIBISETCS
CJIOBOCTIOKEHHUE, 22 ciydas ucnoib3oBanus. Konsep-
cusi OblTa oOHapy)XKeHa B PEKIIAMHBIX TEKCTaxX 6 pas.
MN3meHenue 3HaYeHUs MEPBUYHON JIEKCHUECKOH €1U-
HUIBI — 3 pa3a, a npedukcamms — 1 pas.

Takum 00pazom, MOKHO TIPHATH K BBIBOAY O TOM,
YTO B TEKCTaxX U CJIOTaxX PeKJiaM MHUILIEBBIX MPOIYKTOB
AKTUBHO HCIOJIB3YIOTCS 3BYKOIOIpasKaTeIbHbIE CIIO-

Ba IJid BOCIIPOU3BCACHUA 3ByKOBOI>'I HMUTAUU 3BY-
KOB, HM3/1aBacMbIX YEJIOBEKOM WM KHBOTHBIM. J[Jis
CO3JIaHMS OTPEJCICHHBIX 00pa30B aKTHBHO HCIOJb-
3YIOTCSl pa3JIMYHbBIE CIIOCOOBI CIOBOOOpazoBanus. Ca-
MBIM YacCTBIM SIBIISIETCSI CIIOCOOOM siBIIsieTcs cyhduk-
calvsi, PUBJICKAIONINM BHUMaHUE — MPUCOCIMHEHHE
cyddukca Kk CIOBY ISl CO3/ITaHUS HOBOTO.

[IpencrasieHHblit 0030p CHOCOOOB CIIOBOOOPa30-
BaHUsI 3BYKOMOJPAKAHUN B PEKIAMHBIX TEKCTax IH-
HIEBBIX MPOAYKTOB HMEET OOJBIIONW IMOTEHIHAT H
MEePCIIEKTHBbI Ul CO3JaTeNieid PeKIaMbl, PAaCKpbIBas
BO3MOXHOCTH HX JaJbHEHINEr0 WCIONB30BaHUS B
9TON WHAyCTpUM aisi co3naHus d((GEKTHBHBIX pe-
KJIAMHBIX IIPOLYKTOB.
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Onomatopeia as an effective means of creating successful advertising products

Abstract: this study is devoted to the phenomenon of onomatopoeia, which is so widespread in the English lan-
guage. Onomatopoeic vocabulary is actively used in advertising, which in the process of globalization has become
a significant cultural phenomenon of modern society. The use of onomatopoeic units in advertising texts is popular
for some reasons: firstly, they make it easier to remember the text of the advertisement and the brand name; sec-
ondly, the text of the advertisement becomes less official, making the product «familiar», bringing it closer to the
consumer. Using onomatopoeia in food advertising texts, you can convey the structure, smell and many other sen-
sations received from eating a particular product. Onomatopoeia can be used as a stylistic device to convey a full,
colorful picture of the story, as a great tool to increase interest in a product or brand. Being an expressive element,
onomatopoeia can be used in advertising texts to create imagery, individuality of sound. To create certain images,
various methods of word formation are actively used. Understanding certain features of creating such vocabulary is
very important for the creators of advertising products. The study of the features of word formation of onomatopoe-
ic vocabulary opens up the possibility of creating advertising that will ensure high consumer demand and memora-
bility.

Keywords: onomatopoeia, onomatopoeic vocabulary, advertising texts, derivational features of onomatopoeic
lexis

For citation: Shaykhutdinova T.N. Onomatopeia as an effective means of creating successful advertising prod-
ucts. Modern Scientist. 2023. 4. P. 58 — 63.
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X0J10KOCT B COBpeMeHHOH TPAHCJIATOJIOTHHI

AHHOTAIUSA: TENBI0 CTATHH SBIAETCS PACCMOTPEHHE BOIPOCAa O HEMOCPEACTBEHHOW B3aMMOCBS3H TPAHCIATO-
JIOTUM C WCchemnoBaHUsAME XO0JIoKocTa. HoBM3HA MCclenoBaHUSI BUAWTCA BO BBEISHHH B COBPEMEHHYIO OTeue-
CTBEHHYIO TPAaHCIATOJOTHU OIBITa, HAKOIUICHHOTO 3apyOeXHBIMHU HCCIeIOBaTeNIMU. B paMkax HMcCClieIoBaHUIA,
3aHUMAIOIIUXCS TIEPEBOIOM M XOJIOKOCTOM, BBIIETICHBI OCHOBHBIE HAMPABJICHUS — YCTHBIM MEPEeBO B HAIIMCTCKUX
KOHIICHTPAIIMOHHBIX JIarepsax W MHCbMEHHBIA MepeBOl Pa3HOKAHPOBBIX MPOM3BEACHUN TNTEPATyphl XOJOKOCTA.
OcCHOBHOE BHUMAaHUE YACNIIETCS MOCIEAHEMY HAMPABICHUIO: IPU MEPEBOEC IPOU3BEICHUN aBTOPOB, MEPEKUBILIUX
XO0JIOKOCT, HCIONB3YIOTCA JIBa TOAXOJa — CONOCTaBUTEIbLHO-TPAHC(OPMAIIMOHHBIE ¥ KOMMYHHKATHBHO-
(hyHKIIMOHATBHBIHN, MPEANoNaraloIuii y4eT pa3HOOOpa3HbIX BHEIIHWX M BHYTpeHHUX (akTopoB. lIpoBemeHHBIN
aHaJIN3 CBUACTEIHCTBYET O TOM, YTO IMOCIEIHUN SIBISICTCS JOMUHHUPYIOUIUM, MOCKOJIBKY BBISIBICHBI HEPEBOIBI C
HETNOCPEICTBEHHOW OpUEHTANMEH Ha OTPEOHOCTH TOTyYaTeNsl ePEeBOia U CTPEMIICHUH Y TIEPEBOUMKA (PEIaKTO-
pa mubo M3maTess) JOCTUYb MIParMaTHYeCKON SKBUBAJIEHTHOCTH U HE TPABMHUPOBATh HEMEITKOSI3BITHOTO YHTATENS B
yacTHOCTH. KoHcTaTmpyeTcss HEmpaBOMEPHOCTh NMPUMEHEHHS OITYIIEHUS KaK MepeBOAYECKOro MpeoOpa3oBaHUs
MIPH TIEPEBOJIC MEMYapPHO-aBTOOHOTpaUIECKIX TEKCTOB aBTOPOB, MEPEIKUBIIMX XOJOKOCT, IOCKOJIBKY €ro MpH-
MEHEHHEe, HEKOMIICHCHPOBAaHHOE 32 CUET HCIOJIh30BAHHUA HWHBIX TpaHC(hOpMAInii, BeleT K HCKAKEHHIO CMBICIIA
OpHUTHHAJA ¥ HCTOPUIECKHIN IB(HEMU3AINH, YETO HEeNb3s JOMYCTUTh C yUETOM TeKyIei o0cTaHoBkH B Mupe. Lleme-
COO00pa3HbIM BUIUTCS MPUMEHEHHUE TIOJIYYCHHBIX PE3yIbTaTOB B YUeOHOM IMPOLIECCE JIJIs aHAJIM3a 00OCHOBAaHHOCTHU
UCIIOJIb30BaHMS TEX MIIM WHBIX IEPEBOJUECKUX PEOOpa30oBaHuii.

KaroueBsblie ciaoBa: nureparypa XoJI0KOCTa, EPEBO MEMYapHO-aBTOOHOTpapUIECKUX TEKCTOB, PELUITUEHT,
mparMaTu4ecKkas 3KBUBAJICHTHOCTD, OIIYIICHUC, COHOCTaBI/ITeJII)HO-TpaHCq)OpMa]_[I/IOHHHﬁ nmoaxona, KOMMYHHUKATHB-
HO-()YHKITUOHATBHBIH ITOAX0]T

Jost untupoBanusi: banman I1LIT. XosokocT B coBpeMenHo#t TpaHcaaronoruu // CoBpeMenHbiil yuensbiid. 2023.
Ne 4. C. 64 - 69.

Co Btopoil MupoBoil BOITHOW HEpPa3phIBHO CBS3aH WuTepec x maHHON TeMe HAOIOJAETC U CO CTOPOHBI
TepMHUH  «XOJOKOCT», HCCIEIOBAaHUIO KOTOPOIO TpaHcnaTonoruu. Llenpro craThu SBISIETCS BBISIBICHUE
MOCBSIIIIEHBI MHOTOYMCIICHHBIH Pa0OTHl B pa3HbBIX OCHOBHBIX HAIlpaBJIEHUH B paMKax COBPEMEHHBIX
oOmacTsix HaydyHOoro 3HaHus. B Hameill craTbe TPaHCJIATOIOTUYECKUX HCCIEIOBAHUM, HEIOCPeaAcT-
XOJIOKOCT TIOHMMAETCsl IIUPOKO KaK «IIOJINTHKA BEHHO CBS3aHHBIX C XOJOKOCTOM. Marepuanom
HalMCTCKON ['epMaHuy, ee COI03HUKOB U MTOCOOHHKOB WCCIIEIOBAHNUA  MOCIHYKWJIM  KaK  IPOU3BEACHUS
M0 TPECIICIOBAHNIO 1 YHUUTOKEHHIO eBpeeB B 1933— aBTOPOB, MEPEKMBLIMX XOJOKOCT, TaKk M Hay4HbIE
1945 tr.» [3, c. 10], ¢ BKIIOYEHHEM «B YHCIO €r0 CTaThH, COOPHUKH, AUCCEPTAIMOHHBIE UCCIEIOBAHMUA,
JKEPTB MHBIX KaTErOpui MOCTPaJaBIIMX OT HAlM3Ma: onmyOJIMKOBaHHbIE 32  TOCJIETHHE  JIECSTUIICTHS,
CIIaBSIHCKUX HapOJOB, TOMOCEKCYaJlOB, COBETCKHX MIOCBSIIIIEHHBIE JAHHOIN TeMaTHKe.

BOCHHOIUICHHBIX, WHBAJIUJIOB, nronei c UzyunB wumeromyecss B OTKPBITOM  JOCTYIE
TICUXWYECKUMH paccTpoiictBamu u ap. [3, c. 11]. MaTepuanbl, Mbl NPULIUIA K BBIBOJY O TOM, YTO
JlaHHOE TIOHMMaHHUE COOTBETCTBYET HCCIIEIOBAHHIM, OCHOBHBIMU ILIEHTPaMHU [0 HCCIEIOBAaHUIO MPOobiIeM
npoBoauMbIM B ['epmanun B YHuBepcurere FOctyca MepeBosia JUTEpPaTypsl XOJIOKOCTa MOXKHO Ha3BaTh
JIubuxa r. I'nccen [13]. VHHBEPCUTETH BenmukoOpuTaHuu, TMpexIe BCero,

XO0JIOKOCT ~ SABISCTCS ~ KOMIIOHEHTOM  Y4YEOHBIX Yuusepcurer OnunOypra (BemukoOpuranus) [14].
porpamMM B YHHBEPCHUTETAX BCErO MHUpPA, B TOM YHCIIE IMpoexkt «Holocaust Writing and  Translation»
u PITY (MockBa, Poccus). JlureparypHsie ocywmecTBisuicss mnpu  nojaepxkke rpanta AHRC
mpousBeqeHHss O  XOJOKOCTE W MEMyapHO- Networking ot PYKOBOJICTBOM TPYIIBI
aBToOHorpaduyeckue TEKCTHI MEPEKUBIINX WccienoBartelel M3 pasHBIX  YHHBEPCUTETOB
XOJMOKOCT TMOMAAal0T B CHHCKH OECTCEIUIEPOB, Benukobpuranuu, cpenu nux I1. IsBuc (YHusepcu-
MEPEU3NAIOTCSA, HAXOIAT HOBYHO ayJIUTOPHUIO IOCIE ter OnuaOypra), A. Xammens (YHHBepCHUTET
nepeBoia c SI3bIKA-OPUTMHAJIA. OuUIbMBI, Caccekca), II. KyruBuak (YHusepcurer Yopuka), XK.
MOCBSIIEHHBIE XOJIOKOCTY, TNPHUBIEKAIOT OOJBIIYIO Boac-baiiep (Yuusepcurer BocrouHoit Anrnum), M.
ayJIMTOPUIO, BBI3BIBAs JUCKyccuH B oOmiectBe. B Bunrepc  (YHuBepcuter — Xepuwota-Yarrta). B
pamkax  mpoektoB  oral  history  perymsipHO HEMETIKOS3bIYHOM apeaie Oosble BCETO
MyOJIMKYIOTCS. UHTEPBBIO C MEPEKUBIIUMH XOJIOKOCT. HCCIEeI0OBaHUN MpoBoAuTcs B ['panikom yHHBEpCUTETE
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umenn Kapna wu @panna (Asctpusi). Ilpoekr
«Mauthausen: Die Rolle des Dolmetschens in der
,Ordnung des  Terrorsy  mpoBommiics  TOT
pykoBoactBoM M. Bonbed [17]. Hanucan uensiit psin
HCCIIE/IOBATENBCKUX pabor, MOCBSIIEHHBIX
mpoOjemMaM TIepeBoga JIMTepaTypsl XOJOKOocTa. B
VYuupepcurere  lOctyca  JImbuxa  (I'epmanwms)
UCCIIEIOBATENN TNPEUMYIIECTBEHHO pPaccMaTpUBAIOT
OOIIEIMHIBUCTUUECKUE BOINPOCH,, HE 3aHUMAsCh
COTIOCTABIICHUEM OPUTHHAIOB U TIepeBo1oB [13].

B nienom B TpaHCIaTOIOTHUECKUX UCCIEAOBAHUSAX,
MOCBSIICHHBIX X OJIOKOCTY, MOXHO BBIACTHUTH JBa
OCHOBHBIX HaIlpaBJICHU:

1. VccnenoBanue yCTHOTO MEPEBOJIA B KOHLIEHTPA-
LIUOHHBIX JIArepsX B epuoj Bropoii MUPOBON BOMHEI.

2. HccnenoBanue MUCbMEHHOTO IEPEBOJA IIPOU3-
BEJICHUU JTUTEPATYpbl XOJIOKOCTa, MPEXKIE BCErO Me-
MyapHO-aBTOOHOTpaQUIECKUX TEKCTOB.

Jamnee B Hameit paboTe OCTaHOBHUMCS MOJpOoOHEe
Ha BTOPOM HalpaBJICHHUH.

JlurepaTtypa XOJIOKOCTa TpEACTaBIACT CcOOOi
OTPOMHBINH KOPITYC Pa3HOXAHPOBBIX U PAa3HOAZBIYHBIX
TEKCTOB W TPAKTYeTCs HaMU BCJEI 3a HEMELKUMH
ucciemoBarensiMu [12], KOTOpbIE OTHOCST K TaHHOM
JUTEpaType «HE TOJBKO JHEBHHKH M XPOHUKH,
CO3JIaHHbIE BO BpeMs OINUCHIBAEMBIX COOBITHH, HO U
MeMyaphl, u BOCTIOMHHAHHUS, 3allMCaHHbIE
YYaCTHUKAMHU TIOCIIE OMMCHIBAEMBIX COOBITHH, a TaKKe
XYZA0KECTBCHHBIE MIPOU3BEICHHUS (pomaHsl,
CTUXOTBOPEHHUS, IIpaMbl), B KOTOPBIX ILIEHTPAIbHON
TeMOH siBisercss XOJOKOCT. OTO MOTYT OBITh
MPOM3BENCHNS,  HalKMCaHHBIE  HETOCPEICTBEHHO
CaMMMH NEpPEeXUBIIMMH XOJOKOCT, HalWCaHHbIC
POAMBIIMMHUCS  IIOCJIE  ONHMCHIBAEMBIX  COOBITHIA
(BTOpOE M TpeThe mokosieHue)» [2, c. 125]. Bonpocom
0 TOM, KakKasi HayKa JOJDKHA 3aHUMAaThCs MpodiieMaMu
nepeBojja MEMYyapHO-aBTOOMOTpagUYEecKHX TEKCTOB
MEPEKUBIINX XOJIOKOCT, — TEOpHs MEepeBOAa MU
uccimenosannst  Xojokocra (Holocaust Studies) —
3apaBancs ewme B 2014 romy II. [IsBucom [9].
CornacuMmcst ¢ MHEHHEM HCCIeIoBaTeNs, KOTOPBIi
MOJIaraeT, 4TO MEepPEeBOJ CBUJIETENHCTB BBHDKMBIIUX —
3TO HE TOJBKO ONHCAHNE UCTOPUUECKON CUTYallUH, HO
U KOMMYHHKanus ¢ aynuropuei [10, p. 3], mostomy
JAHHBIMH HCCIIEOBAaHUSMH JIOJDKHA 3aHUMAThCid U
TpaHciaTonorus. B menom, mepeBoA MO3BOJISET
CYLIECTBOBATH BCEH JHUTEpaType XO0JOKOCTa BOOOIIE,
«TIepeHecTd MaMsiITh O XOJOKOCTE dYepe3 IMOopor
HOBOTO ThHICSIUeNeTHs W mpeoOpa3oBaTh €€ B
JOJTOBPEMEHHYIO KyJbTYPHYIO IaMSTh B TOT MOMEHT,
KOTJ]a KOMMYHUKATHBHAs TaMsiTh BBDKUBIIUX H
cBuaereneit ncuesaer» [1, . 14].

Boinenum crnenyromue tpeOoBaHHA U peKOMEH.a-
MU K NepEBOY MPOU3BEACHUH TUTEPATYpPbl XO0JIOKO-
CTa, O KOTOPBIX MUIIYT KaK CaMH aBTOPHI, TaK U HC-
CJIeI0BaTENN:
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1. CoxpaHeHHEe  ayTEHTHUYHOCTH.  ABTOpBI,
HepekuBIIEe  XOJIOKOCT,  NPHAAIOT  OOJbIIOe
3HAYEHHUE AayTEeHTUYHOCTH CBOUX IIPOU3BEICHUM,

mosToMy, Kak ykaspiBaeT C. JlereH, mnepeBOIYHK
JIOJDKCH «IOJIOWTU» K TEKCTY OPUTHHAJA KaK MOXHO
ommke [11, S. 42]. Ilo OTHOIICHHIO K TEKCTaM
MEPEeKUBIINX XOJOKOCT B aHTJIOSI3BIYHOM apeaiie
ucronb3yercsi cnoBocoueranne Holocaust survivor
testimonies, rae testimony osmawaer ceudemenvbcmeo,
u I1. JleBu Take Ha3bIBaeT CBOC IPOHM3BEIACHHE «S€
questo ¢ un uomo» («YermoBek M 3TO?)»
CBUACTEILCTBOM [4]. IMEHHO BOCTIPUSTHE TEKCTa KaK
CBUETEIBCTBA U JAET KIF0Y K MOHUMAHHUIO TOTO, KaK
MEPEBOJUTh TOAO00HBIE TEKCTHI: «CBUIACTEILCTBO HE
JOMyCKaeT CBOOOZHOTO nepesoia 17001
WHTEepIpeTanny (Kak B Clydae C XyI0KeCTBEHHOU
JMUTEpaTypor);  BEPHOCTh —  O3TO  HerJacHOe
TpedoBanue» [7, p. 15].

2. CoxpaneHue TOYHOCTH CoJlepKaHuUs
HCXOJHOTO TEKCTa, «KaK Y MarHUTO(OHHOU 3aruch»
[4, c. 145].

3. CoxpaHeHHE  CTHIMCTUYECKOTO  YPOBHS
OpHTHHAJIA.
4, VYder u opueHTanusi «pakTopa aapecaray,

T.€. TOCTI)KCHHE MPAarMaTHueCKOU SKBUBAJICHTHOCTH.

B3aumogpeiicTBue mepeBoAUMKa ¢ aBTOPOM OBLIO
OBl JKeTaTembHBIM, OJJHAKO MOCKOJBKY OOJBIIMHCTBA
ABTOPOB YK€ HET B JKHBBIX, peaJM3alus IaHHOUN
PEKOMEHJAMM  CTAaHOBUTCA  HeBO3MOxkHOW. [lo
BO3MOXXHOCTH PEKOMEHIYETCS B3aUMOJIEHCTBHE C
pelMIKMeHTaMu  TmepeBojsaiero  si3bika.  Ocoboe
BHUMaHHE  HEOOXOMUMO  YJICIHUTh  CHEIU(UKe
IepeBojia MpU TEPEKITIOYEHUN C SI3bIKa KEPTBHI Ha

S3bIK  TpecTynHuKoB  (Hemenkwmii) [11, S. 44].
PaccMoTpuMm  Jajnee, Kak —pealu3ylOTCs  JIaHHbBIE
TpeGOBaHWs ~ Ha  MaTepuaje  IPOU3BEIECHMH,

OTHOCSIIUXCSI K TUTepaType XO0JIO0KOCTa.

[Ipumo Jleu (1919 — 1987), uranpsaHckuii muca-
TeNh, TMEPEeBOAYMK, aBTOpP KHHT «Se questo ¢ un
uomo» («Yenosexk mu 310?)» M «I sommersi € i
salvati» («KanyBmive u craceHHsie»). B kHurax co-
JICpKaTCsl JIMYHBIC BOCIIOMHMHAHUS O NPEObIBAaHUM B
koHiprarepe OcsernnuM (Aymsuir). Kanra «Se gquesto
¢ un uomo» OblTa HammcaHa B mepuoy 1945 — 1946
IT., CHaYaja OmyOJMKOBaHA B HEOOJIBIIOM H3/aTeNb-
CTBE HA UTAIBSHCKOM si3bIKe B 1947 1., 3aTeM nepeus-
naHa B 1958 r. B u3marenscTBe «DWHayau». ABTOpP
TECHO COTPYIHHYA] C MEPEBOAYMKOM TEKCTa Ha aH-
rmiickuit si3pIk CTroapToMm Byndowm, mepeBon Ha aH-
rIuiickuii ObLT TIepBBIM W Bhien B 1959 r. cHavana
mox HazsauneM «If this is a Many, nosnnee Haspanue
mpu TepeBoge ObUIO m3MeHeHO Ha «Survival in
Auschwitzy [8, p. 56]. I1. JleBu ObuT JOBOJIEH BBIOJ-
HEHHBIM TIEPEBOJIOM Ha aHTJIMUCKHA S3bIK, © HEJOBO-
JICH TIEPEeBOJIOM Ha (hpaHIly3CKUH, CUUTAs €r0 HEeUnTa-
€MBIM, YTO MPHUBEJIO, B KOHEYHOM CYETe, K TOMY, YTO
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KHATa HE 3aWHTEpecoBasia (DpaHIy3CKHX YHTATENCH
BO BpeMsI )KM3HHU TcaTens [8, p. 58].

I1. JleBn, Bmajes KpoMe HTAIBIHCKOTO (ppaHITy3-
CKUM, HEMEIIKUM, aHTJIMACKUM M TPEUSCKUM S3bIKaMU
U caM Oyay4d NEepeBOIAYMKOM, OIUCHIBACT BaXKHBIC
COCTABIISIONINE TIEPEBOAUECKOTO Tporiecca «Se questo
¢ un uomo» Ha HEMEUKHH S3bIK B cBoer KHure «l
sommersi € 1 salvati», mepeBo; KOTOpOl Ha HEMEIKHIA
s3bIK 10/ Ha3BaHueM «lIst das ein Menschy» Beimen B
1961 r., mpexae BCero meib, pEIUIUeHTa H TIEPEBOI-
qyrKa. ABTOP XOTeJ, YTOOBI 3TO OBLI HE CTOJIEKO TIepe-
BOJI, CKOJIbKO «BOCCTAHOBJICHHEY», TOUHBIA TIEPEBOJI,
MMOXOKMH Ha MarHUTO(OHHYIO 3amuch [4, c. 145]. He
JIOBEpsIsl CHayaua M3JaTeNi0, OH PEryJISpHO COTPYA-
HHAYaJ C NEPEBOAYMKOM XaiHueM PuaromM, KOHTpo-
JTUpYysl TOYHOCTH mepeBoda [4, c. 142]. OxnHako, Kak
MOKE BBIICHWIIOCH, MEPEBOMYNKY ObLIa OJIM3Ka 110
JIyXy JaHHas KHUTa, [I03TOMY OCOOBIX pa3HOTJIACHH Y
HUX He ObUTO. BOIpOoCk BOZHWKIIM MPH MEPEBOJIE Jia-
TEPHOTO HEMEIIKOTO, KOTOPBIA OBLII HaMHOTO Tpybee
oOmeynorpedutenbHoro Hemerkoro. I1. JleBu, BbI-
CTymas TPOTHB JII0OOOT0 CIIIaXKHBAHMS TEKCTa, IOJa-
raj, 4to X. PUAT UCIIOIb30BaJl CIMILIKOM «MATKUN» U
MECTaMH HEJOCTAaTOYHO BOECHHBIN HEMEIKHH S3ELIK. B
mpolecce pa0doThl MEPEBOTYMK BCTYIAI C aBTOPOM B
UCKYCCHU, OOBSCHSS, YTO BCE, UYTO OH U3MEHSET, Je-
JaeTcs I TOrO, YTOOBI TEKCT OBLT MOHSAT COBPEMEH-
HbBIM PCHUIIMCHTOM, YTO HNOATBEPKAACT CTPEMJICHHC
JMIOCTUTHYTH TIPH TIEPEBOJIE MMParMaTHIeCKON SKBHBA-
nentHocTH. B pesynbrare I1. JleBu ocrancs n1oBoJieH
MpojielaHHONW pPaboTOH, TepeBOa ObUT OJIECTAIIMM,
BEPHOCTH KOTOPOT'O OH MOT TapaHTHPOBATh OH caM, a
PEICH3eHTHl OTMEYalld BBICOKHHA CTHIIMCTUYECKHN
YpOBEHb TEKCTA.

Pasmbiisag o penunuente, I1. JleBn BcriomuHaer,
YTO KOTJIa THcajl KHUTY Ha UTAIBIHCKOM, TO HE AyMal
0 KaKOM-TO KOHKPETHOM YHUTaTese, a JIUIIb XOTEeN BbI-
pa3uTh U pacckazaTh O TOM, YTO €My MPHUIUIOCH Tie-
pexutb. Korma ObUI TOTOB MEpPEBOI HAa HEMELKHIA
S3bIK, OH TIOHSJI, YTO HACTOSIIUE aipecaTbl — 3TO
HeMIibl [4, ¢. 141]. B memom mocie BIXoJa TiepeBoa
B 'epMaHny ero npou3BENECHUE HE BBI3BAJIO LIUPOKO-
ro pe30HaHCa W TOTO OTKJIHMKA, Ha KOTOPHIH OH pac-
cunthiBasl. OT HEKOTOPBIX «HEBUHOBHEIX)» UWTATElNEH
OH MOJYYHUJI IMAUCbMa, TC KE, KTO 6BIJI «BHHOBCH» TakK
W ocTaiuch Momdarh. Kak ckaszan emy OIMH M3 €ro
pecnioHneHTOB, JleBH HE CTOMT HAACSTHCS TOHSTH
HEMIICB, IMOCKOJIBKY OHHU BpPAI JIU CIOCOOHBI TTOHSTH
camux cebs [18, p. 7].

[IpoBeneHHBIN CpPaBHUTEILHO-COMIOCTABUTEIbHBIN
aHaJau3 psga IPOU3BEACHUA TUTEPaTyphl XOJIOKOCTA,
a TaKkKe TEOPETUICCKUX WCCIICIOBAHUNA CBUACTEIb-
CTBYEeT O TOM, YTO Ha JAaHHBII MOMEHT Ha IEPBBIN
TUTAaH BBIXOJUT HE COXPaHEHHE ayTEHTHYHOCTU U TOY-
HOCTH OpuruHajia, a IOCTHKCHHE HpaFMaTH‘IeCKOﬁ
SKBHBAJEHTHOCTH 33 CYET HCIIOJIL30BaHUS Pa3HO00-
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pasHBIX TEPEBOAUYECKUX MpeoOpa3oBaHMi, MpexKIe
Bcero 3aMmeHel M omymeHus. [Ipusenem nanee psin
IIPUMEPOB.

MemyapHo-aBToOHOrpadUUeCKUil  TeKCT «weiter
leben. Eine Jugend» Obun nammcan P. Kirorep Ha
HEMEIKOM s3bIKe M omyOsmkoBaH B 1992 1. [16]. Ile-
peBox Ha anrmuiickuii 361k «Still alive. A Holocaust
girl rememberedy [17] GbUT BBIMONHEH TTOYTH AECAThH
net cmycts B 2001 r. eif ke u mpeacTaBisieT coOoi
ciyyail apronepeBopa. OmHaKo 3TO HE IPOCTO Iepe-
BOJ, a mepepaboTKa Ui APYroro peLWIHeHTa, IS
00IIeCTBa C IPYTUM KYJIbTYPHBIM (POHOM U WHBIM HC-
TOPUUYECKUM KOHTEKCTOM, YTO CBUAETEIBCTBYET O
CTpEMJICHHH CaMOro aBTOpa JOOWThbCA MparMaThye-
CKOM SKBUBAJICHTHOCTH.

B anrmoszerunoii Bepcun P. Kirorep omyckaer
MHOTME€ M3 CBOUX TPaBMAaTHYECKUX IEPEKHUBAHUIL;
cruxotBopenue «Auschwitzgedichty; umena Llpeiira,
Pora, onmymiena orcbuika Ha apamy Jleccunra «Hatan
MYIpBbIif», OTCYTCTBYET OOpalleHHe K HEMELKOS3bIU-
HOMY YHUTATEIN0: OHO 3aMEHEHO Ha o0palleHue K aMe-
PUKaHCKOMY YHTATENI0 ¢ MPOChOOH MOMOYL el B CO-
3IaHUHM €€ «aICKOW KyxHu». ['eHepanuzauuu mMoA-
BEpIJIaCh CTPYKTypa KHHTM B HEMENKOH 4acTH — B
coJIep’KaHUM OT/EIbHO MPONMCaHbl BCe Jareps, B aH-
[JIOSI3BIYHOM BEpPCHHU BCErO YeThIpe «cTaHuum» (Bena
— Jlareps — l'epmanus — Heio-Hopk), Takum oGpasom,
npeObIBaHKEe BO BCEX Jarepsix OObEAMHEHO B OAHY
rinaBy. llpumenseTcs u 3aMeHa: B aMEPUKAaHCKOM H3-
Januun P. Kirorep ucnonbs3yeT HacTOSILIKME HMEHA,
BMECTO BBIMBIIUICHHBIX B HEMENKOM u3naHuu. [lpu
repeiaye UHTEPTEKCTYAIbHOCTH C LETBI0 IpUOIHKe-
HUS TEKCTA KHUTH K aMEPUKAHCKOMY MHPOBO33PEHHUIO
TaKke HCcHoib3yeTcs 3ameHa. CBoe NpoLuIoe OHa
CpaBHUBAET C MPOILIBIM YepHOKOKUX Jitofieit B CIIA,
NPHUBOJS CIEAYIOIUI npumep: «ITy 4acTb MOEU HcC-
TOPUH MO>KHO CPaBHHUTH C TEM, YTO MOTYT PaccKa3aThb
MOKUITbIE TEMHOKOXKHE WIIM O YeM TaK MPOH3HUTEIHHO
MHAIIYT TaKWE YepHbIe nucareny, kak xeiimc bonay-
UH: peOEHOK, Ha KOTOPOTO B3MPaeT MOpE HEIpHUBET-
JIMBBIX OenbIX jinil. Hukakoi Oesblii 3TOro He MOMMET,
roBopsT oHu. S moHumaro, roopto . Ho Her xe, y
TeOs Oenas Koka, mapupyror oHu. Ho s Hocuna es-
peHcKyto 3Be3y, 4TOOB! NPEAYIPEANUTh APYTHX, UTO 5
HeHacrosmas oemas» [15, p. 22]. Y Hee He ObUIO Yyep-
HOW KOXHM, HO >KeJITasl IIECTUKOHEeYHas 3Be31a B Bene
TOBOPHJIA O TOM, YTO ThI «Ipyroi». OnuceIBas mooer,
P. Kmrorep BCTaBiIseT CpaBHUTEIBHBI 00OPOT:
«Ilo3xke, B KOICMKE, S yuTajga O Oerybix padax
oyMmalia 0 TOM, 4TO Obljla Ha UX MECTe, s 3HaI0 TO, UTO
OHHU YyBCTBOBAJIM HAMHOT'O JIyUIlIe, 9YeM BCE UCTOPHUKU
n mmcarenm» [15, p. 41]. AmepukaHCcKHe 4YHUTATENN
JOJDKHBL OB OBITH B COCTOSIHUM CPaBHHUTH M IIPO-
YyBCTBOBaTh HAIIMCAHHOE, [I03TOMY C IIOMOIIBIO 3TOH
OTCBUIKM aBTOP TIOMBITANACH «IPOJOXKHTh MOCT»
MEX]y €€ UCTOpUEH U YNTATENbCKUM OIBITOM.
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OnyuieHre MMUPOKO HCIONB3yeTCd MpH MEepPEBOJE
AHTJIOSI3BIYHOTO MeMyapHO-aBTOOHOrpahuIecKoro
tekcta X.D. Bepomeme «The Children’s House of
Belsen» [19] ¢ anrmuiickoro s3pika Ha HEMEIKHH.
Onymenue kiaccuduimupoBano Hamu [5, ¢. 190] mo
pasHBIM OCHOBaHUSM: a) M0 00beMy (OT OTHENBHBIX
cioB 110 ab3armeB); 0) Mo BUAAM OITyIeHHONW HHDOP-
Manuu (KOTHUTHBHAs U 3MOIMOHAJbHAS); B) MO CTe-
MeHN OOOCHOBAaHHOCTH OITyIIeHUsI (00OCHOBaHHOE U
HEO0OOCHOBaHHOE); T) MO0 YPOBHSAM S3bIKa (JIEKCHYe-
CKU, TPaMMAaTUYCCKH, CHUHTAKCUYECKHii); ) IO
KOMITIEHCUPOBAHHOCTH («YUCTOE» OIMYyIIEHHE H OIly-
IIeHne, KOMIEHCHPOBAHHOE 3a CYET HCIIOJIb30BaHUE
MHOTO TEPEBOAYECKOTO MPeoOpa3oBaHus) U MCHOIb-
3yercs ¢ y4eToM «(dakTopa aapecara», HEMELKO-
S3BIYHOTO YUTATENs,, KOTOPOTO HE XOTAT TPABMHPO-
BaTh JIMIITHUIN Pa3, MOCKOIBKY OH YCTall OT MOCTOSH-
HOM aKTUBAallM1 YyBCTBAa KOJUIEKTUBHOMN BHHBI.

IToxBoas TPOMEKYTOUHEBIE PE3YNBTATHI MPOBOIH-
MOTO HAMH WCCIICJIOBAHUS OTMETHM, YTO B IIEJIOM pa-
0OTBHI, B KOTOPBIX 3aTParuBaloTCsl MPOOJIEMBI MEPeBo-
J1a 1 XO0JIOKOCT, BBIMOJHSIIOTCS B paMKaX JIByX OCHOB-
HBIX NIOJXOJI0B, Ha KoTophle yka3biBaeT H. B. Tumko:
COIOCTaBUTEIBHO-TPAHCPOPMAIIHIOHHOTO,  COTIACHO
KOTOPOMY «II€peBOAUYECKasl JESTENbHOCTh CYTh IMpPO-
1ecc TpaHchOPMHUPOBAHUS COBOKYITHOCTH XapaKTepH-
CTHK HCXOJHOTO TEKCTa B COBOKYITHOCTHh XapaKTepH-
CTHK MEPEeBOAHOIO TEKCTa MO ONpeAeTIeHHBIM IpaBU-
Jmam»  [6, c. 124] ®w  KOMMYHUKaTHBHO-
(hyHKITMOHATBHOTO, COTJIACHO KOTOPOMY Ha TepeBOJ-
YEeCKYI0 JIeATeJIbHOCTh BIUSIOT pa3HbIE BHEIIHUE U
BHyTpeHHHE (akTopbl. B mocienHee BpemMs: npeobia-
JAeT WMMEHHO TIOCJIEIHUN TOIXO/, ITIOCKOIBKY B
OOJIBIIMHCTBE CIy4aeB IPHU IEPEBOJIE IEPEBOMUNKU
(penmaxTopsl M W3AATENN) OPUEHTHPYIOTCA Ha IMOTEH-
[MUATBHOTO penumueHTa. iMeHHo «dakTop aapecara»
MPUBOANT K HMCIIONH30BAHUIO TIEPEBOIUECKUX TPe0d-
pa3zoBaHUi, 0COOBINi MHTEpPEC cpeln KOTOPHIX BBI3HI-
BAaIOT 3aMEHBI U OIyIICHHUs, KOMIIEHCHUPOBaHHBIE JTHOO

HEKOMIICHCHUPOBAaHHbIE HWHBIMH TpaHC(OpMaIHsIMu.
BaxkHyto poiib UTpaeT W UACOJOTHICCKUN WM 001IIe-
CTBEHHBI KOHTEKCT, MOJIMTHYECKUE YCTAHOBKH Bpe-
MEHH, B KOTOPOM OIyOJIMKOBBIBaeTcs nepeso. [lona-
raeM, 4To MMEHHO 3TH (aKTOPBl UrPalOT HepBOCTe-
[IEHHYIO POJIb, IIOCKOJIBKY, TPAIULIUOHHO CUHUTAETCS,
YTO OINYILICHHUS MCIOJB3YIOTCS B T€X CUTyalUsX, KO-
raa uHopmanus u30bIToOUHA, 1100, KOTAa IpeArnoia-
raercsi, 9YT0 PELUIHEHT HE HMMEET TOrO K€ YpPOBHS
nHGOPMALIMOHHOTO 3amaca, IPOBENEHHBIN aHaIu3
MOKa3bIBAET, YTO €CTh W Apyrue npuuuHbl. Eciu uc-
XOJUTHh U3 TOTO, 4TO XOJOKOCT U MaMATh O XOJIOKO-
CT€ 4acTh TPAHCHALMOHAJIBHOM MaMsTH, IPUMEHEHHE
ONyIIEHUS W aJalTallid IOJ JPYroro perurnueHra
BUIMTCSI HAM HE BCer/a omnpaBaaHHbIM. HyxHO Ha3bI-
BaTh BEIIM CBOMMM MMEHaMH M HE JOIYCKaTh HCTO-
pUYEeCKOl BhEMU3AIHH.

Henecoobpa3Hoit cuntaem pa3pabOTKy MepHOIH-
3alUM UCTOPUH MIEPEBOJIOB JIUTEPATYPhl X0JIOKOCTA C
BBISIBICHHEM CHEIM(UKNA €€ OTHACNIbHBIX IMEPHOIOB,
IUISL 3TOTO HEOOXOUM TIIATENBHBIN aHAN3 OOJIBIIOTO
KOpITyca TEKCTOB JuTeparypbl Xosokocta. Heobxo-
IMMa TaKKe M pa3paboTka cTpaTeruii mepeBona Io-
JNOOHBIX TEKCTOB, OTpENEeIeHNEe MEPhI MEePEBOTUCCKUX
peoOpa3oBaHuii, TOCKOJBKY MHOTHE MEMYyapHO-
aBToOMOTpapUUecKue TEKCThI OCTAIOTCS HemepeBe-
JNEHHBIMU Ha PYCCKHH f3bIK, M 3[€Ch OTKPBIBACTCS
OOIIMpHOE TOJIe JESATENBHOCTH JUISL MIPOBEACHUS CO-
[IOCTaBUTEIbHBIX HCCICOOBAaHUH, B TOM 4YHCJIE U B
paMKax IOATOTOBKH OyAyILMX NEPEBOJYUKOB.

I1. JleBu B xHure «KaHyBIIve U criaceHHBIE» yKa-
3bIBaJl HA HEOOXOIMMOCTh MCCIIEAOBAaHUS XO0JIOKOCTa,
MPECTABICHUE O KOTOPOM «CHOJ3a€T K YIPOIIECHUSIM
n crepeotunam» [4, c. 132]. 3agaua coBpeMeHHOrO
MepeBOYMKA TIOMOYb YHUTATENSM IMPEO0eTh Mpo-
[aCTh HEMIOHUMAaHUI HE TOJIBKO B IJIaHE SI3bIKA, HO U B
IUTaHE TIOHMMAaHHUS MCTOPUYECKUX COOBITHI, YTO BU-
JUTCSL aKTYaJIbHBIM OCOOCHHO B CBETE MPOUCXO/ISIIIe-
ro Ha JaHHBII MOMEHT.
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Banman P.P., Candidate of Philological Sciences (Ph.D.), Associate Professor,
North-Caucasus Federal University

The holocaust in contemporary translatology

Abstract: the aim of the article is to examine the direct relationship between translatology and Holocaust stud-
ies. The novelty of the research is seen in the introduction of the experience accumulated by foreign researchers
into modern domestic translatology. Within the framework of the studies on translation and the Holocaust, the main
directions — interpretation in the Nazi concentration camps and translation of the different genres of the Holocaust
literature — are distinguished. Particular attention is paid to two approaches, comparative-transformational and
communicative-functional, which are used in translating the testimonies of Holocaust survivors, involving the con-
sideration of a variety of external and internal factors. The analysis shows that the latter approach is dominant, as
translations with a direct focus on the needs of the target audience and the translator's (editor's or publisher's) inten-
tion to achieve pragmatic equivalence and not traumatise the German-speaking reader in particular are identified. It
has been stated that it is inappropriate to use omission as a translation transformation when translating autobio-
graphical memoirs of Holocaust survivors, as its use, not compensated by the use of other transformations, leads to
a distortion of the original meaning and historical euphemism, which cannot be tolerated in the current global con-
text. The use of the results in the teaching process to analyse the validity of the use of a particular translation trans-
formation is seen as useful.

Keywords: Holocaust literature, translation of memoir-autobiographical texts, recipient, pragmatic equivalence,
omission, comparative-transformational approach, communicative-functional approach
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Tonnaposa /[3.B.,
Cesepo-Ocemunckuii 2ocyoapcmeennutii ynusepcumem um. K.JI. Xemazyposa

KoruntuBnasi metadopa kak Mapkep 3JIMTAPHOCTH S3bIKOBOI JIMYHOCTH

AHHOTaNMsI: B CTaThe, IMOCBAIIECHHON TPOOIeMe OTpaKCHHsSI OCOOCHHOCTEH S3BIKOBOM JIMIYHOCTH B CO37aBac-
MBIX €H0 XYIOXXECTBEHHBIX TEKCTaX, MPEINPUHUMAETCS MOIBITKAa YCTAHOBUTH KOPPEISIHAI0 MEXTY CHEeIH(IKON
SI3BIKOBBIX CPEJICTB, XapaKTEPU3YIOIINX UIUOJCKT aBCTPUHCKOM nosTecchl Murebopr baxman, u ee mpuHaaIe)KHO-
CTBIO K DIINTAPHOM pedeBod KyibType. [Ipeamerom mccnenoBaHus BEICTYIAeT OAHO U3 CAMBIX SPKUX CTHIIMCTHAYE-
CKHX CPEJICTB, @ UMEHHO — KOTHUTHBHAsI MeTadopa, TpakTyemasl B COBPEMEHHOW JIMHTBICTHUKE KaK CIIOCO0 MO3Ha-
HUSI OKPYKAOIIEro MUPA MOCPEICTBOM COOTHECEHHUSI a0CTPAKTHBIX MOHITUN C JJOCTYIMHBIMH JUJISI BOCTIPUATHS 00h-
eKTaMU peajbHON ACUCTBUTENLHOCTU. J[J1s JOCTHKEHUS TTOCTABICHHOM 116/ ObUTH C(hOPMYJIMPOBAHBI M PEIIATHCH
3a/1a4d, 3aKII0YaBIINECS B M3yUEHUH TEOPETHUYECKOW JINTEPATyphl MO MCCIeAyeMON MpoOIeMaTrKe, BBISIBICHHH
MIPUMEPOB YHOTPEOICHUS KOTHUTUBHON MeTadophl B Xyn0KecTBeHHOM uauoiekte M. baxmaH, a Taxke aHanmse
TIOJTYYEHHBIX PE3yJbTaTOB. B X01€ ncciie[oBanus ObUTH UCTIOIh30BAHBI METO/IBI CILIONTHOW BHIOOPKH, JIOTUYECKOTO
COTIOCTABIICHUS, a TaKXKe AJIEMEHTHl KOMIOHEHTHOTO, MHTEPIIPETATUBHOTO M CTaTUCTHYECKOTo aHanmm3a. B kadge-
CTBE MaTepHalia MCCIeTOBaHMUS BBICTYIIMIH [TO3THYECKUE U MTPO3andecKue MPOM3BEICHUS BBIIAIOIIEICS MpencTa-
BUTEJIBHUIIBI HEMELIKOS3bIYHOM uTeparypbl Y. baxman (1926-1973). [IpakTudeckas IIEHHOCTh IPOBEJACHHOTO UC-
CJIETOBAHMS 3aKTFOYAETCS B BO3SMOXKHOCTH UCTIOIB30BAHMUS €r0 Pe3yIbTaTOB U BHIBOAOB B Kypcax JEKIHI U ITPOBe-
JIEHUH CEMUHAPCKUX 3aHSATHH 10 CTHIUCTHKE, KOTHUTUBHOM JIMHTBUCTHKE U JIMHT'BOIIO3THKE B MPOIIECCe O0yICHUS
Ha (PUIOJIOTUYECKUX (haKyJIbTETaX BY30B.

KiroueBsble cjioBa: S3bIKOBask JIMYHOCTh, SJUTAPHAS SI3bIKOBas JIMYHOCTh, KOTHUTHBHAS MeTa(opa, KOHIICITY-
anpHasg MeTadopa, CTUINCTHIECKHE CPECTBA, JINTApHAS KYJIbTypa, PpEYeBOE TIOBEACHHE

s untupoBanusi: Tonmaposa J[3.B. Koruutusnas Metadopa kak MapKkep 3JIMTAPHOCTH S3BIKOBOM JINYHOCTH
/I CoBpemennbiii yuensiii. 2023. Ne 4. C. 70 — 76.

B nocnennue necsATieTHs NPUOPUTETHOE BHUMA- JIMYHOCTH 3aKJII0YaeTcs He CTOJbKO B €€ WHAMBHIY-
HHUE YYCHBIX MPUBJIEKAET (EHOMEH SI3BIKOBOW JINYHO- QIBHOCTH, HEMOBTOPUMOCTH, CKOJNBKO B IIHPOTE
CTH, MOJ KOTOPHIM IIOHHMMAETCsl <JIF000H HOCcHUTENb MPEICTABICHHOCTH HCTOPUYECKU CIIOXKHBIICHCS 3T-
TOTO WM WHOTO SI3bIKA (TUMHMYHBIA HMIM CaMOOBIT- HOSI3BIKOBOM KapTUHBI MHpa, B KOHLEMIUN peyeroBe-
HBII), OXapaKTepHU30BaHHBIN Ha OCHOBE aHaIM3a Mpo- JEHYECKOTO JTAJIOHA M KYJIbTypHOU 3HEPTrUU Hapoda»
U3BECHHBIX UM TEKCTOB C TOYKU 3PEHUSI UCHOJB30- [15, c. 312]. IIpu >TOM ydeHBIH [eaeT akKICHT Ha
BaHUSI CPEACTB JJAHHOTO SI3bIKA U1l OTPAXKEHUs OKPY- BaXHOCTH POJIM JIMYHOCTH B Tepenaye KyJIbTypbl —
JKaroIIen TeUCTBUTEILHOCTH (KapTHHBI Mupa)» [17, c. MAacCcOBOM U 3JIUTapHOM. S3bIKOBas JIMUHOCTH ONEPH-
125]. Ucxons u3 maHHOW Ae(DUHUIIUN, MOKHO YTBEP- PYET SI3BIKOM KaK CPEICTBOM IEpenayu U3 MOKOJICHUS
XKAaTh, YTO S3bIKOBas JIMYHOCTb B  HAy4HO- B TIOKOJICHHE HAllMOHAIBHOI'O CAMOCO3HAHUS, XKHU3-
HCCJIEIOBATEIHCKOM aCIeKTe — 3TO JIMYHOCTh B TeC- HeHHoro ombita Hapona. FO.H. Kapaynor momuepku-
HOM B3aMMOCBSI3U C TIOPOXKIAEMBIMH €10 TEKCTaMH. BaJl «MapaJurMoo0pasyIomuil CTaTyc» S3BIKOBOM

CrnenoBaTenbHO, XyJOKECTBEHHBII TEKCT €CTh OT- JIMYHOCTH «Ha COBPEMEHHOM 3Tare Pa3BUTHUS S3BIKO-
pakeHne MHupa CKBO3b IMPHU3MYy aBTOPCKOTO MHPO- 3HaHus» [9]. [lox S3BIKOBBIMH JIMYHOCTSIMH MOTYT
omymeHus: «BocnpuHumas MUp OZHOBPEMEHHO B [I0/Ipa3yMeBaThCs HOCUTENH SI3bIKa, MPEACTaBIISIONINE
€ro KOHTHHYaJIbHOCTH U CTPYKTYPHOCTH, aBTOp BbI- Pa3NUYHbIEC THIIBI PEYEBBIX KYJIBTYD.
paskaeT CBOM INpeICTaBleHus1 00 ycTpoiicTBe u opra- TexcTbl 110001 S3BIKOBOW JIMYHOCTH MOTYT OBITH
HU3aIlMM MHpa B XapakTepe BOIUIOIIAEMBIX B TEKCTE M3Yy4eHbl B TPEX IUIOCKOCTSX: A3BIKOBOM, KOTHUTHB-
SMHU30/I0B, COOBITHH, PparMenToB» [7, c. 23]. Takum HOM ¥ KOMMYHHKAaTHBHOH (ITparmMaTuyueckoi). BaxHo
00pa3om, peueBbie MPOU3BEICHHUS TBOPUECKOH SI3BIKO- OTMETHUTB, YTO JUISI MOJY4YeHUs Haubomnee OOBEKTHB-
BOIl JIMYHOCTH PENPE3EHTUPYIOT HWHIWBUIYaTbHBIE HBIX pPE3yJlbTAaTOB aHajn3a BepOAILHOTO IOBEACHUS
0COOCHHOCTH €€ MHUPOBOCIPHSTHS, OCHOBAaHHBIE Ha HEO0OXO0 UM KOMIUIEKCHBIA MOAX0] K M3YYECHHUIO SI3bI-
JKU3HEHHOM OIIBITE, HAIMOHAIBHOM W JIMYHOCTHOU KOBOH JMnyHOCTH. Cpeny MHOXKECTBa HMCCIEIOBaHMM,
KapTHHE MUpPA U T.1. MTOCBSIIEHHBIX S3BIKOBOW JIMYHOCTH, BCE Hallle CTaJIN

JIM9HOCTD OTIMYAIOT CIIOCOOHOCTH K PEYEMBICITH- MIOSIBIATBCS TPY[AbI, HANpaBJeHHbIE Ha W3Yy4YeHHE Ta-
TEIbHOM JIEATENIBHOCTH, COLMAlN3alusi, a TaKkKe Koro (heHOMEeHa KakK 3JMTapHas S3bIKOBas JMYHOCTH,
YCBOCHHE KYJIBTYPHOT'O W MCTOPUYECKOrO OIbITa 00- o]l KOTOPOH cieayeT NOHUMAaTh JIMYHOCTh cO cop-
IIECTBA, YaCThIO KOTOPOTO OHa sABiseTcs. [lo MHeHUIO MHPOBAaHHBIMH SI3BIKOBBIMH W KYJIBTYPHBIMH KOMIIE-
H.M. ToncToro, «3Ha4nuMOCTb OTJIEJIBHOM S3BIKOBOU TEHIMSAMY, TAaKUMH Kak BIIQJICHHE JINTEPATypHBIM
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SI3BIKOM, PA3JIMYHBIM CTHIISIMH, KaHpaMu U GopMaMu
pedn; KyabTYpHBIN KO, HaAIMOHAJbHAS KapTHHA MU-
pa, aKTHBHAs )KM3HEHHAS TTO3HIINA.

Bo Bce BpeMeHa MOHSTHE 3IUTHI OBUTO CBSI3aHO C
MHTEJUTUTEHIIUEH, TO €CTh C HauboJiee MHTEJIICKTY-
aJBHO PAa3BUTOM YaCThIO OOIIECTBa, CIOCOOHON OpaTh
Ha ce0s OIpe/IeIeHHYI0 CTENeHh OTBETCTBEHHOCTH 32
KyJIbTYPHOE W HMHTEIUIEKTyaJbHOE DPa3BUTHE o0OIIe-
ctBa. Henb3st He cornacutbest ¢ mHeHueM H. bepasie-
Ba, YKa3bIBAaBIIETO HA 3aBUCHUMOCTH OJIArOMONYYHs
rocyJapcTBa M COCTOSIHUS OOIIECTBA B LIEJIOM OT CTe-
NIEHW MHTEJUIEKTYalbHOCTU ero anuTel: «Eciu koad-
(hUIIMEHT WHTENIEKTYa IbHOCTH JJUTHl HAauYWHAET I1a-
JaTh JO0 KPUTHYECKOTO YPOBHS, TO 3TO SBISETCA
TJIaBHBIM TI0OKa3aTeleM yMaJka CTPaHbl, MPUTOM HE
TOJIBKO AYXOBHOTOY [6, ¢. 36.]. Hanbonpmmit maTEpEC
JUHTBHACTOB BBI3BIBAIOT HOCUTEINH DIIUTAPHOUN KYIbTY-
pbl, MO KOTOPOH B COBPEMEHHOH KYJIBTYpPOJIOIMU
MMOHUMAETCSl «COBOKYITHOCTHh II€HHOCTEH, W/IeaoB,
HeNed, HOpM JesATeNbHOCTH W TIOBEICHUS, a TaKKe
pe3yAbTATBI 3TOH JESATEIBHOCTH Y M30PaHHOTO CIIOS
obirectBa, WM >MUTe [11]. DauTapHbIe S3BIKOBHIE
JUYHOCTH, SIBJSISICH TPENCTABUTENSMH  DITUTApHOU
KYJIBTYPBI, 00JaJatoT BBIIAIOMIIMHUCS CIOCOOHOCTS-
MU, HUCIOJIB3YEMBIMU MMH JUISI CO3/IaHUS TPOU3BENE-
HUHN XyJO0KECTBEHHOU JTUTEPATYPHL.

IIpu 3TOM OYEBHUIHO, YTO BAKHEHIIYIO POJIb MPU-
00peTaloT pedeBble KOMIETEHIIUN 3TUTAPHON SI3BIKO-
BOM JINYHOCTH, B KaUYE€CTBE XapAKTEPUCTUK KOTOPOH,
no MHeHH0 O.b. CHpOTHHHHOH, BBICTYHAIOT JIOTHY-
HOCTb, SICHOCTh M YETKOCTh BBICKa3bIBaHUH, KOPPEKT-
Has U apryMEHTHpOBaHHas pedb. SI3pIKOBe. moauep-
KHBAaeT TaK)K€ TBOPUYECKYIO COCTABISIONIYI0O KOMMY-
HUKATUBHBIX aKTOB JJIUTAPHOU S3BIKOBOM JMYHOCTH,
MoJT KOTOPOM MOHUMAETCs «OPUTHHAJIbHAs!, CaMOOBIT-
Has, HE CTEPEOTUITHAs, IOBTOPSIONIAs HAOWBIINE
OCKOMHHY WITAMITBbI, 3aTaCKaHHbIE BBIPAKECHUS» PEUb
[13]. MapIMu crioBamMu, pedb SIUTAPHOU SI3BIKOBOM
JUYHOCTH MOYKHO CUUTATh ATAJIOHOM PEYEBOI0O IMOBE-
JISHUSI, TIOCKOJIbKY OHA OTJIMYAeTCsl SPKOCTHIO S3BIKA,
COOJIIOJICHHEM HOPM, OTPAXEHHWEM STHOKYJIbTYPHOI'O
Y JIMYHOCTHOTO MUPOBO33PEHUI.

Cpenn MapkepoB MPUYACTHOCTH K DIUTAPHOMY
TUIy PEYeBOM KyJIbTYphl MOXKHO Ha3BaTh TIPaMOT-
HOCTb, JIOTHYHOCTb, COOIOIEHNE HOPM fA3BIKa, CTUIIE-
BOE pa3HOOOpa3uWe HCHOJBb3yEeMBIX BepOAIbHBIX
cpenctB U Ap. HemanoBaxkHyro ponb Urpaer 3Tude-
CKasl COCTaBJIAIONIAsl MPOU3BEACHUN AIUTAPHOU TBOP-
YECKOW JIMYHOCTH, HECYIIEH ONpeAeNeHHYI0 OTBET-
CTBEHHOCTh IIepell OOIIECTBOM B IIEJIOM M CBOMMH
yUTaTeIsIMH B 4YacTHOCTH. COINIacHO TOYKE 3peHHUs
M .H. KazakoBoii, «<MMEHHO 3THYECKHM aCIEKT SIBJIS-
€TCSl HANpaBISAIOIIUM BEKTOPOM KOMMYHHUKATHBHOTO
MOBEACHUS AIUTAPHON S3BIKOBOM JUYHOCTU. Peub,
yUuTHIBaromas (GakTop ajxpecara, ero BO3SMOKHOCTH H
MHTEPECH], Pa3BUBAETCS B paMKax HEOOXOAMMOW Iyis
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KOMMYHUKATHUBHO TOJHOLICHHOTO JHajora peueBoin
TaKTHKW COMEHCTBUA (IICJIEBON aCIEKT), MUKTYIOIEH
COOTBETCTBYIOIIHIA THII OTBETOB (THOCEOJIOTHYCCKUI
KOMITOHEHT), CO3BYYHBIH KaHOHAM YKaHpa U MpaBUIaM
JIMAJIOTOBOTO B3aUMOACHCTBHs (HOpPMAaTHBHAS CTOPO-
Ha)» [8].

OnuTapHas TBOpYECKast IMYHOCTh HE TOJIBKO BOC-
MPOU3BOANT (PparMeHThl CBOCH KYJIBTYPHOH OOIIHO-
CTH, OHAa TaKXke crocoOHa co3maBaTh HOBbIE. CaMbIM
SIPKAM CTHJINCTHYECKAM CPEICTBOM IIPH ATOM MOXKET
BBICTYIIUTh KOTHHTHBHAs MeTadopa, CBI3aHHAS C WM-
MaHEHTHBIM CBOMCTBOM YEJIOBEUYECKOTO MBIILICHUS,
JIe)KAIUM B OCHOBE TIO3HAHUS OOBEKTHBHON IEHCTBU-
TENBHOCTH U O0CCIICUMBAIOIINM PEaTH3aI[i0 THOCEO-
JIOTUYECKON (PYHKIIMHU S3BIKA.

IMenn HAcTOSIIEH CTaThH — HA OCHOBAaHWH aHAIIM3a
OJTHOTO W3 CTHJIMCTHYECKUX CPENCTB, & IMEHHO — KO-
THUTUBHOM MeTa(opbl, yCTAaHOBUTH 3aKOHOMEPHYIO
CBSI3b MEXKIY XapaKTEPHBIMH TIPOSIBICHUSMHU PEUEBO-
ro MOBEACHUSI TBOPUYECKOHM S3BIKOBOW JIMYHOCTH U €€
ANIUTApHOCTHIO. Peub uzer o cnocobax BepOanu3anuu
3JIMTAPHOCTH SA3BIKOBOM JTMYHOCTH B CO3JaBAEMBIX €U
TEKCTaX, a IMEHHO — O SI3BIKOBBIX CPEICTBAX, TUITNY-
HBIX IJIA HpOPI?;BC}Z[GHHﬁ BbIAAIOINUXCA NPEACTABUTC-
JIel 3IUTapHOM KynbTypbl. B KauecTBe Mmartepuana
WCCIIEIOBAHNS BBICTYITHIIA TTOITUYECKHE U TIpOo3ande-
CKHE€ TIPOM3BENCHUS aBCTPUUCKOHN modTecchl MHTed-
opr baxman (1926-1973).

s pemrennst 0003HAYSHHOM IEM OBLIH ITOCTAB-
JICHBI W PEIIANIUCh CIEAYIONIUE 3aJaqui: HU3YIUTh Ma-
TCpUal HCCICAOBAHHA Ha NPCIMET HAJIN4YHA B HEM
IpuUMEPOB HUCIOJL30BAHUA aHam/BpreMoﬁ CTHIIN-
CTUYECKOH (PUTYpBI; HA OCHOBAaHUW OOHAPYKEHHBIX B
XynoxxecTBeHHOM uauonekte M. baxman cnydaeB wc-
I10JIb30BaHUA KOTHUTHBHBIX MeTa(bop caci1aThb BbBIBOJ
0 BO3MOXXHO HMMEIOIIEH MECTO COOTHECEHHOCTH pac-
CMaTPUBAEMOTO CTIJIUCTHUYECKOTO MPHEeMa C DIIUTap-
HOCTBIO SI3bIKOBOM JINYHOCTU aBCTPUMCKOMN MO3TECCHI.
B xozae uccnenoBaHus UCHOIL30BAIACh KOMIUICKCHAS
METOJIMKA, BKJIFOUAIONIas B ce0s MEeTOJ CILTONIHON
BBEIOOPKH, JIOTHYECKOTO COTOCTABICHUS, a TaKXKe dJie-
MCHTBI KOMIIOHCHTHOT'O, MHTCPIIPETATUBHOIO M CTa-
TUCTHYECKOTO aHAIH3A.

N3yveHrne KOTHUTHBHON MeTadopbl KOppEIHpyer
C UCCICAOBAHUAMU MBICIIMTCIIBHBIX ITPOLECCOB 4Y€JIO-
BEKa, «TaK KaK 3HAYHTENbHAs YacTh IOBCETHEBHON
PEANBHOCTH OCMBICIISIETCS B MeTa(hOPHUECKUX TEPMHU-
HaxX W Ham€ MpEACTAaBJICHHUEC O MHPE TAKKE OTHACTU
MeTadOpUYHO, CJIeJ0BaTe/IbHO, MeTadopa Hrpaer
BECbMa CYILIECTBEHHYIO POJIb B YCTAHOBJICHUH HOBOM
U Hac peanbHOCTHY [3, 6]. Micxozas u3 BeIIecKa3aH-
HOTO, MOXXHO CJiejaTh BBIBOJ O TOM, 4TO Metadopa
SIBJIIETCS CIIOBECHON (POPMOY MBIIIUICHUSI O MUDE.

TepMHUH «KOTHMTHBHasi (KOHLENTYaJIbHAasl)) Me-
Tadopa» (amrm. conceptual metaphor) Bomen B
HayuyHbI 00mxoq B 1980 romy, xorga Owbuia w3gaHa
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pabora [xopmka Jlakopda m Mapka JxoHCcOHA
«MeTtadopsl, KOTOpsIMA MBI xuBeM» [3]. Koraurus-
Has MeTadopa, crIyKammas «MOCTOM» MEXy MOHATH-
MU U3 pa3HBIX 00JIACTEH — 3TO CHOCOO BOCIIPHUATHUS
(heHOMEHOB O/1HOW 00JacTH Yepe3 MOHATHS JPYrow, a
TaKKe CII0CO0 BOCTIPUATHS aOCTPAKTHBIX SIBICHHH
MOCPEAICTBOM KOHKPETHBIX ITOHITHH.

MeTtadopsl IUPOKO HCIONIB3YIOTCS B TOBCEIHEB-
HOW KOMMYHUKAITUH, IPY STOM IpPHUMEYaTeIbHO, YTO
OOJBIIMHCTBO TPHUMEPOB PACCMATPUBAEMBIX CTHIIH-
CTHYECKHX (UTyp OCTaeTcsi He3aMEUEHHBIMH, IIO-
CKOJIBKY dYallle BCero ynotpebieHue meradop mpouc-
XOIUT Heoco3HaHHO. COrIacHO TEOpUH KOHIIETITY-
anpHOW MeTaophl, «IOMUHHPYIOLIEH CTpaTeruen
TAKOTO MOHUMAaHUsl aOCTPaKTHBIX HMOHSTHU SIBISETCS
IIAPOKOE M B 3HAYUTEIHHON CTENEeHH OeccO3HATENb-
HOE TpUMeHeHne MeTadopbl, TAK YTO MBI TIOHUMAaeM
abcTpakTHBIE TOHATHS B TEpPMHHAX Ooyiee KOHKpET-
HBIX TOHATHI [5]. Co3HaTenpHOE BOCIPHATHAE METa-
(hopryecKoro BEIpAKEHHS MPOUCXOAHUT TOIBKO B TOM
clly4ae, KOrJja OHO «OCOOCHHO “IBETOYHOE”, TaK
Ha3bIBaeMas “nurepatypHas’ metadopay [5].

Mertadopsl He Bcer/a HCIONB3YIOTCA B PEYH IS
OpUAaHus pedr OOpa3sHOCTH U BBIPA3UTEIBHOCTH.
OudeHp YacTo 4elIOBEK, KOTOPOMY HE XBaTaeT CIJIOB
JUTSL BEIPQYKCHHUS CBOEW MBICIH, TPUBOAUT AHAJOTHH,
«TO €CTh €CJIH €CTh, CKakeM, aOCTpaKTHBIN TpeaMeT,
KOTOPBI MBI XOTHUM TOHSTH, TO €r0 MOXXHO OOBsiC-
HUTh KOHKDETHBIMH TpPUMEpaMu W3 Ipyrux cdep
JKU3HU. BOTpoc HE TOIBKO W HE CTOJIBKO B TO33UHU
WIN B sI3bIKE, CKOJILKO B HalleM MblnuteHHH. O4YeHb
4acTO MBI AK€ HE OCO3HAEM, YTO HCIIOJIb3yeM MeTa-
dopsi» [16].

Jxopmx Jlakodhd m Mapk JI>KOHCOH yTBEepKaaroT,
YTO «B PaHHEM JETCTBE TEPMHHBI M3 KOHKPETHOM
"rcxoaHONU" 00JIaCTH KU3HEHHOTO ONBITa CIUBAIOTCS
C TepMHHAMH W3 a0CTpakTHOW '"meneBod" oOmactu
Oaromapsi WX TOBTOPSIONIEMYCSI COBMANCHUIO» [4].
VYdeHble MPUBOAST B CBOCH paboTe mpumep ¢ HabIo-
JICHUEM 332 YPOBHEM BOJIBI B COCYJlE, & IMEHHO — 3a
yBEeIIMUEHHEM 00beMa KHUJIKOCTH IPH JOJIMBaHHU. B
pe3yabTaTe OMHCAHHOTO OMBITa «OOJbINE» HAYHMHAET
COOTHOCHTBCS C «BBIIIEY», YTO BITOCIEACTBUN HCIIONb-
3yeTcs B KadecTBe MeTaQOPHUECKON acCOUAIIK IS
S3BIKOBOTO BBIPOKEHHS TMpolecca yBenuueHus aob-
CTPaKTHBIX TIOHSATHH, HampuMmep, 3BYK, JOXOJbI, 0e3-
pabotuna u ap.

CymectByloT MeTadopbl, KOTOPbIE HM3BECTHBI
BCEM, TO3TOMY INPOOJIEM C MOHWMAaHUEM CKa3aHHOTO
OHM HE BBI3BIBAIOT. YTOTpPEeOJIEHHBIE B IIpolecce
KOMMYHHKAIIMH Takue MeTadopbl BOCIPHHUMAIOTCS
PEIUITUEHTOM B TOM 3Ha4€HUH, KOTOPOE BKJIAJ(bIBaN
TOBOPSIINH, MOCKOJIBKY OH HCIIONb30BaJl CTHIUCTHU-
YecKylo (GUrypy C YyCTOSBIIEHCA CEMaHTHKOH, CO
«CUUTBIBaeMOK» aHanorueii. OJHaKo, KaK HM3BECTHO,
A3BIK HE CTOUT Ha MECTE; IOCTOSHHO Pa3BUBAsICh, OH
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o0oramraercss HOBBIMH SI3BIKOBBIMU CPEICTBAMHU, B
TOM YHcIie — MeTadOpUIECKIMH KOHCTpYKIwsiMA. Ho
ITOCKOJIBKY TIPHHIIUT MeTadopsl MOCTPOEH Ha Iepe-
HOCE 3HAUCHUS C MPUBBIYHOTO MMOHATHS Ha HOBOEC U U3
OJHON 00JacTH B APYTYIO, TO BBICKa3bIBaHHE, COACP-
JKallee «BHOBb MPHAYMaHHYIO» MeTadopy, TOxKe
YCHENIHO BBIMONHIET KOMMYHUKATHBHYIO 337]aqy, TO
€CTb MPaBWIBHO BOCIPUHHUMAETCS COOCCEAHUKOM.
«/lns1 GompImuHCTBA TMoIel Metadopa — 3TO CPEICTBO
MTO3TUYECKOT0 BOOOpPAKEHHUS U PUTOPHUECKOTO pac-
LBETa — BOIIPOC CKOpee HEOOBIYHOTO, YeM OOBIYHOTO
s3bIKa. <...> MeTadopa IIUPOKO pPacHpocTpaHeHa B
MTOBCETHEBHOW >KM3HH, HE TOJBKO B S3BIKE, HO U B
MBICIIAX M JelcTBUsX. Hamra oObIYHasi KOHIEITYalb-
Has CUCTeMa, B TEPMHHAX KOTOPOH MBI JyMaeM U
IeiicTByeM, B OCHOBE CBOel metaopuyHa Mo CBOEH
mpupoze» [3, 6].

ITo muenuto B.A. Cyposuesa u B.H. CeipoBa, me-
Tadopa «BBIPHIBACT» CIOBO W3 CQEepbl MPUBBIIHOTO
MIPUMEHEHUs, MPHUAaBas €My HOBBIE CEMaHTHYECKHE
OTTEHKH, TO €CTh «OCYIIECTBISIETCS CBOeoOpaszHoe
KoneOanue (oHa, TO3BOJAIONIEE Pa3HOOOPAZUTH
TEKCT CHUCTEMOH TOMOJHUTENbHBIX accouuanui. Cio-
BO, yHoTpeOsieHHOe MeTradopuiecku, Opocaercs B
raza, Kak sSpKoe IISITHO Ha OJHOIBETHOW TKaHHU.
Texct wurpaer meradopamu, TOCTOSHHO MEHSSI U
oKpacky (oHa, U 1BET TsiTern» [14].

Mertadope CBOWCTBEHHA MOJUCEMAHTUYHOCTh, TO
€CTh B 3aBHCHMOCTH OT KOHTEKCTa, HMEOIIETOCs
OTIBITa WK OT CBOEH KapTHHBI MHUpPa YEIIOBEK MOXKET
HHTEpIpeTHpoBaTh MeTadopy mo-pasHomy. Hampwu-
Mep, «KPacHBIN KPecT» MOXKET UMETh 3HAUCHUE «CHUM-
BOJI KPECTa KPacHOTO IBETa NIl 00O3HAYCHHS 4Yero-
60y, MO0 WHOE 3HaueHHe — «MEXTyHapoaHas Ty-
MaHWTapHAas Opranu3anus». TakuM o0pa3oM, KaKeTcs
OUYEBUIHBIM, YTO IKCTPATMHTBUCTUYECKHE (aKTOPHI B
BBICOKOH CTETICHH BIUSIOT Ha BOCTIPUATHE MeTadOpHI.
WHbiMu c0BaMHu, 3HA4YCHHE MeTaQophl B KaKIOM
KOHKPETHOM CJIy4ae 3aBHCHUT OT YeJOBEKa, KOTOPBIH
€€ HCIIOJIB3YET.

HuTepec k n3ydyeHnunio hpeHomeHa Metadopsl cylie-
CTBYCT B HayKE OUYCHb OaBHO, NPHUYEM HE TOJBLKO B
JIMHTBUCTUKE, HO W B JPYrHX oOnacTsx 3HaHus. B
CBOEM HCCIeoBaHUM . MakkopMak YTBEp)KIaerT,
YTO «IPUYMHON BO3HUKHOBEHHUSI MEeTaOpbl SBISETCS
COIIOCTABIIEHUE YEJIOBEYECKHUM pPa3yMOM CEMaHTHYe-
CKHX KOHIICTITOB, B JKU3HM HeconoctaBUMbIX. C 0j1-
HOW CTOpPOHBI, MeTadopa IMOAPa3yMeBaET CXOJCTBO
MEXJy CBOWCTBAaMU €€ COCTaBJISIIOIIMX, IOCKOJbKY
OHA JIOJDKHA OBITh MOHSTA, a C APYTrOi CTOPOHBI — HE-
CXOACTBA MCXKIY HHMH, TaK Kak MeTa(bopa nMeeT
LIeJTh CO37aTh HEKW HOBBIM cMbICT» [12].

[Ipomecc o6pazoBanust MeTadop MOCTPOEH, MPEK-
JIe BCEro, Ha CPAaBHEHUM W YCTAHOBJICHUW aHAJIOTHIA,
BBIYWICHCHHUU CXOXXHX YCPT, KOTOPBIC U CTAHOBATCHA
TEMHU «OMOpaMU», Ha OCHOBE KOTOPBIX IMPOUCXOIMT
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MIEPEHOC 3HAYCHUS C OJHOTO TMOHSATHS Ha JPYroe W,
COOTBETCTBEHHO, M3 OJHON c(epsl IesTEeT HOCTH B
ApYTy*o.

Jlst KoTHUTUBHOW MeTadophl XapakTepHO 00pa3o-
BaHUEC BTOPUYHBIX MPEAUKATOB, KOTOPHIC Yallle BCETO
BBIPXCHBI IMEHAMH TIpHUJIaraTellbHBIMA (peke — Tiia-
ronamu). «OHa popmupyeT 00IacTh BTOPHYHBIX Tpe-
JIUKATOB-TIPUJIATaTebHBIX, TJIAr0JIOB, XapaKTepPHU3Yy-
FOIUX HEMpPEIMETHBIE CYIITHOCTH, CBOHCTBA KOTOPBIX
BBIJICTISIIOTCS] TI0 AHAJIOTUU C JOCTYIMHBIMUA BOCHIPHS-
TUIO TIPU3HAKAMH (PU3UYCCKHUX MPEIAMETOB U HAOJIIO-
naembix siBrneHuin [10].

OC00CHHOCTHIO BTOPUYHBIX TPEANKATOB SBIISICTCS
TO, YTO OHHM COOOIIAIOT MH(OPMAIIUIO O CYOBEKTe, HE
SIBIISISICH TIPYU 3TOM TJIaBHBIM MPEAUKATOM B TPEIIIO-
JKeHuH. B KoHmenTyanpHONH MeTadope OHM XapakTe-
pPU3YIOT aOCTpaKTHBIE SIBICHUS IO aHAJOTHH C J0-
CTYIIHBIMU IJIA BOCIIPUATHA CBOMCTBaMH KOHKPETHOI'O
MOHATHA. PaccMOTpPUM OTPBIBOK W3 CTHXOTBOPEHUS
“Liebe: Dunkler Erdteil”:

Aus allen Dschungelnischen: Seufzer, Schreie.

Er hebt den Fetisch. Dir entfdillt das Wort.

Die siiffen Holzer riihren dunkle Trommeln.

Du blickst gebannt auf deinen Todesort.

Sieh, die Gazellen schweben in den Liiften,

auf halbem Wege halt der Dattelschwarm!

Tabu ist alles: Erden, Friichte, Strome...

Die Schlange héingt verchromt an deinem Arm [1,
c. 179-180].

B nocnenHei cTpoke NpUBEAEHHOIO OTPhIBKA KO-
THUTUBHas Meradopa BBIpaKEHa HMMEHEM IpHiara-
TEJILHBIM VErchromt, sBigronmMes 4acThbiO COCTaBHO-
ro UIMEHHOTO cKazyemoro. Hecmotps Ha To, 4TO B Ka-
YECTBE OCHOBHOTO TIPEMKATa BBICTYNAET TIaroJ
hédngen (8 dpopme 3-ro 1., ex. 4., HaCT. Bp.), UMEHHO
BTOPUYHEBIH MPEIUKAT ITEPEIAET CBEJICHUS O IIBETOBOM
XapaKTePUCTUKE 3MEH, TMO3BOJISAS YUTATENI0 CO3/1aTh
LEJOCTHBIH 00pa3 B BOOOpakeHHWU. ABTOpP Ha3bIBaeT
3MEI0 «XPOMUPOBAHHOW», HE TIOJpa3yMeBasi COOTBET-
CTBYIOIIIET0 METaJUNIMYECKOTO TOKPBITHS, & JIUIIb OT-
ChLIasl HAC K MpeIMETaM TaKoro IBETa.

BuuMaHue yMTaTeNs TaKKe MPUBJICKAET CeIbMast
crpoka: Tabu ist alles: Erden, Frichte, Strome... Ko-
THUTHBHAs MeTadopa IMMOCTPOCHA Ha OCHOBE HMEHH
CYIIECTBUTEIBHOTO Tabu, 03HAYAOLIEro CTPOTHil 3a-
MIPeT Ha COBEpPIIICHUE KaKOro-mnbo aericTBus. B mgaH-
HOM Clly4ae 3ampeT «HAI0KEH» Ha 3eMITH, PPYKTHI U
PE€KHU, HO OTCYTCTBUC OOIIOJHUTCIIbHBIX )IeTaneﬁ
HABOJUT Ha MBICJb, YTO 3TO CYIICCTBHTEIBHOE HC-
MOJIL30BAHO B TIEPEHOCHOM CMBICIe. MeTadophl yacTo
YHOTPEOJISIFOTCS. MPU HEXBAaTKE CJIOB IS OIHCAHUS
TOTO WM WHOT'O SBJIECHHS OOBLEKTHUBHOM PEAIBHOCTH.
3nech peub HOET, CKopee, 0 QyHKIUH MeTadopsl, 3a-
KITFOYAIOIICHCST B HAIIOJIHEHUM TEKCTa CYITECTHBHOMN
CEMaHTHKOM. ABTOp CJIOBHO BHYHIACT YHUTATCIIIO
CTpax | TPETeT Mepe JUKYHTIISIMHU.
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B paccmarprBaeMOM BOCEMUCTHIIIUYU TPUCYTCTBY-
€T ellle OJ[Ha KOHIIeNTyanbHas MeTtadopa, UMEIoIas B
CBOEM cOCTaBe uMs mpuiarareibpHoe: die Sifen
Holzer — craokue oepesvs. T1ockoibKy KOHHOTATBI
JAHHOW JIEKCMYECKOH EIWHHIBI HE MpeJHa3HaYCHBI
JUTT HOMHHAITUM TPHU3HAKOB JEPEBHEB, TO MOXHO
MIPEAIOIOKUTH, YTO TIOATECCA CTPEMUIIACH BIOXKHUTH B
HCTOJB30BaHHYI0 MeTaQopy SMOLMOHAIBHBIN 3apsii;
CIIOBO «CAAOKUi» ACCOIUHPYETCS C YeM-TO MPHAT-
HBIM, MaHSIINM M, CIIEOBATEeNbHO, BHI3BIBAET IOJIO-
JKUTEIHLHBIC IMOIUH.

[TomoGHBIN MpreM HCMOIB30BaH U B CIEIYIONIEM
OTpPHIBKE M3 CcTUXOTBOpeHus «Mirijamy:

Woher hast du dein dunkles Haar genommen,

den siiffen Namen mit dem Mandelton?

Nicht weil du jung bist, glinzt du so von Morgen —

dein Land ist Morgen, tausend Jahre schon [1, c.
176].

IIpunararensHoOE Siiff B cocTaBe MeTahOpHUIECKOM
koHCTpyKItuu “den szffen Namen mit dem Mandelton”
camo 1o cebe yKe BbI3bIBACT B AMSTH IPHUATHBIE 00-
pasel, HO MPH 3TOM €ro 3HaYCHHE JOMOIHEHO «MHH-
JMAITBHBIM OTTEHKOM», KOTOPBIA OBLT TEepeHeceH ¢
KOHKPETHOTO O0BeKTa JeHCTBUTENBHOCTH Ha ab-
CTPaKTHBIM.

OO6parmraer Ha ce0si BHUMaHWE U SIPKHA MPHUMEp
MeTadophl, PEPE3SHTHPOBAHHON B TOCIEIHEH CTPO-
ke npuBeaeHHoro uerBepoctumimst: dein Land ist
Morgen. O6pamasce k MupusMm, reporHe IPOU3BeE-
JISHYsI, aBTOP JEIaeT aKIeHT Ha ee IOHOM BO3pacTe, U3
Yero Mbl MOXKEM 3aKIIIOUHTh, YTO MO cilioBoM “Mor-
gen” U. baxmaH moapa3zymeBaeT 3aBTpalllHUI JIEHB,
Oymylee, B OTIMYNE OT IpUMEpPa HUXKE:

Unter dem Weinstock im Traubenlicht

reift dein letztes Gesicht.

Die Nacht muf$ das Blatt wenden [1, c. 120].

B crnoBocoueranun “dein letztes Gesicht” mpuia-
raTelbHOE «IOCIEIHUI» HAOMHHAET YHUTATEN0 O
MPUOSIMHKAIONIEMCS YBIJAHUW TIPUPOJIBI, B YaCTHOCTH,
sironr BUHOTpaza. [losTecca kak ObI «0XXHBHIIa» BUHO-
rpaj, UCIONB30BaB B paccMaTpuBaeMoil Metadopuue-
CKOW CHHTarMe 4ejoBeYeCcKUe MPU3HAKH ISl €r0 OIu-
caHusl. DTOT e TPUEM MOXHO YBUAETH B CIIEAYIO-
IeM OTpPBIBKE:

An jede Steinbrust rzhr und tu das Wunder,

daf3 auch den Stein die Triine iiberrinnt.

Und laf dich taufen mit dem heifen Wasser.

Bleib uns nur fremd, bis wir uns fremder sind [1, c.
176]

B sTOoM mpuMmepe Ha sIBIIEHHUE HEXHBOU MPUPOIBI
(kaMeHb) TMEPEHOCHTCS CBOWCTBO JKMBOTO CYIIECTBA
(makate), YTO TOATBEP)KAAET OCHOBHOW MPHUHIIUI
MOCTpOeHUsT MeTadophl, COrIacHo KOoTopoMmy o0pa3
oHOTO (pparMeHTa NEHCTBUTEIHHOCTH MPUIIATAIOT K
Ipyromy (hparMeHTy.
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PaccmoTpum eme ofuH MpuMep KOTHUTHBHON Me-
tadops! (13 pomana “Malina”):

Ich springe auf und ich knipse die Nachttischlampe
an, stehe entsetzt im Zimmer mit zerrauften Haaren,
mit den zerbissenen Lippen, ich laufe aus dem Zimmer
und mache ein Licht nach dem anderen an, weil Ma-
lina vielleicht schon zu Hause ist, ich muf3 sofort mit
Malina sprechen. Warum gibt es keine Gliicksmauer
und warum keine Freudenmauer? Wie heifst die
Mauer, an die ich wieder gehe in der Nacht! Malina
ist erstaunt aus seinem Zimmer gekommen, er sieht
mich kopfschiittelnd an [2, c. 20].

Wmena cymecrBurenbusie Gliicksmauer (cmena
cuacmos) u Freudenmauer (cmena padocmeti), ymo-
TpeOJIEHHBIC B POJIH MeTa(op, OUEBHIHO, 0Opa30BaHbI
o a”anorun co cioBoM Klagemauer (cmena naaua),
HO B OTJIMYHME OT WCXOJHOW JIEKCEMBI, HOBBIE BEIpa-
JKEeHHUA 00J1a1at0T MOJIOKUTEIFHON KOHHOTAIIUEH.

Pesromupyst  BBINIEU3TIOXKEHHBIE  HAOIIOACHHUSA,
MO’KHO KOHCTaTHPOBATH CIEIYIOIIEE.

MupoBo33peHue KaxI0H S3bIKOBOM JIMYHOCTH
BepOaIM3yeTcss B CO3/1aBaeMbIX €0 TEKCTaX IMOCPE]-
CTBOM OTNpeJeNieHHOro Habopa S3BIKOBBIX CPEJICTB,
XapaKTepHbIX JJISI MOMOJEKTA JIaHHOW TBOPYECKOU
JUYHOCTU. PedeBble NPOU3BENCHMS SIUTAPHOM SI3bI-

KOBOW JIMYHOCTH XapaKTEPU3YIOTCS HE TOJBKO CO-
OIIOZICHUEM BCEX TPHUHATBIX HOPM, YHMOTpeOJIeHHEM
Pa3HOOOPAa3HBIX CHHTAKCHYECKUX W CTHIIMCTHYECKUX
MIPUEMOB, HO U SIBISIOTCA TAKXKE SIPKUM OTPaKEHUEM
WHJWBUTyaIbHON U HAITMOHAJIBLHOM KapTUHBI MUpA.

OmHUM W3 MapKepoB MPUHAIEKHOCTH K dIUTAp-
HOMY THUIy JIMYHOCTH SIBJISIETCS KOTHUTHBHAs MeTa-
(dhopa, npeacTaBisAiomas coo0M Crocod MEHTaIbLHOrO
MO3HAHUA OKpY’)Karolleld JeHUCTBUTEIbHOCTH MOCPEa-
CTBOM TI€pECEUEHUS 3HaHUI U3 Pa3HBIX KOHIETTYallb-
HBIX o0JiacTeil.

B xone uccnenoBanus Xya0>KeCTBEHHBIX MTPOU3BE-
nennit Miare6opr baxMan Ha TIpeMeT HAIMYUS B HAX
KOTHUTHUBHBIX MeTadop OBLIO BBISBICHO, YTO aBTOP
AKTHBHO HCIIOJIB3YET pPacCMaTPUBAEMBIC SI3BIKOBEHIE
CpelcTBa B CBOeM TBopuecTBe. lIpuMedarenspHO, 4TO
o uauosiekta M. baxMaH xapakTepHO 4YacTOTHOE
YyIOTpeOJICHHE KOHLENTYyalbHBIX MeTaop — Kak B
po3e, TaKk M B MO3THYECKUX MpOoMU3BeneHusX. JJaHHOE
HaOIIO/IECHUE CBHJIETEILCTBYET, B IIETIOM, O ITOJIHIIC-
KYPCUBHOCTH HJUOJIEKTA MO3TECCHI U, KaK CJIEJCTBUE,
O BBICOKOM YPOBHE BJIaACHUS €10 A3BIKOBBIMU U KYJIb-
TYPHBIMHA KOMITETEHIUSIMH, TIO3BOJISFOIIMMH OTHECTH
€€ K IIPEICTaBUTEISIM AIUTAPHON pEYEBOM KYJIBTYpPHI.
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Tolparova Dz.V.,
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Cognitive metaphor as a marker of the elitism of a linguistic personality

Abstract: the article devoted to the problem of reflecting the peculiarities of a linguistic personality in the liter-
ary texts deals with an attempt to establish a correlation between the specifics of the linguistic means typical for the
Austrian poetess Ingeborg Bachmann’s idiolect and her belonging to an elite speech culture. The subject of the
study is one of the most vivid stylistic means, namely the cognitive metaphor that is interpreted in modern linguis-
tics as a way of cognition of the surrounding world through the correlation of abstract concepts with perceptible
objects of reality. To achieve this goal there were formulated and solved such tasks as studying the theoretical liter-
ature on the subject, identifying examples of cognitive metaphor in the artistic idiolect of I. Bachman and analyzing
the results. During the study a number of methods was used: continuous sampling, logical comparison as well ele-
ments of component, interpretive and statistical analysis. The research material was the poetic and prose works of
the outstanding representative of German-language literature 1. Bachman (1926 - 1973). The practical value of the
conducted research lies in the possibility of using the results and conclusions in the learning process in lecture
courses and seminars on stylistics, cognitive linguistics and linguopoetics in the learning process at the philological
faculties of universities.

Keywords: linguistic personality, elite linguistic personality, cognitive metaphor, conceptual metaphor, stylistic
means, elite culture, speech behaviour

For citation: Tolparova Dz.V. Cognitive metaphor as a marker of the elitism of a linguistic personality. Modern
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Ju Kanw, acnupanm,

Canxkm-Ilemepoypzckuii 2ocyoapcmeeHHtblil yHUBepCUm em

CeMaHTHYECKHI MOTEHIIHAJ YACTHIbI TOYHO)

AHHOTalUS. YaCTULBI MOXXHO Ha3BaTh OJHUM M3 HanOoJjee CIOPHBIX M TPYAHBIX UL H3yYEHHS KJIACCOB (PyHK-
LIMOHAJIBHBIX CJIOB B PYyCCKOM SI3BIKE: BOIPOCHI 00 MX I'PaMMAaTHYECKOM CTaTyce, CEMaHTHUKE M CHHTAaKCHYECKUX
0CcOOEHHOCTSAX OCTAlOTCA OTKPHITHIMH. B naHHOM paboTe Oepercst omHa TOUYKH 3peHus] U3 0030pOB KaK MOJXO0J HC-
CJICZIOBAHMSI, KOTOPBIH MPUAEPKUBAETCS] TOTO, YTO YAaCTHLA KAaK OTAEIBbHBIM KJIaccC, BBIIOIHAET CEMAaHTUUECKUE U
KOMMYHHMKaTUBHbIC (PyHKIMU B peur. YacTuua «TOYHO» MONHCEMAHTHYECKas, UMEET pa3Hble CEMaHTUYECKUE Xa-
pakTepucTUKU. B maHHOM cTaThe paccMaTpHUBaeTCs CEMaHTUYECKUI MOTEHIMAT YaCTHIIBI «TOUYHO)» Ha MpUMEpax U3

PYCCKOI JIUTEpaTypHL.

KutioueBble ¢j10Ba: 9acTHIIA, PYCCKHUH SI3BIK, CEMAHTHUECKUH MOTEHINAN, CIyKeOHbIE YacTH PeIr

Jna uutupoBanus: Jlu XKans CemaHTHUECKHI MOTEHIMAT YacTHIBI «TouHO» // CoBpeMeHHbIH yuensiid. 2023.

Ne 4. C. 77— 80.

OnvH u3 QyHAZaMEHTANbHBIX BOMPOCOB JIMHTBU-
CTHKH, BOIIPOC O YAaCTAX PEUH, MIMPOKO 0OCYX AaeTcs
1o ceil ieHb. Pa3nmuyHbple KIacCUPUKAIIN YacTel pe-
YH, CYIIECTBYIOIINE B paMKaX OJHOIO S3bIKa, a TAKKe
pasHooOpasue kinaccuuKkauid, npeayaraeMpIX B pas-
HBIX SI3BIKAX, [OKAa3bIBAIOT aKTyaJbHOCTb TEKYIIEH
JUCKYCCUM M WHHUIMHMPYIOT JajbHEHIINe CIIOpHI.
Knaccudukanus yacteit pedn ocraercsi CIOPHOH Te-
MOH HM3-3a psla BOIPOCOB, TAKUX KaK ONpelesiCHHE
KPUTEPHUEB KJIACCU()MKAIMK, OYEPUYMBAHUE TPaHMIL
OTIpEJICICHHBIX YacTel peud, oObsicHeHHe ee 0000-
IIEHHOTO 3HA4YeHWs] W OCHOBHBIX (PyHKIuH. Crox-
HOCTh BOIIPOCA BO3PACTaET, KOTa MPEANPHHUMAIOTCS
MOMBITKYA  KJIaccu(uKauu  (yHKIMOHAIBHBIX CIIOB,
MOCKOJIKY OHH MPEACTaBIAIOT co00i B OCHOBHOM
OTKPBITBIE HJIM OTHOCHTENBHO 3aKpBIThIE TPYIIBI C
pasHOpoAHBIMH  (QyHKUMSMH. YacTHIBI  MOXKHO
Ha3BaTh OJHUM M3 HauOOJee CIOXKHBIX U MPOTHUBOpE-
YHUBBIX KJIacCOB (DYHKUMOHAIBHBIX CJIOB M, CJIEIOBa-
TEJIBHO, PAaccMaTpUBaTh KaK BAXKHBIA MpeaMeT s
WCCIIEIOBAHUSI.

['maBHBIM BOIIPOCOM B HCCII€AOBAHWU YACTHIL SB-
JsieTcsl omnpeseneHue TepMuHa “gactunpl’. O030p Hc-
CJIETOBaHMH 10 JaHHOW TeMe MOKAa3bIBAeT 3HAUNUTENb-
HYI0 HETOCJIe0BaTeIbHOCTh B MPUMEHEHUN U TIOHHU-
MaHHMU 3TOr0 TepMUHA. MOXXHO CleNaTh BBIBOA, YTO
JAHHBIA TEPMUH MPUMEHSETCS B TMHI'BUCTUKE UCXOS
U3 JIBYX TOYEK 3pEHUs: B OOIIEM CMBICIIE 3TO BCE CHH-
CEMaHTHUYECKHE YacTH peud (T.€. COI03bl, MEKAOMeE-
THSL M CJIOBA, KOTOPBIE OOBIYHO “HE BIMCHIBAIOTCS B
CTaHJIapTHBIE YaCTH PEUH).

Hpyroif cmoco6 — paccMaTpwBaTh YaCTHITBI Kak
OTJIENBHBIN KJIacC CJIOB, KOTOPBIE BBITOJIHAIOT CEMaH-
TUYECKHEe W KOMMYHHKATHBHbIE (YHKINH B pedn. B
HaIlleM WCCIIEOBAaHWU MBI TPUAEPKUBAEMCS 3TOTO
MOJIX0J]a, OCHOBBIBAEMCS HAa INMOHHMMAHUM 4YacTHLl B
Y3KOM CMBICIIE U aHAJIN3HPYEM, KaK MTOKa3bIBAET HAllle
W3yYeHHUE MPealIecTBYIOMMX paboT, HAaUMEHee H3y-
YEHHYIO YaCTHUIy «TOYHO».

77

JlaHHas yacTHIIa MPOUCXOAMT OT MPHJIaraTeIbHOTO
«TOYHBIHY», CT.-CJIaB. TBUYBHB OMO10G, ico¢ (Cymp.).
BepostHo, xak 1 HeMm. piinktlich "TodHBIH, MyHKTY-
ampubiii”", ot Punkt "Touka, myHKT", 00pa3oBaHO OT
TOYKa, CIOJa K€ TBIKaTh, TKHYTh. Jlalee croia xe
TOYb-B-TOYb, CT.-CJIaB. TBUUTH 'putare", THUYHUTHU
"comparare” [8]. Tak kak mouno Pa3BUIOCH U3 MPH-
JIaraTeJIbHOTO MOYHblll, B €r0 CEMaHTHKE IIPUCYT-
CTBYET H7CS IIOJIHOTO COOTBETCTBHSA YETrO-HUOYIH
IEHCTBUTEIHHOCTH, 00pasily. DTa uaes CIyXKHUT OCHO-
BOM Pa3BUTHA 3HAYEHUN YACTHUILIBI MOYHO.

YacTuma «TOYHO» OTHOCHTCS K CMBICIIOBBEIM (MO-
JMadbHBIM) YacTHIaM. J[aHHBIC YACTHIIBI UMEIOT ClIie-
TYIOIINE CEMAaHTHUECKHE XapaKTEPUCTUKU:

e  BripaxxaioT pasTUYHBIC CMBICIOBBIE OTTEHKH,
T. €. MOTYT YTOUHSTH COJACPKAHUE BHICKA3bIBAHUS WU
BBIJIETISITH B €70 CTPYKType OoJiee 3HAYUMBIE dIIEMEH-
ThI, HJIM YCUJIMBATh 3HAYEHUE BCETO BBICKA3HIBAHUS B
LIEJIOM.

e  BrIpaxxaloT MOJAIBHYIO OIIEHKY BBICKa3bIBa-
HUS, T. €. TIepelaloT PeaTbHOCTh WIIH HEPEaTbHOCTbD,
JIOCTOBEPHOCTD WJIH HEJOCTOBEPHOCTh COOOIIAaeMOro.

e  BripaxkaroT pa3jIHYHbBIC YyBCTBA U AYMOIIHH.

YacTHma «ToYHO» MOJMCEMaHTHYHAS, €€ 3HaUCHHE
00yCJIOBJICHO MparMaTHYECKUMU IISJIIMU BBICKA3bIBa-
HUS, T. €. 3aBHCHT OT PEYEBOro KOHTekcTa. KOHTEKCT
— 3TO 3aKOHYCHHBIA B CMBICIIOBOM OTHOIIICHUH OTpE-
30K MHUCbMEHHOW pPE€YM, MO3BOJSIONINN yCTaHOBUTH
3HAaYeHHE BXOJSINEro B HeTo ciioBa wiu (passl [7]. B
KOMMYHHKAIIMYA U KOMITO3UITUN KOHTEKCT OTHOCHUTCS K
CJIOBaM W TIPEUIOKEHUSM, KOTOPHIE OKPYXKAIOT JIIO-
OyI0 YacTh MCKypCa W KOTOPBIE MMOMOTAIOT OIpejie-
JINTh €ro 3HaucHue. MHorma 3To Ha3hIBaeTCs JIMHIBH-
CTHYECKUM KOHTEKCTOM.

B Gomnee mmpokoM cMBICIE KOHTEKCT MOXKET OTHO-
CUTHCS K JTFOOBIM acleKTaM COOBITHS, B KOTOPOM ITPO-
HACXOIUT PEUYEBOM aKT, BKIIOYAs COIUAIBHYIO 00CTa-
HOBKY W CTaTyC KaK TOBOPSIIETO, TaK M YeJIOBEKa, K
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KOTOpOMY oOpariaroTcs. HOra 3T0 Ha3bIBaeTCs CO-
IIAATHLHBIM KOHTEKCTOM. bputanckuii muarBHCT M.A.
Xomnuaen yTBEp:KIOAeT, YTO 3HAYEHHUE CIIEAYEeT aHa-
JU3UPOBATh HE TOJILKO B PaMKaX SI3BIKOBOM CHUCTEMBI,
HO U C YYETOM COLIMAJILHON CHCTEMEI, B KOTOPOH OHO
BcTpedaercs. s BRITOTHEHHS 3TOH 3amadi Heo0XO0-
IUMO YYHUTHIBaTh KaK TEKCT, TaK W KOHTEKCT. KoH-
TEKCT — Ba)XXHEHIIMN KOMIIOHEHT KOHILENUMUU XOJ]-
TUIes: OCHOBBIBAACh HAa KOHTEKCTE, JIIOIU [EeNaloT
MPOTHO3bl OTHOCUTENBHO 3HAYCHUH BBICKA3bIBAaHUI
[9].

be3 mpuBnedeHUs KOHTEKCTa HEBO3MOXHO H3Y-
YUTh WHOCTPAHHBIN S3BIK, TaK XK€ KaK HAy4UTh €My,
TaK Kak, o maenuto J. Kocepuy, paznensemomy B.I'.
T'akoM, Henb3d TOBOPUTH HA SI3BIKE, 3HASI TOJIBKO €T0
CHUCTEMY: HYXXHO 3HaTh HOPMY IPUMEHEHHs 3TOU CH-
CTEMBI COTJIACHO CHUTyalusM U KoHTekcTaM [3]. Kon-
TEKCT, TOJIpa3yMEBAIOIINNA KaK CBOIO COCTaBHYIO
YacTh S3BIKOBBIC MPHUBBIYKH, HABBIKH O(OPMICHHS
wHGOpPMAINH B S3BIKOBOM TLIIAHE, BKIFOYAeT B ceOs U
ONpEACIACMYI0 3TUMH (DaKTOpamMH IOBTOPSEMOCTh
TOTOBBIX KOHCTPYKIIMH, Ha0Op KOTOPBIX IMOCTOSHHO
UMEETCs B CO3HAHHUH YeJIOBEKa.

Toyno OTHOCHUTCS K pasroBOpHBIM (B CJIOBape
C.1.OxeroBa — K MPOCTOPEYHBIM) YaCTULIAM, €€ YIIO-
TpeOJIeHHe TUITUYHO IJI Pa3roBOPHOM peur. B cBs3n
C OTUM MBI MOXEM TOBOPHUTH O JHHTBACTHYECCKOM
OKPY>KEHUHU 3TON YaCTHIIBI, IOJ] BIUSHUEM KOTOPOTO
BBUIBIIsICTCS €€ 3HadeHue. Ilo MHenuwo E.
H.OpexoBoii, gacTuma «TOYHO», COOOMIArOIIas JIeK-
CHYECKUM U CHHTAKCUYECKUM EIUHHUIIAM Pa3INdHbIC
JI00aBOYHBIC 3HAYCHUSI, SIBJISETCS CIICIUATM3UPOBaH-
HBIM CPEJICTBOM BBIPOKEHHUS CyOBEKTUBHOW MOJAIb-
HOCTH BBICKa3bIBaHMSA, TaK KaK HA3bIBAET KaKOe-THO0
OTHOIIIEHUE TOBOPSIIETO WK aBTOPA, a MHOT/IA U JIeH-
CTBYIOIIIETO JIMIIA K COOOIaeMoMy WM 00O3Hadae-
MoMy. HacTHIla «TOYHO» BHOCUT B PEUYE€BON KOHTEKCT
MOJAJILHOE 3HAYEHUE HEYBEPEHHOTO TPEIITOIOKCHIS
C OTTEHKOM CpPaBHEHHSI (MOXKHO COIIOCTABHTH C «KaK
OyITO», «KaK ecli OBbI», «KAXKETCS», «BPOAe», «OyI-
TO).

[IpuBeneM HEKOTOpbIC MPUMEPHI MOIO00HONH Ce-
MaHTHKH W3 PYCCKOW XYJIOKECTBEHHOW JMTEPaTyphl
(Bce mpuMepsl OTOOpaHBI C MOMOIIBIO BBIOOPKH W3
HAIMOHAIBHOTO KOPITyCa PYCCKOTO SI3bIKA):

1. «Oto BCcE nerdye, HeXeIU C HECTEPIUMON
eAKoi OONBI0 JIeHh 3a JHEM OTIIUIBIBATh KYCOK
MOEro cepama... ropopute! s TBepa! He OOWTECH,
BUaUTE... (MUKO) BHaMTE... xa! xa! xal.. BuamTE, KaKk
sl BECEJ, PaBHOAYILIEH, XOJOJIEH, MOYHO KAaK BBHI...»
[M.IO. JlepmontoB. Menschen und Leidenschaften
(1830)]

2. «Chyckaschk ¢ KpYTH3HBI, CTPOU mouno 6ynro
TOHYJI B JBIMHOMW peke, MoI00HO BoWcKaM (apaoHa, u
HaKOHEI[ C TJTyXHUM IITyMOM BHOBB CBEPKAJIN IITHIKY U3
BOJIH TYMaHa, MIOTOM SIBIISITUCH TOJIOBBI, TUICYH; JIFOTU
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pocnM, BbIpacTanmy, B30eralii Ha BBICB W CHOBA
OKYHBIBJINCh B TYMaHbl Jpyroro ymenus» [A.A.
BecryxeB-Mapauackuii. AMmanat-6ek (1831)]

3. «YUro Bb, rpaduHA, UYTO C Bamu?
YCIIOKOHTECH! — TOBOPHI OCTOJOCHENBIA IOKTOp, a
MEXIy TeM IpaBasi pyka ero, MoYyHo OTIEICHHAs OT
TYJOBHIIA ¥ TIOCTyIIHAs JaBHHUIIHEH IPHUBBIUKE,
cTapajiach BBICBOOOIUTHCSA camMa co0O0, YTOOBI, MO
BCEMy  BEpOSITHO,  OCBHIETENBCTBOBATH  ITYJIBC
pPacCTPOCHHOW JKECHIIMHBI, T/I€ HENPEMEHHO OJDKHA
Obula 3aKiIIOYaThCs TailHA HETMOCTHIKUMBIX —CIIE3»
[H.®. [TaBnoB. Mackapan (1835)]

Ananms3upys TpuBenEHHBIC BBINIE MIPUMEPEI,
MO>KHO 3aKIIOUHTh, YTO B KaXJIOM M3 HHUX 4YacTULA
«TOYHO» HECET 3HAUYCHHUE TMPEINOJIOKEHUS C
OTTEHKOM  CpaBHEHHS, KOTOpbIE MOTYT  OBITh
3aMEHEHBI CIOBaMH  «OYyITO», «CIOBHO», «KaK
Oyaro»: B mpumepe (1) repoil cpaBHHUBacT CBOE
SMOIIMOHAIBHOE  COCTOSHHE C  3MOLMOHAIBHBIM
COCTOSIHHEM co0eceqHuKa; B mpumMepe (2) Haxoaum
MeTaoprudeckoe  CpaBHEHHE  OTpsAa  COJjarT,
JIBIKYIIMXCS B TyMaHe; B npumepe (3) ¢ MOMOLIbI0
YaCTHIBl  «TOYHO»  Iepenaercsi  BbIpaOOTaHHBIN
aBTOMaTU3M BpayeOHOrO HaBbIKa JOKTOpa. OmHaKo
CJICOAYET OTMCTUTHL, YTO HCEKOTOPBIMU JIMHIBHUCTaAaMH
eCIM BKIJIIOYaeTe JTy (¢pa3y, TOrga HYKHO HX B
CIIMCOK JIUTEPATyphl YAaCTUIA MOYHO PACCMATPH-

BacTCs KakK CpaBHUTCIIbHAs, a HE MOJaJIbHas
(mammpumep, (1,3).
JIMHTBHCTHI TaKxKe BBIJICIISFOT TaKue

CEeMaHTHUYECKHE (YHKIMH YaCTUIBl «TOYHOY», Kak
yTBepkAeHne u ytouHeHue [1]. Yactuma «rodHo»,
ynoTpeOisomasics B~ KOHTEKCTE  yTBEPKACHUS,
OTAeNsieTcs B  TEKCT€ 3alsiTOd WJIM  MOXKET
yIoTpeOISITECS  OJMHOYHO Kak CaMOCTOSTEIbHOE
BbICKa3blBaHHE. EE MOXHO 3aMEHUTb Ha Takue
JIEKCEMBI, KaK «a», KKOHEYHO» U T.1I. Hanpumep:

4.  «nkoso. Touno, Snkoo. BoT BUgUTE, OHO
ObUIO JlaHO B TIpuaaHoe 3a Mmarepbro JloxuwHOH, a
JloxuHa oTHasa €ro, Mo IyXOBHOH, HOYEpPH, UTO
Bemuia 3a baiimanoBay [M.C. Xykoma. [laua Ha
[Mereprodcekoii nopore (1845)]

5. Hypaxu B Tperbem mnokojennu. Touno! Ha
3TO U 00IKATHCS HE HAO, ITO ke — Oenblii jeHb [b.
ExumoB. [Tunouer].

6. «Touno, Tenepp Kak HPUIOMHIO. ..
YyZHO Kak CJIOBHO, Hayal CTapuK»
I'puroposud. [Tepecenenimb (1855-1856)]

B  mpumepax  (4-6) BuAMM  yBEepeHHOE
MOJTBEPKIACHUE MPAaBUIBHOCTU paHee BbICKa3aHHBIX
cO0EeCeTHUKOM CIIOB.

Uro kacaercsi YTOUYHSIIOIIEH CEMaHTHUKH YacTHUIIBI
«TOYHO», TO OHa YHOTpeOJsieTcs KakK aHajor CJIOB
«IEUCTBUTEIBHO», «MpaBaa». YacTuia «TOYHO» B
MOJIOOHOM ~ KOHTEKCTE  OTpaKaeT  YBEPEHHOCTb
TOBOPSIIIEr0 B TOM, YTO €ro NPEAINOJIOXKEHUE O TOM

MOUHO,

[JL.B.
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WIH UHOM COOBITUM OKa3bIBACTCS BEPHBIM, TaK Kak TepaTyphl, MOXXHO CIENaTh BBIBOJ, YTO YAacTHLA
MOJTBEPAKIACTCA CITyCTA HEKOTOpOE BpeMSL. «TOYHO» MOJKET yIMOTPEOIATHCS B KOHTEKCTE YTBEp-
Hampumep: KIACHUS, YTOYHEHUS U cpaBHeHHA. CMBICIO00pa3yro-
7 «llogxomumis OMMKe, MIAIUIIL — MouHo VIBaH [[Me YaCTUIIBI TPHUBHOCIT B MPEJIOKECHUE pa3HbIC
[letpoBuu! «3Jxe-xe», — aymaemsb cebe...» [H.B. 3HA4YeHUs] CyOBEKTUBHOTO OTHOIIEHHS K COOOIIaeMo-
T'orons. MeptBeie mymm (1842)]. My. OTO OTHOIIIEHHE MOXET OBITh HHYEM HE OCIIOXK-
8. «Crapuk HUKaK HE XOTEJ BEPHUTb SCHEHIITHM HEHO, HIIH OHO MOYET OBITh COEIUHEHO CO 3HAUCHUEM
JOKa3aTeJIbCTBAM MOHMM, UTO S MOYHO CBIH €r0, JIEJI0 OOBEKTUBHOIO OTHOILEHUS COOOLIAEMOro K JeHCTBHU-
Ka3anoch €My OacHOCTOBHBIM, HAKOHEN, OH TenpHOCTH. OnmHako CyOBEKTHBHOE OTHOIICHHE,
pacrutakaics Kak peOCHOK U, YTUpas Cle3bl, TOBOPHUII HaMCK Ha Ty WJIHM HHYIO pCaKIHIO, OLICHKA B MOJaJIb-
0e3 yMOJIKy, paccKas3blBas BCE IMOXOXKICHUS CBOU B HBIX YAaCTHLAX MPUCYTCTBYIOT BCErJa. DTOT DJIEMEHT
KaKOM-TO IIOJIYHEPBHYECCKOM pa3IpaKCHUHU YyBCTB U OTHOULICHMS, Cy6T>eKTI/IBHOﬁ pCaKknuun B pa3H0171 CTCIIC-
nyxa» [B.M. Jans. Bakx CupmopoB YaiikuH, wunmu HH IIPUCYTCTBYCT M B IPYTUX YaCTHIAX.
Paccka3 ero o coOOCTBEHHOM CBOEM >KUThE-OLITHE, 32 B coorBeTcTBHM € 3THM MOXHO TOBOPUTH O MHO-
TIEpBYIO TIONOBUHY KHU3HHU cBoeii (1843)]. FO3HAYHOCTA YU CUMHOHMMHH YaCTHIl PYCCKOTO SI3bIKA:
9. «Ero mouno xnanu; BCce pa3oM 3aMaxaiH €My, B KaXJOM H3 IIPUMEPOB YacCTHULA «TOYHO)» MOXKCT
yT00 IEN MOCKOpee, M 3UMOBENKUH, upe3BbIYAHO OBITh 3aMEHEeHa TOW WM HWHOM IJIeKCeMOU, KOoTopas
00paioBaBIINCh, HE CHUMAs IIUHENH, MOCIEIIHO U B NOATBCPKIACT CCMAaHTUYCCKYIO HAIIPABJICHHOCTH 4Ya-
MOJIHOM TOTOBHOCTH MpPOTOJNKaics K nocrenu CeMeHa CTUIbl IYMCHHO B JAHHOM KOHTEKCTE.
WpanoBuua»y [®.M. [loctoeBckuil. ['ocmogun [IpoBeieHHOE UCCIEN0BAHNE BaXKHO M JUIS H3y4a-
[Ipoxapuun (1846)]. IOIIUX PYCCKUM SI3BIK KaK MHOCTpaHHBIN. CeMaHTHUe-
B npumepax (7-9) YacTHULA «TOYHO» aKLUEHTUPYET CKUI aHAJIN3 YaCTHUILIbl «TOYHO)» B UHOCTPAHHOU ayau-
BHUMAaHUE HA TOM, 4YTO YBEPEHHOCTH B CBOEM TOpHUH IMOMOXKET CTyACHTAM IIPpaBUJIBHO yHOTp66J'I5{TL
MPEAIIOJIOKEHUN  TOBOpSIUE IONYYMIIM HE cpasy: €C B COOTBCTCTBYIOHIMX KOHTCKCTAX, IIOHUMATb
HpI/I6J'II/I31/IBIHI/ICB K O6’LeKTy (7)’ Y6GI[I/IB 00BEKT (8), CMBICTT BBICKa3bIBaHUN MEPCOHAXKEM, aBTOPCKUX KOM-
OXIaBIIUCHh 00OBEKTA (9) CITyCTSI HEKOTOPOE BpEMSI. MCHTApHCB IIPHU YTCHHUM XYJ0KCCTBCHHOI'O TCKCTA.

IIpoananu3upoBaB Hay4YHbIE UCTOYHHUKHU U IIPUMeE-
Pbl U3 NPOU3BENECHHUNA PYCCKOM XYJI0KECTBEHHOW JIH-
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Semantic potential of the particle ""tochno™

Abstract: particles can be called one of the most controversial and difficult to study classes of functional words
in the Russian language: questions about their grammatical status, semantics and syntactic features remain open. In
this work, one point of view from the reviews is taken as a research approach, which adheres to the fact that the
particle, as a separate class, performs semantic and communicative functions in speech. The particle is "tochno"
polysemantic, has different semantic characteristics. This article discusses the semantic potential of the particle
"tochno" using examples from Russian literature.

Keywords: particle, the Russian language, semantic potential, service parts of speech

For citation: Li Zhan Semantic potential of the particle "tochno". Modern Scientist. 2023. 4. P. 77 — 80.

80



CospemenHbvlti yyeHblll 2023, Ned

Kopocmenesa B.U., cmapwiuit npenodasamets,
Bocmounutii uncmumym — WKoaa pezuoHaIbHbIX U MEHCOYHAPOOHBIX UCCEO08AHUIL,
Jlansneeocmounblil ghedepanvhulii ynusepcumem

Kounrteker ynorpediaenuns repmunoB cricket B munauiickux CMU
(wa mpumepe The Times of India, The Hindu, Indian Express)

AHHOTAIHUS. B CTaTbe PACCMaTPUBACTCS KOHTEKCT ynoTpeOieHus TepMuHoB Cricket B muamiickux CMU Ha
npumepe The Times of India, The Hindu, Indian Express. O0ocHOBaHa akTyaIbHOCTh KPUKETa KaK HAIIHOHAIHEHOTO
Buza crnopra Unnuu. Ilpeacrasiena kpatkas uctopus pa3Butus kpukera B Muanu. OTMEYEHO, 4TO KPUKET SIBIIA-
eTcs BaXKHBIM U MOMYJISIPHBIM BUIOM criopTa B Mnauu. Beiseneno, uro unauiickue CMU ynenstor 3HaYUTEIbHOE
BHUMAaHHE KPHKETY U €ro TEPMHUHOJIOTHH, IPH 3TOM Hallle BCET0 MCHOIB3YIOTCS OOIIENPUHSITHIC aHTTIUIICKHE Tep-
MUHBI, OHATHBIE LIIMPOKOM ayquTOpuu. TeM He MeHee HEKOTOpblE TEPMHUHBI MOTYT HCIIOJIb30BATHCS TOJBKO B
KOHKPETHBIX pernoHax VHmum, a Ipyrue MOTyT OTpakaTh HHAUNCKYIO KyNbTypy U Tpaauuuu. OTMeueHo, 4To 00-
HICTIPUHSATBIE TEPMHUHBI HCHIONB3YIOTCS B MHAMICKHX CMU, HE3aBUCHMO OT pernoHa. BeIABIEHO, UTO B MOTUTHYE-
CKOM KOHTEKCTE TEPMUHOJIOTUS KPUKETa MOXKET MCIOJIb30BAaThCSI HE TOJIBKO [UIA OIMCAHUS CAMOTr0 CIOPTA, HO U
JUIS aHAJIN3a 1 KOMMEHTUPOBAHUS COLUAIBHO-TIOINTHYECKUX COOBITHH, B YACTHOCTH, B METa)OPHUUECKOM CMBICIIE,
LITO6I:.I OoIrncaThb CO6LITI/IH B ITIOJIMTUKE WJIN O6H_[CCTB€. CaenaH BBIBOJ O TOM, YTO KpUKETHAsA TCPMUHOJIOTUA B NH-
muiickux CMU oTpakaeT KyJIbTypHEIE, conanbHble oco0eHHOCTH MHTNY, a Takke MOIMTHISCKHE COOBITHSI.

KiroueBble cioBa: kpukeT, HAUS, TOTUTHKA, CIIOPT, HALIMOHANBHAS HACHTUYHOCTD, KYJIBTYPa, COPEBHOBAHUS

s untupoBanus: KopocreneBa B.M. Kontekcr ynorpebnenus tepMuHoB cricket B maguiickux CMU (Ha
npumepe The Times of India, The Hindu, Indian Express) // CoBpemennsiii yaensiit. 2023. Ne 4. C. 81 — 85.

Kpuker sBaseTcd OAHMM W3 CaMbIX MOMYJSIPHBIX Mupa. Pa3BuTHe KpukeTa B CTpaHe OO0YCIOBHIIO aKTy-
BUIOB criopta B MHAMH, KOTOpPBI MMEET OTPOMHYIO aIbHOCTh W3Yy4YEHUs TNPUMEHEHUS CIIOPTUBHOM Tep-
MOMYJSIPHOCTh M SABIIAECTCA HEOTHEMJIEMOM YacThbiO MHHOJIOTUU KPUKETA B pa3iuuHbIX nHAuHCKuX CMMU.
WHJUICKON KyJbTypbl. PazBurue xpukera B Muauu CrnenyeT OTMETHTh, YTO HCCIEAOBAaHUS Ha TEMY
MIPOUCXOAMIIO IOCTENEHHO Ha MPOTSHKEHUH MHOTHX KpUKETa W €ro BIMSHUA Ha WHAMWCKYIO KyJIBTypy U
JIET, U CETOJHS OH SIBJSIETCS OAHHUM M3 CaMbIX yCIEI- o0mecTBO mocTaToyHo oOmupHel. Hampumep, J.A.
HBIX ¥ BIUATENBHBIX KPUKETHBIX HAIUH B MUpE. Mangan u3yuan UCTOPHUIO U pa3BUTHE Kpukera B MH-

Hcropus xpuketa B UHAuM HauMHaeTcs B KOHIIE JIUH, a TaK)K€ €ro BIMSHHE Ha MOJHUTHKY, SKOHOMUKY
XIX Beka, xkorna Maaus O0puta kononueit BenmkoOpu- U KyJIbTypy cTpaHbl [4]. ABTOp HCCIEIyET B3aUMO-
tanun. B 1864 roxy B bombOee (HpiHe MymbOan) ObL1 CBSI3b MEXAY MPOLUIBIM M HACTOSIIMM B Pa3BUTHU
CO3JIaH TIEPBBI KPUKETHBIA KIIyD, C TEX MOp KPHKET KpUKEeTa, paccMaTpHUBaeT poOjb CIOpTa JUIA MPOJBH-
MOCTENIEHHO CTaHOBWIICA Bce Oosiee M Oolee MOIMmy- ’KE€HUA LeHHoCTel B bputanckoil umnepuu [4].
JISIpHBIM B cTpaHe [1]. B cBoem uccnemoBanuu N. Low wu3zyuaer poiib

B 1932 rogy Unaus npoBena cBoil MepBBId TECT- KpUKeTa B (pOPMUPOBAaHWU HAIIMOHAIBHOW WICHTHY-
MmaT4d npotuB Auriuu B Jlopzace, Jlonnon. Bnocnen- HOCTH B IOCTKOJIOHHAJIBHBIX CTpaHaxX, B TOM YHUCIIE
CTBUH, B TE€UECHUE CIEAYIOUINX AecATUIeTnd, NHaus Kak croco0 OOpbrObI ¢ KOJIOHUATIBHBIMU CTPYKTYpaMH
y4acTBOBaJIa B Pa3IMYHBIX MEXIYHApOJHBIX COPEB- BJacTU. ABTOp YTBEpPXAAET, UTO KPUKET CHITpal 3Ha-
HOBAHMAX W MaT4ax, KPUKET MPOJOJDKa pa3BUBATHCS YHUTENBHYIO POJIb B (DOPMHPOBAHUH MOCTKOJIOHUAIb-
U YKPEIUTATBH CBOIO MOIYJISIPHOCTD B CTPAHE. HBIX OOIIECTB W MOMOT NPOJABUraTh YyBCTBO HAIMO-

B 1983 romy Wnnus Bemrpana KyOok mupa mo HaJIbHOM MIEHTUYHOCTH U €IMHCTBA [5].

KPUKETYy, YTO CTaj0 OAHMM M3 CaMbIX BaKHBIX MO- HccnenoBanusM Ha TeMy CIIOPTUBHOW TEPMHHO-
MEHTOB B MCTOPUHU pa3BUTHA KpukeTa B MHanm — mo- jJoruu u ee ucnonb3oBanuss B CMU nocssmiens! pa-
Oena mpuBesia K pe3KoMy YBETHUEHHIO TOMYIIPHOCTH 6otel D. Rowe, KoTOpBIi M3ydaeT CHOPTUBHBIE METa-
KpUKETa B CTpaHE M CTajla HayaJloM HOBOHW 3pBI IS dopbl U 00pa3bl, WCHONB3yEMBIE B JUTEpaType M
WHAMICKOTO KpHuKeTa [5]. CMMU xak crioco0 mepenaTh ONpeseleHHbIE HACH U

CerogHs cuibHass M KOHKYPEHTOCHOCOOHas Ko- LEHHOCTH. ABTOpP IOKa3bIBA€T, YTO CHOPT OBbLI HE
MaHaa VHAuM 1Mo KpUKETy BBICTYNAeT Ha MEXIyHa- TONBKO (popMoii PpHU3HYECKOI aKTHBHOCTH, HO M 00pa-
POIHBIX TypHUpPAX W BHOCHT 3HAUMTENBHBIN BKIAJ B 30M XHU3HH, ¥ YTO CIIOPTUBHBIE COOBITUS U METAPOPHI
paszButue MupoBoro kpukera. Kpome toro, B Unauu HUMEIU TI1yOOKUH KyNbTYpPHBIM U MOJUTUYECKUN KOH-
€CTh MHOXECTBO KPUKETHBIX JIMI, BKItouas MHaui- TekcT. OH Takke 00CyKAaeT, Kak 3TH HIEH U LIEHHO-
ckyto mpembep-nury (IPL), koropast mpuBiekaeT MHO- CTH COXPaHWJINCh U TpPaHC(HOPMHPOBAIUCH B COBpE-
TUX HW3BECTHBIX UIPOKOB U OOJIENBIIUKOB CO BCETO MEHHOU CIOPTUBHOM KynbType [1].
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B. Tillon B cBoeii paboTe HcCIeayeT UCIONIb30Ba-
HHE CIIOPTUBHBIX TEPMUHOB B KOMMEHTapUsiX Ha MarT-
YH, U KaK 3TH TEPMUHBI BIMUAIOT HA BOCIIPUATUE UTPbI
3putenaMu. OHa aHaIU3UpPYyeT, KaK KOMMEHTaTOpPHI
UCIIOJIB3YIOT SI3BIK, YTOOBI CO3AaTh OMNpPEAEICHHOE
HACTPOCHHE U OIMCAHUE MaTya, ¥ KaK ITOT S3bIK MO-
JKET BIMATH Ha BOCIPHUITHE UTPbI 3pUTEISIMH. ABTOD
TaKKe aKIEeHTHPYeT BHHMAaHHE Ha TOM, YTO COBpe-
MEHHbIE Hay4HbIE M NCUXOJIOTUYECKUE UCCIICAOBAHUSA
MOTYT OBITh NPUMEHEHbl K aHaIU3y CIOPTUBHBIX
KOMMEHTAapUEB U TEPMUHOJIOTHH [§].

J. Grice uccnenoBan CIOPTHUBHYIO TEPMHHOJIOTHIO
B AHIJIMHCKUX Ta3eTax ¢ TOYKU 3PEHHS COLUAIBHOIO
konrekcta [1]. L. Pillkonen mpuina x BBIBOLY, UTO
cnoptuBHas Tepmunonorus B CMU mmpoko ucnosib-
3yercs Ui CO3AAaHUs SMOLMOHAIBHON IPUBIEKATENb-
HOCTH M 3aHMHTEPECOBAHHOCTH YMTAaTeNeH, a TaKxke
JUISL CO3aHUsl OTIPENeICHHON HMIEHTUYHOCTH U UMHU-
JOKa CIIOPTUBHBIX KOMaHHI U UTPoKoB [6]. OHa oTMme-
YaeT, YTO UCIIOJIb30BAHUE CIIOPTUBHOM TEPMUHOIOTUI
TaK)K€ MOYKET CO3/1aBaTh OIpe/IeJICHHbIE COI[HAIbHBIE
Y KYJIbTYpPHBIC CTEPEOTHITBl U OTPAaHUYHBATH [TOHUMa-
HHUE CIIOPTa U CIIOPTUBHBIX COOBITHIl TOJBKO LIS TEX,
KTO XOPOIIO 3HAKOM C 3TOH TEPMHMHOJIOTHEH. ABTOpD
npezaaraeT 0osee KpUTHYECKUN TOAX0A K UCIIONb30-
BaHUIO CIIOPTHUBHOU TepmuHonoruu B CMU u npussl-
BaeT K OOJbIIEeH OCBEIOMIIEHHOCTH O HEH CO CTOPOHBI
HIMPOKOH OOIIECTBEHHOCTH.

E. Kaminsky oTrmewaer, 4TO CIOpTUBHas TepMH-
HOJIOTHSI IIMPOKO MCIOJIB3YETCA B aHITIMUCKOW Impec-
ce, 0cOOEHHO B pa3IMYHBIX pyOpHKax, CBA3aHHBIX CO
CIIOPTOM, YacTO HCIONB3YIOTCS (Hpa3eosoru3Mbl |
HECTaH/IapPTHBIE CJIOBOCOUYETAHUS, YTO MOXKET 3aTpya-
HATh TOHUMaHue [2].

K. MacKenzie B cBoeii paboTe cocpeaoTounIach
Ha aHaJIM3€ TEPMHUHOJIOTHH, CBSI3aHHOH ¢ (yTOOIOM, B
Oputanckoii npecce. OHa OoTMeuaeT, YTo OpuTaHCKas
npecca MCIoJb3yeT OOJbIIOe KOTHMYECTBO CIIeUalu-
3UPOBAHHON TEPMHUHOJIOTHH, KOTOPYIO CIIOKHO IOHH-
MaTh JUId HOcuTenel s3bika. Takke aBTOp OTMEYaerT,
YTO B OPUTAHCKOW Tpecce YacTo HCIOJIb3YIOTCS Me-
Tadophl ¥ aJUIETOPUH, YTO CO3JAET JAONOITHUTEIbHEIE
TPYIHOCTH IJ1s1 HOHUMaHus [3].

OO0muM BBIBOJIOM 00ernX paboT SBISETCS TO, YTO
CIIOPTHBHASI TEPMUHOJIOTHS ITUPOKO HCIOJIB3YETCS B
aHTIUICKOW W OpPHUTAaHCKOW TIpecce, HO ee crenudu-
YEeCKH XapakTep MOXKET 3aTPYAHATh IOHUMAaHHE JUIS
HOCHTEJIEH S3bIKa, HE CBA3aHHBIX CO CIIOPTOM.

B menmom, aHanmn3 COBpPEMEHHBIX pPabOT, MOCBS-
HICHHBIX CIIOPTUBHOH TEPMHHOJIOTHH, JOCTATOYHO
MHOTO, YTO TI03BOJISIET CAENATH CIEAYIOIINE BHIBOIBI:

1) cnopTuBHas TEPMHUHOJOTHS WCIIONB3YETCS B
CMU kak cpeactBo co3naHus Oojiee KHUBOTO U MHTE-
PECHOTO OIMCAHMSI CIOPTUBHBIX COOBITHIH, OHA MOXKET
OBITH CIOXHOW I TIOHUMAaHHS HECHEeI[HATUCTaMH,
MO3TOMY JKYypPHAJIMCTHI AOJDKHBI HUCIOJNB30BaTh TAKHE

82

TEPMHUHBI, KOTOpble OyIyT MOHATHBI IIUPOKOH aynu-
TOpHUH;

2) B pa3iWYHBIX PETHOHAX CTPaHBI CIIOPTHBHBIC
TEPMUHBI MOTYT MMETh Pa3Hble 3HAUCHHSA, MOITOMY
KYPHAIHUCTHl JOJDKHBI YYHTHIBATH MEKKYJIBTYPHBIC
pa3Iuyms B UCIIOIB30BAaHUH CIIOPTHBHON TEPMHUHOIIO-
THH.

3) JacToe HCIOJIB30BaHUE CIOPTUBHOW TEPMHHO-
moruu B CMU MoXeT mpuBecTH K ee M30BITOYHOMY
UCTIONIB30BAHMIO ¥ TIOTepe WHTEpeca YHTaTeNeil mimm
3pUTENEH.

HecmoTpst Ha mmpokuii HHTEpec HccieaoBaTeNen
K W3YYEHUIO CIIOPTUBHOM TepmuHoioruu B CMU, pa-
0OTBI TIO BOTIPOCAM TEPMHUHOB KpUKETa B MHAMHUCKUX
CMU orcyrctBytot. Ha nmpumepe The Times of India
[11], The Hindu [10], Indian Express [9] paccMoTpum
TIpUMEHEHNE TEPMUHOB KpHKeTa B mAaHHBIX CMU u
OTIPEICIINM KOHTEKCT MX MCIOJIb30BaHMUS.

1. B cnopTuBHBIX HOBOCTAX. TepMUHBI UCTIOIB-
3YIOTCS JUISl OTIMCAHUS TEKYIIUX MaTdei M TYpHHUPOB,
pe3yAbTaTOB UTPHI, CTATUCTUKU MIPOKOB M KOMaHJ, a
TaKXke JJIsl aHAIM3a UTPOBON CTPATETUH M TAKTHKH.

[Ipumep: «India won the match by 6 wicketsy,
«Rohit Sharma scored a century in the match», «Virat
Kohli's captaincy led India to a historic victory».

B The Times of India MoxHO BCTpeTHTH CieayIO-
e cutyanuu ynorpednerns [11]:

- «India beats England in third ODI, clinches series
2-1» - India mo6exnaer Aurmuio B TpetheM ODI u
BeiurpbiBaeT ceputo 2-1. (ODI — mexmyHapomHbIit
MaT4 OJ[HOT'O JTHS).

- «IPL 2021: Mumbai Indians, CSK renew rivalry
in opener» — IPL 2021: Mywmb6ait Uaananc u Uennan
Cynep KuHrc Bo30OHOBIISIFOT CBOIO BPXIY B OTKPBI-
tun ce3ona (IPL — Muaniickas mpemMbep-nra).

B The Hindu [10]:

- «India starts favourites against England in wom-
en's T20Is» — Muaus HaunHaeT MaTtd B KadecTBe (ha-
Boputa npotuB Anrmum B kenckux 1201 (T20 —
Twenty20).

- «Gavaskar critical of Chennai pitch, calls for bet-
ter preparation» — ['aBackap KpUTHKyeT MUT4Y B YeH-
Hau, Tpu3biBas K Jyuinei mogrotoke. (ITutd — mo-
BEPXHOCTB IOJISI B KPUKETE).

- Indian Express [9]:

«ICC announces fixtures for T20 World Cup 2021,
India to play Pakistan on October 24» — MexnayHa-
POMHBI KPHUKETHBIA COBET OOBSIBISET paCIHCAHHE
st T20 World Cup 2021, Uuaus ceirpaer ¢ IMaku-
craHoM 24 oxts6ps. (T20 World Cup — yemnuonat
mupa o kpukety Twenty20).

- «Shardul Thakur, Washington Sundar defy Aus-
tralia to earn India a memorable draw» — Ilapayn
Txakyp u Bammnrron Cynnap conpoTuBisoTca AB-
cTpasiny, 4toObl 3apaborath MHIum He3abbiBaeMyro
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Hr4bto. (Huubst - pe3yabTaT Urpel, Korga o0e KOMaH-
ITbI HaOpaJn OTMHAKOBOE KOJTMIECTBO OYKOB).

2. B HOBoOCTSAX 0 KOMaHIaX M Mrpokax. Tepmu-
HBI HCIOJIB3YIOTCS AJISl OTIMCAHUsl Kaphepbl UTPOKOB U
KOMaHJ, UX JOCTIDKEHHH M Heynad, a TakkKe Ui
OIICHKHU MX MPOU3BOJIUTEIHHOCTH B UTPax.

IIpumep: «MS Dhoni retired from international
cricket», «Sachin Tendulkar is considered one of the
greatest cricketers of all time», «The Indian cricket
team is currently ranked second in the world» [9, 11].

«Sunil Gavaskar hails Rishabh Pant's match-
winning knock, says 'he can turn the game on its
head'» — 3aronoBok crateu u3 «The Hindu», ncnosis-
3ylomui TepMuH «match-winning knock» (6pocox,
KOTOPBIl MPHUBOJUT K MOOEIAC KOMAaH/bI) M UMS H3-
BeCTHOro WHAMIcKoro kpukerepa Cynmma ["aBackapa
TS OTIMCaHus BhIcTyIUIeHus Puriiaba ITanta [10].

«India's top 5 run chases in Test cricket» — 3arosno-
BOK ctaThl U3 «The Times of India», ncnons3yrommuit
TepMuH «run chases» (IOMBITKA KOMaHABI HaOpaTh
JOCTaTOYHO OYKOB uisi oOep) u ¢pasy «Test crick-
et» JUIs ONMCAHUs CIMCKA JIyYIIUX Urp KoMaHael VH-
o [11].

«BCCI decides to host IPL 2021 in India; Ahmed-
abad, Kolkata, Bengaluru to host knockout matches» -
3aromoBok craThll u3 «Indian Expressy», mcnomns3yro-
mwii TepmuH «[PL» (Indian Premier League, nuamii-
cKas mpodecCHOHAbHAs JIMTa M0 KPUKETY) U Ha3Ba-
HUSI TOPOJIOB JIJISl OIUCAHUS PACTOJOXKCHUS MaTdei
[9].

«India vs England, 4th Test, Day 1: Rohit Sharma'’s
49 takes India to 80/1 at lunch» — 3aronoBok cTaTthbu
n3 «The Times of India», mcnomb3yrommii TepMUH
«Test» 1 Ha3BaHWS UTPOKOB JIsi OMTHUCAHUS TEKYIIETO
COCTOSIHMSI MaTda MexXAy komanmamu WHmuu u AH-
rimu [11].

«Virat Kohli's special message for Ishant Sharma
ahead of his 100th Test» — 3aronoBok cratbu u3 «The
Hinduy, ucnionesyromuit repmun «100th Test» (100-i
TECTOBBIN MaT4) ¥ MIMCHA U3BECTHBIX KPUKETEPOB Bu-
pata Koxnu u Umanra [lapmel 11 onucanust npasi-
HOBaHMS AOCTHXEeHUs1 MaHTOM 3TOM pelikoil oTMeT-
ku [10].

3. B 0O0mIecTBEHHO-TOJUTUICCKUX HOBOCTSIX.
TepMHUHBI MOTYT MCHOJIB30BAaThCS JJIA AHAJIOTHUN U
MeTadop B OOLICCTBEHHO-TMOJUTHICCKUX HOBOCTSIX M
KOMMEHTapHSIX.

IIpumep: «The opposition party's strategy is like a
game of cricket - they are playing defensively and
waiting for the ruling party to make a mistake», «The
Prime Minister is a great leader, he knows how to play
his cards right like a skilled cricket captainy.

B koHTekcTe monuTudeckor 6opbOBI MOXKHO HpH-
BECTH CIIEAYIOIIUE HMPUMEPBI MCIOIb30BAHUS TEPMU-
HOB KpukeT B CMU.
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«Indian Political Parties Play to Win Like Teams
in a Cricket Match» — ctatest B «The Hinduy», ony0-
nukoBaHHas 6 anpens 2019 romga, koTopas cpaBHHBa-
eT MoNuTHYecKue naptuu B VHAWM ¢ KOMaHIaMH B
KPHUKETE U TOBOPHUT O TOM, YTO KayKAasi MapTHs UTPAET
HE TOJIGKO pajad MMOoOenbl, HO M IJIs TOTO, YTOOBI TPO-
M3BECTH BIIEYATIICHNE HA CBOMX CTOPOHHHUKOB [10].

«India Beats England in Test Match Thanks to
Brilliant Performance by Bowlers» — crates B Times
of India, omybnukoBanHast 9 ¢espans 2021 roga, Ko-
TOpasi OMUCHIBACT MO0y UHINNCKONW KPUKETHOH KO-
MaH/bl HaJ KOMaHJI0i AHIIINK B TECT-MaT4e, UCIIOIb-
3ysl TEPMUHBI U TIOHATHS U3